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Kingdom of Morocco, signed at Rabat on 27 April 1976 
can be found in the Collected Acts "Association 
EEC-MOROCCO" GEN I 114 till 145 
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Directions for use 
1. Acts listed in the Collection 
The Collected Acts pei'"taining to the "Co-operation 
between the European Economic Community and the 
Kingdom of Morocco" contains in addition to the 
text of the Co-operation Agreement, signed at Rabat on 
27.4.1976, all the acts adopted pursuant to this Agreement 
by the various Institutions of the Co-operation between the 
European Economic Community (EEC) and the Kingdom of 
Morocco as well as the acts adopted by the EEC 
with regard to Morocco. 
Certain acts of the Institutions of the Co~~peration 
between the EEC and the Kingdom of Morocco have not 
been included because of their nature. This i~ the case 
for budgets, acts of a personal natu~e (for example 
appointments), etc. 
2. General Structure of the Collection 
The acts are classified in 4 basic series with the 
following abbreviations and the titles in order of classification : 
GEN General matters - this series is subdivided into 2 headings: 
DEC 
INT 
PREF 
I Co-operation Agreement and related texts 
II Provisions within the Community relating to the 
Co-operation Agreement 
Decisions of the Co-operation Council 
Provisions within the EEC 
List ·of Community regulations on tariff preferences for 
certain products originating in developing countries 
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Each series of acts is separated from the others by a 
guide card with the abbreviated title of the series indicated 
on the tab. 
Acts are classified in chronological order of the dates 
of their adoption. 
3. Pagination 
In order that new acts can be added at any time, the 
collection is arranged in loose-leaf form. 
Heading each page there is a reference composed of the 
following elements : an abbreviation indicating the series, 
possibly followed by a Roman numeral indicating the heading 
and consecutive Arabic numerals indicating the pages under 
each heading. 
If a page has to be amended following an alteration, 
a replacement sheet will be supplied. This will be marked 
at·the bottom right-hand corner to distinguish it from the 
page to be remove~. 
References showing that one act is related to another 
are given in footnotes. 
Some acts qualify for inclusion in several places. The 
full text is given once only, and in the other places there are 
simply references to where the full text may be found. 
4. Tables 
At the beginning of each heading or of each series 
which is not subdivided into headings there is a table 
listing the titles of the acts contained in it. This table 
will be brought up to date at regular intervals. 
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In addition to this compilation, there are also the 
Collected .lets : 
. 
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Co-operation between the EEC and the People's Democratia 
Republic of Algeria, . 
Co-operation between the EEC and the Arab Republic of Egypt, 
. . 
Co-operation between the EEC and the ~tate of Israel, 
• Co-operation between the EEC and the Hashemite Kingdom of Jordan, 
Co-operation between the EEC and the Lebanese Republic, 
Co-operation between the EEC and the S7rlan Arab Republic, 
Co-operation between the EEC"and the Republic of Tunisia, 
the Collected Acts : 
Association betwee3 the EEC and the Republic of Cyprus, 
Association between the EEC and Greece (until 31.12.1980), 
Association between the EEC and Malta, 
Association between the EEC and Turkey, 
as well as the Collected Acts pertaining to the 
ACP-EEC Convention of Lome 
and the acts concerning the OCT/POD. 
Updating supplement. 30 June 1980 
General matters 
Subdivision : 
I. Co-operation Agreement and related texts 
II. Provisions within the Community relating to the 
Co-operation Agreement 
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COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. GEN I 1 
No L 332/18 Official Journal of the European Communities 
AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu-
nity and the Kingdom of Morocco fixing the additional amount to be deducted 
from the levy on imports into the Community of untreated olive oil, originating 
in Morocco, for the. period 1 November 1978 to 31 October 1979 
Letter No 1 
Sir, 
Annex B to the Cooperation Agreement and Annex B to the Interim Agreement between 
the European Economic Community and the Kingdom of Morocco stipulate that for 
untreated olive oil, falling within subheading 1 5.07 A I of the CQmmon Customs Tariff, 
the amount to be deducted from the amount of the levy in accordance with Article 17 (1) 
(b) of the Cooperation Agreement and Article 10 (1) (b) of the Interim 'Agreement is 
increased, in order to take account of certain factors and of the situation on the olive oil 
market, by an additional amount under the same conditions and arrangements as laid 
down for the application of the abovementioned provisions. 
I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the afore-
mentioned Annexes, the Community will take the necessary steps to maintain the addi-
tional amount at 10 units of account per 100 kilograms for the period 1 November 1978 
to 31 October 1979. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your 
Government's agreement to its content. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
Updating supplement- 30 June 1980 
On behalf of the Council of 
the European Communities 
I 
29. it. 78 
/ . 
GEN I 
29. 11. 78 
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Official Journal of the European Communities No L 332/19 
Letter No 2 
Sir, 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date, which reads as 
follows: 
'Annex B to the Cooperation Agreement and Annex B to the Interim Agreement 
between the European EconomiC Community and the Kingdom of Morocco stipulate 
that for untreated olive oil, falling within subheading 15.07 A I of the Common 
Customs Tariff, the amount to be deducted from the amount of the levy in accordance 
with Article 17 (1) (b) of the Cooperation Agreement and Article 10 (1) (b) of the 
Interim Agreement is increased, in order to take account of certain factors and of the 
situation on the olive oil market, by an additional amount under the same conditions 
and arrangements as laid down for the application of the abovementioned provisions. 
I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the 
aforementioned Annexes, the Community will take the necessary steps to maintain 
the additional amount at 10 units of account _per 100 kilograms for the period 1 
November 1978 to 31 October 1979. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your 
Government's agreement to its content.' 
I am able to confirm the agreement of my Government to the foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Government of 
the Kingdom of Morocco 
l!pdating \Upplement - 30 June 1980 
COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. GEN I 3 
No L 373/8 Official Journal of the European Communiti~ 
AGREEMENT 
· in the form of an exchange of letters between the European· Economic Commu-
nity and the Kingdom of Morocco concerning the import into the Community 
of preserved fruit salads originating in Morocco 
Sir, 
With a view to implementing the SS % reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 20 of the Cooperation Agreement conducted between the Euro-
pean Economic Community and the Kingdom of Morocco, and following the clarifica-
tions exchansecf concerning the conditions governing imports into the Community of 
preserved fruit salads falling witl1 subheadinp 20.06 B 11 a) ex 9 and 20.06 B 11 b) ex 9 of 
the Common Customs Tariff and oriJinating in Morocco, I have the honour to inform 
you that the Moroccan Government undertakes to take all necessary measures to ensure 
that the quantities supplied to the Community from I January to 31 December 1979 do 
not exceed I 00 tonnes. 
To this end the Moroccan Government declares that all exports to the Community of the 
said products will be effected exclusively by the 'Office de commercialisation et d'exporta- · 
tion (OCE)' (Marketing and Exports· Office). ' 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed betw(.en the Marketing and Exports Office and the Directorate-General for Agricul-
ture of the Commission of the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the fore-
going. ... · · · v" • 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Moromm Gol'tmmmt 
Updatina supplement· 30 June 1980 
30. 12. 78 
GEN I 4 COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
30. 12. 78 Official Journal of the European Communities 
I •• 
Sir, 
have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows : 
'With a view to implementing the 55 % reduction in the Common Customs Tariff 
duties provided for in Article 20 of the Cooperation Agreement concluded between 
the European Economic Community and the Kingdom of Morocco, and following the 
clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into the 
Community of preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 8 11 a) ex 9 and 
20.06 8 11 b) ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Morocco, I have 
the honour to inform you that the Moroccan Government undertakes to take all neces-
sary measures to ensure that the quantities supplied to the Community from I 
January to 31 December 1979 do not exceed 100 tonnes. 
To this end the Moroccan Government declares that all exports to the Community of 
the said products will be effected exclusively by the "Office de commercialisation et 
d'e~portation (OCEt (Marketing and Exports Office). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between the Marketing and Exports Office and the Directorate-General for 
Agriculture of the Commission of the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing.' 
am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and 
consequently to state that the 55 % reduction in the Common Customs Tariff duties will 
apply from I January to 31 December 1979 to the quantities of preserved fruit salads orig-
inating in Morocco referred to in your letter. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
On bt:bti~l of the Council 
of tbe Europetm Communitie.l' 
Updating supplement- 30 June 1980 
No L 37W·J 
COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. GEN I 5 
27. 12. 79 Official Journal of the European Communities 
AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Community and 
the Kinadom of Morocco fixina the additional amount to be deducted &om the levy on 
imports into the Community of untreated olive oil. oriainatin1 in Morocco, for the period 
1 November 1979 to 31 October 1980 
Letter No 1 
Sir, 
No L '333/5 
Annex B to the Cooperation Agreement between the European Economic Community 
and the Kingdom of Morocco stipulates that for untreated olive oil falling within sub- . 
heading 15.07 A I pf the Common Customs Tariff the amount to be deducted from the 
amount of the levy in accordance with Article 17 (1) (b) of the Cooperation Agreement 
may, in order to take account of certain factors and of the situation on the olive oil 
market, be increased by an additional amount under the same, conditions and 
arrangements as laid down for the application of the abovementioned provisions. 
I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the 
aforementioned Annexes, the Community will take the necessary steps to fix the 
additional amount at 12·09 ECU per 100 kilograms for the period 1 November 1979 to 
31 October 1980. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your 
Government's agreement to its content. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
On behalf of the Council of 
the European Communities 
Updating supplement· 30 June 1980 
r 
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Official Journal of the European Communities . 21. 12. 79 
Ltner No 2 
Sir, 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date, which reads as 
follows: 
'Annex B to the Cooperation Agreement between the European Economic 
Community and the Kingdom of Morocco stipulates that for untreated olive oil 
falling within subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff the amo~,ant to 
be deducted from the amount of the levy in accordance with Article 17 (1) (b) of 
the Cooperation Agreement may, in order to take account of certain factors and of 
the situation on the olive oil market, be increased by an additional amount under 
the same conditions and arrangements as laid down for the application of the 
abovementioned provisions. 
I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the 
aforementioned Annexes, the Community will take the necessary steps to fix the 
additional amount at 12 • 09 ECU per 100 kilograms for the period 1 November 
1979 to 31 October 1980. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm 
your Government's agreement to its content.' 
I am able to confirm the agreement of my Government to the foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Gowmmmt of 
the Kingdom of Morocco 
Updating supplement· 30 June 1980 
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27. 12. 79 Official Journal of the European Communities No L 3'33/19 
AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Community and 
the Kingdom of Morocco concerning the import into the Community of preserved fruit 
salads originating in Morocco 
Sir, 
With a view to implementing the 55 % reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 20 of the Cooperation Agreement concluded between the 
European Economic Community and the Kingdom of Morocco, and folloWing the clari-
fications exchanged concerning the conditions governing imports into the Community of 
preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 and 20.06 B 11 b) ex 9 
of the Common Customs Tariff and origiQating in Morocco, I have the honour to 
inform you that the Moroccan Government undertakes to take all necessary measures to . 
ensure that the quantities supplied to the Community from 1 January to 31 December 
1980 do not exceed 100 tonnes. 
To this end the Moroccan Government declares that all exports to the Community of 
the said products will be effected exclusively by the 'Office de commercialisation et 
d'exportation (OCE)' (marketing and exports office). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between the marketing and exports office and the Directorate-General for Agri-
culture of the Commission of the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Moroccan Government 
Updating supplement- 30 June 1980 
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No L )33/20 Official Journal of the European Communities 
Sir, 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as folloWs: 
'With a view to implementing the 55% reduction in the Common Customs Tariff 
duties provided for in Article 20 of the Cooperation Agreement concluded between 
the European Economic Community and the Kingdom of Morocco, and following 
the clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into the 
Community of preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 
and 20.06 B 11 b) ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Morocco, 
I have the honour to inform you that the Moroccan Government undertakes to take 
all necessary measures to ensure that the quantities supplied to the Community from 
1 Januazy to 31 December 1980 do not exceed 100 tonnes. 
To this end .the Moroccan Government declares that all exports to the Community 
of the said products will be effected exclusively by the "Office de commercialisation 
et d'exportation (OCE)" (marketing and exports office). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between the marketing and exports office and the Directorate-General for 
Agriculture of the Commission of the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing.' 
I am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and 
consequendy to state that the 55 o/o reduction in the Common Customs Tariff 
duties will apply from 1 January to ) 1 December 1980 to the quantities of preserved 
fruit salads originating iD Morocco referred to in your letter. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
Updating supplement- 30 June 1980 
On behalf of the Council of 
the Euro~t~n Communitits 
27. 12. 79 
COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. GEN I 9 
No L 370/58 Official Journal of the European Communi~es 
AGREEMENT 
in the form of an exchaqe of ~etten between the European Economic Community and 
the Kingdom of Morocco concernina ~ import into the CoiiUilunity of preMtved fruit 
salads oriainating in Morocco 
Sir, 
With a view to implementing the 55 °/o reduction in the 'common Cus~ms Tariff duties 
provided for in Article 20 of the C,ooperation Agreement concluded .. between the 
European Economic Community and .the Kingdom o( Morocco~ and following the 
clarifications exchanged concerning the con4itions governing imports ,into the 
Community of preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B 11 a)_ ,ex 9 and 
20.06 B 11 b) ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Morocco, I have 
the honour to inform you that the Moroccan Government undertakes to take all 
necessary measures to ensure that the quantities supplied to the, Community from 
I January to 31 December 1981 do not exceed 100 torines. , · 
To this end the Moroccan Government declares that all exports to the Community of 
the said products will be effected exclusively by the 'Office de commercialisation· et 
d'exportation' (OCE) (Marketing and Exports Office). , 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the. procedures 
agreed between the Marketing and Exports Office and the Directorate-General for Agri-
culture of the Commission of the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the CommunitY with the 
foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Moroccan Government · 
Updating supplement - 31 March 1981 
31. 12. 80 
GEN. I 10 COLLECTED ACTS - EEC • MOROCCO CO-OP. 
31. u. 80 Official Journal of the European CommiJnlties No L 370/59 
Sir, 
I have th". h~pur to ackno~ledge receipt of your letter· of today worded as follows: 
'Wieh- a view to imple.m~:nting the 55 % reduction in the Common Customs Tariff 
d~,tti~. prpvld~d for i:n Article 10 of .~he Cooperation Agre~ment concluded between 
the ~urop~an Economic Community and the Kingdom of Morocco, and following 
the: d~rificttions exchllllged eoncernil'l.g the conditions governing imports into the 
Cotn~uido/· of preserved fruit salads .falling within subheading$ 20.06 B 11 a) ex 9 
and .20.Q6 ·~.11 b) ex 9 of the ComfTIOn. Customs Tariff and originating in Morocco, 
I haye t .. e honour to inform you that the Moroccan Government undertakes to take 
all ""essary mo~sul'es to eruure tha.t. the quantities supplied to the Community from 
I January t9.31 December 1981 do n11t exceed 100 tonnes. 
To this end the· Moroocan Government dei:lares that all export$ to the Community 
of the' sai~ producu will be effeqed exclusively by the "Office de commercialisation 
et d'exportation" (OCE) (Marketing anp Exports Office). 
The guaranwes relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed betweeft the Marketing and Exports Office and the Directorate-General for 
Agriculture of the Commis$ion of the European Communities. 
I should be gra~ful if you would confirm the agr~ement of the Community with the 
foregoing.' ; 
I am ,able to CQnfinn the agreement of the Community with the foregoing and 
consequently to state that the ~5 % reduction in the Common Customs Tariff duties will 
apply from l January to 31' December 1981 to the quantities of preserved fruit salads 
originating in Morocco referred tQ in your letter. . 
Pk;ase accept, Sir, the assuraqee of fTIY highest conside~ation. 
On behalfof the Colfncil 
of the Europfan. Communities 
Updating supvtement - 31 March 19111 
COLL;.ECTE[) ACTS - EEC - MOROCCO CO .. QP. GEN I 11 
31. 12. 80 Official Journal of the Europea.n Communities No L 370/73 
AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the E_.ropean Economic CoJ~UB~ty and 
the Kingdom of Morocco fhin1 the additional amo~t to be decluc:ted &om the levy on 
imports into the Community of untreated olive oil, originatina in Morocco, for the ~ 
from 1 November 1980 toll October 1981 
Letter No 1 
Sir, 
Annex B to the Cooperation Ag~ement between the European EconorTJic Comq~unity 
and the Kingdom of Morocco stipulates that for 1.1ntreated olive oil fallinc within sub-
heading 15.07 A I of the Comm~;m Cu$toms Tariff the amount to be deduf,!~ from the 
amount of the levy' in accordance with Article 17 (I) (b) of the Cooperatioq Agreement 
may, in order to take account of certain factors and of the situation on the olive oil 
market, be increased by an additional amount under the same conditions and 
arrangements as laid down for the applic~ttion of the abovementioned provisions. 
I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in t~e 
aforementioned Annexes, the Community will take the necessary steps to fix the 
additional amount at 12·09 ECU per 100 kilograms for the period from t November 
1980 to 31 October 1981. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your 
Government's agreement to its content. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
On behalf of the Caurtcil 
of the f.uropeart Commurciti~s 
Updating supplement - 11 March 1981 
GEN I 12 .. ·-L : COLLECTED ACTS -·EEC - MOROCCO CO-OP. 
No·L. 370/74 Official Journal of the European Communities 
Letter No 2 
Sir, -
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date, which reads as 
follows: 
'Annex B to the Cooperation Agreement between the European Economic 
Community and the Kingdom of Morocco stipulates that for untreated olive oil 
falling within subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff the amount to 
be deducted from the amount of the levy in accordance with Article 17 (I) (b) of 
the Cooperatiqn ~reement may, in order to Wte account of certain factors and of 
· the situation on the· olive oil market, be increased by an additional -.mount under 
the same eonditions and arrangements as laid down for the application of the 
. above~entioned provisions. 
I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the 
aforementi6ned Annexes, the Community will take the necessary steps to fix the 
additional amount ai 12·09 ECU per 100 kilograms for the period from 
I November 1980 to 31 October 1981. 
I should be grateful if you .would acknowledge receipt of this letter and confirm 
your Government's agreement to its content.' 
I am able to confirm the agreement of my Government to the foregoing. 
Please a.ccept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
Updating supplement - 31 March 1981 
For the Gnvrrnmr11t 
oftbC' l\i11gtlmu 1!/Morocco 
31. 12. 80 
COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. GEN I 13 
10. 12. 81 Official Journal of the European Communities 
AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu-
nity and the Kingdom of Morocco concerning the import into the Community 
of preserved fruit salads originating in Morocco 
Sir, 
With a view to implementing the 55 % reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 20 of the Cooperation Agreement concluded between the Euro-
pean Economic Community and the Kingdom of Morocco, and following the clarifica-
tions exchanged concerning the conditions governing imports into the Community of 
preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 and 20.06 B 11 b) ex 9 
of the Common Customs Tariff and originating in Morocco, I have the honour to inform 
you that the Moroccan Government undertakes to take all necessary measures to ensure 
that the quantities supplied to the Community from I January to 31 'December 1982 do 
not exceed I 00 tonnes. 
To this en~ the Moroccan Government declares that all exports to the Community of the 
said products will be effected exclusively by the 'Office de commercialisation et d'exporta-
tion (OCE)' (Marketing and Exports Office). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between the Marketing and Exports Office and the Directorate-General for Agricul-
ture of the Commission of the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the fore-
~~ . 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Got·emment of 
the Kingdom of Morocco 
Updating supplement - 31 December 1981 
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Sir, 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows : 
·'With a view to implementing the SS % reduction in the Common Customs Tariff 
duties provided for in Article 20 of the Cooperation Agreement concluded between 
the European Economic Community and the Kingdom of Morocco, and following the 
clarifications exchanged concerning the conditions governi:ng imports into the 
Community of preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 8 11 a) ex 9 and 
20.06 8 11 b) ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Morocco, I have 
the honour to inform you that the Moroccan Government undertakes to take all neces-
sary measures to ensure that the quantities supplied to the Community from 1 
January to 31 December 1982 do not exceed 100 tonnes. 
To this end the Moroccan Government declares that all exports to the Community of 
the said products will be effected exclusively by the •Office de commercialisation et 
d'exportation (OCE)" (Marketing and Exports Office). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between the Marketing and Exports ·Office and the Directorate-General for 
.Asriculture of the Commission of the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing.' 
am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and 
consequently to state that the SS •t. reduction in the Common Customs Tariff duties will 
apply from 1 January to 31 December 1982 to the quantities of pteServed fruit salads orig-
inating in Morocco referred to in your letter. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
On behalf of the Council 
of the European Communities 
10. 12. 81 
Updating supplement - 31 December 1981 
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AGREEMENT 
in the form of aa exchange of letters between the European Economic Commu-
nity and the Kingdom of Morocco fixing the additional amount to be deducted 
from the levy Oft imports into the Community of untreated olive oil, originating 
in Morocco, for the period 1 November 1981 to 31 October 1982 
Letter No 1 
Sir, 
Annex B to the Cooperation Agreement between the European Economic Community 
and the Kingdom of Morocco stipulates that for untreated olive oil falling within 
subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff the amount to be deducted from 
the amount of the levy in accordance with Article 17 (1) (b) of the Cooperation Agree-
ment may, in order to take account of certain factors and of the situation on the olive oil. 
market, be increased by an additional amount under the same conditions and arrange-
ments as laid down for the application of the abovementioned provisions. 
I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the afore-
mentioned Annex, the Community will take the necessary steps to fix the additional 
amount at 12-()9 ECU per 100 kilograms for the period 1 November 1981 to 31 October 
1982. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your 
Government's agreement to its content. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest cons~deration. 
On behalf of the Council 
of the European Communities 
Updating supplement - 31 December 1981 
No L 356/5 
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Letter No 2 
Sir, 
I -have the honour to acknowledge receipt of your letter of today'. date, which reads as 
follows: 
'Annex B to the Cooperation Agreement between t~e European Economic Commu-
nity and the Kingdom of Morocco stipulates that for untreated olive oil falling within 
subheading I 5.07 A I of the Common Customs Tariff the amount to be deducted 
from the amount of the levy in accordance with Article 17 ( 1) (b) of the Cooperation 
Agreement may, in order to take account of certain factors and of the situation on the 
olive oil market, be increased by an additional amount under th~ same conditions and 
arrangements as laid down for the application of the abovementioned provisions. 
I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the 
aforementioned Annex. the Community will take the necessary steps to fix the addi-
tional amount at 12o09 ECU per lOO kilograms for the period 1 November 1981 to 31 
October 1982. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your 
Government's agreement to its content.' 
I am able to confirm the agreement of my Government to the foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Gowrnment 
of the Kingdom of Morocco 
Updating supplement - 31 December 1981 
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PROTOCOL 
on financial and technical cooperation between the European Economie Community and the 
Kingdom of Màrocco 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
of the one part, and 
THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF MOROCCO, 
of the other part, 
REAFFIRMING their resolve to implement cooperation whieh will eontribute to the economie and 
social development of the Kingdom of Morocco and promote the strengthening of relations between the 
Community and the Kingdom of Morocco, 
ANXIOUS to pursue to this end the financial and technical cooperation provided for in the Cooperation 
Agreement, 
HAVE DECIDED to conclude this Protocol and to this end have designated as their 
plenipotentiaries: 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES: 
Paul NOTERDAEME, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Permanent Representative of Belgium, 
Ci)airman of the Permanent Representatives Committee; 
Dieter FRISCH, 
Director-General for Development, 
Commission of the European Communities; 
THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF MOROCCO: 
Zine El Abidine SEBTI, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Head of the Representation of the Kingdom of Moroeeo to the European Economie Community; 
Article 1 Article 2 
I 17 
29. 11. 82 
Within the framework of the financial and technical 
cooperation provided for in the Cooperation Agreement 
concluded between the European Economie 
Community and the Kingdom of Morocco, the 
Community shall participate, on the terms set out in 
this Protocol, in the financing of measures intended to 
contribute to the economie and social development of 
the Kingdom of Morocco. 
1. For the purposes specified in Article 1 and for a 
period expiring on 31 October 1986, an aggregate 
amount of 199 million ECU may be committed as 
follows: 
(a) 90 million ECU in the form of loans from the 
European Investment Bank, hereinafter referred to 
as 'the Bank', made from its own resources; 
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(b) 109 million ECU from t!:tè Community's budgetary 
resources, composed of: 
- 42 million ECU in the form of loans on special 
terms, 
- 67 million ECU in the form of grants. 
Provision may be made for contributions to risk capital 
formation, to be charged against the amount- shown in 
the first indent of (b); these may take the form inter alia 
of subordinated loans, conditionalloans or acquisitions 
of holdings. 
2. The loans referred to in paragraph 1 (a)- with the 
exception of those intended for financing the oil sector 
- carry a 2 % interest rate subsidy financed by 
means of the funds shown in the second indent of 
paragraph 1 (b). 
Article 3 
1. The total amount fixed in Article 2 shaH be used for 
the financing or part-financing of: 
- capital projects in the fields of production and 
economie infrastructùre, aimed in particular at 
diversifying the economie structure of the Kingdom 
of Morocco and especiaHy at promoting its 
industrialization and modernizing its agriculture, 
- technicarcooperation schemes that are a preliminary 
or a complement to capital projects drawn up by the 
Kingdom of Morocco, 
- technical cooperation in the field of training. 
2. The Community's financial contributions shaH be 
used to cover internai and external costs necessarily 
incurred in carrying out approved projects or schemes 
(including costs in respect of studies, consulting 
engineers and technical assistance). They may not be 
used to cover current administrative, maintenance or 
operational expenditure. 
Article 4 
1. Capital projects shaH be eligible for financing either 
by loans from the Bank, combined with interest rate 
subsidies on the terms set out in Article 2, or by loans 
on special terms, or by grants, or by a combination of 
these three means. 
2. Technical and economie cooperation shaH normaHy 
be financed by grants. 
Article 5 
1. The amounts to be committed each year shall be 
distributed as evenly as possible throughout the period 
of application of this Protocol. 
2. Any funds not committed at the end of the period 
referred to in Article 2 ( 1) shaH be used, un til 
exhausted. ln that case, the funds shaH be used in 
accordance with the same arrangements as those laid 
clown in this Protocol. 
Article 6 
1. Loans granted by the Bank from its own resources 
shaH be made in accordance with the arrangements, 
conditions and procedures laid down in its statute. They 
shaH, as regards their duration, be subject to terms 
established on the basis of the economie and financial 
characteristics of the projects for which these loans are 
intended, also taking into account the conditions 
obtaining on the capital markets on which the Bank 
procures its resources. The interest rate shaH be 
determined in accordance with the Bank's practice at the 
time of signature of each Joan contract, subject to the 
interest rate subsidy referred to in Article 2 (2). 
2. Loans on special terms shaH be granted for 40 years 
with 10 years' postponement of amortization and at an 
interest rate of 1 % per annum. The terms and 
arrangements for contributions to risk capital formation 
shaH be determined on a case-by-case basis. 
3. The loans may be granted through the intermediary 
of the State or appropriate Moroccan bodies, on 
condition that they onlend the amounts to the recipients 
on terms decided, by agreement with the Community, 
on the basis of the economie and financial 
characteristics of the projects for which they are 
intended. 
Article 7 
Aïd contributed by the Community for the execution of 
certain projects may, with the agreement of the 
Moroccan Government, take the form of co-financing 
in which, in particular, credit and development bodies 
and institutions of the Kingdom of Morocco, of 
Member States or of third States or international 
finance organizations would take part. 
Article 8 
The following shaH be eligible for financial and 
technical cooperation: 
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(a) in general: 
- the Kingdom of Morocco; 
(b) with the agreement of the Governm~ of the 
Kingdom of Morocco, for projects or measures 
approved by it: 
- official development agencies of the Kingdom of 
Morocco, 
- private agencies workiq in the Kingdom of 
Morocco for economic and IOCial development, 
- undertakings carrying on their activities in 
accordance with industrial and business 
management methods and set up as legal penons 
in accordance with the law of the Kingdom of 
Morocco, 
- groups of producers who are national.t of the 
Kingdom of Morocco, and aceptionally,.whe,re 
no such group. exist, the producers themselves, 
- scholarship holders and trainees sent by the 
Kingdom of Morocco under the training schemes 
referred to in Article 3. 
Article 9 
1. Upon the entry into force of this Protocol, the 
Community and the Ki1fgdom of Morocco shall 
establish by mutual agreement the specific objectives of 
financial and technic:al c:ooperatioa, by reference to the 
priorities set by the Kingdom of Morocco's development 
plan. 
These objectives may be reviewed by mutual agteeJDCDt 
to take account of changes iD the KiQJdom of 
Morocco's economic situation or in the objectives and 
priorities set by its developmeat plan. 
2. Within the framework established pursuant to 
paragraph 1, financial and technic:al c:oopetation shall 
apply to projects and schemes drawn up by the 
Government of the Kingdom of Morocco or by other 
beneficiaries approved by that country. 
Article 10 
1. The requests for financial aid may be presented to 
the Community only by the Government of the 
Kiaplom of Morocco on its own behalf or on behalf of 
the other beneficiaries referred to in Article 8. 
2. The Community shall appraise the requests for 
financing in collaboration with the competent 
Moroccan authorities and other ~. in 
Updating supploment- 31 December 1982 
accordance with the objectives referred to in Article 9 
(1), and shall inform them of .the decisions taken on 
such requests. 
Article 11 
1. The execution, management and maintenance of 
schemes that are the subject of financing under this 
Protocol shall be the responsibility of the Kingdom of 
Morocco or the other beneficiaries referred to in 
Article 8 of this Protocol. 
The Community shall make sure that this financial aid 
is axpended in accordance with the agreed allocations 
and to the best economic advantage. 
2. Certain .rules for administering the finaacial aid· 
granted by the Community will be the subject of. an 
exchange of. letters between the Commission and the 
Kingdom of Morocco at the conclusion of this 
Protocol. 
Article 12 
"" All natural and legal person~ which come within the 
scope of the Treaty establishing the European 
Economic Community and all natural and legal persons 
of the Kingdom of Morocco may participate on equal 
tenus in tendering procedures and other procedures for 
tJa, award of conuacts likely to be financed. Such lepl 
penons formed in accordance with the law · of a 
.Member State of the EEC or of the Kinadom of 
Morocco must have their registered offices, their 
edministrative head . offices or their principal 
establishments m the territories in which the Treaty 
establishing the EEC is applied or in Morocco; 
however, where only their registered offices are in those 
wrritories or in Morocco, the activities of such lepl 
persons must be effectively and continuously linked 
with the economy of those territories ot of Morocco. 
Article 13 
To promote participation by Moroccan undertakings in 
the performance of works contracts, an accelerated 
procedure for issuing invitations to tender involving 
shorter tinJe limits for the submission of tenders may be 
used where the works in question, because of their 
scale, are mainly of interest to Moroccan 
unclertakilip. 
This accelerated procedure may be used for invitations 
to tender the value of which is estimated at less than 
two million ECU. 
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Article 14 
1. The Kingdom of Morocco shall apply to contracts 
awarded for the execution of projects or schemes 
financed by the Community fiscal and customs 
arrangements no less favourable than those applied 
vis-à-vis the most favoured international development 
organization. 
2. The fiscal and customs arrangements. shall be 
established by means of an exchange of letters between 
the Parties. 
Article 15 
The Kingdom of Morocco shall take the necessary 
measures to ensure that interest and all other payments 
due to the Communiry in respect of loans granted under 
this Protocol are exempted from any national or local 
tax or levy. 
Article 16 
Where a loan is accorded to a beneficiary other than the 
Kingdom of Morocco, the provisions of a guarantee by 
the latter or of other adequate guarantees may be 
required by the Community as a condition of the grant 
of the loan. 
Article 17 
Throughout the duration of the loans accorded 
pursuant to this Protocol, the Kingdom of Morocco 
shaH undertake to make available to debtors enjoying · 
such loans, or to the guarantors thereof, the foreign 
currency necessary for the payment of interest, 
commission and other charges and the repayment of 
principal. 
Article 18 
The results of financial and technical cooperation may 
be examined within the Cooperation Council. The 
latter shaH establish, where appropriate, the general 
guidelines of such cooper'ation. 
Article 19 
One year before the expiry of this Protocol, the 
Contracting Parties shall examine what arrangements 
could be made for financial and technical cooperation 
during a possible further period. 
Article 20 
This Protocol shall be annexed to the Cooperation 
Agreement concluded between the European Economie 
Community and the Kingdom of Morocco. 
Article 21 
1. This Protocol shaH enter into force after the 
Kingdom of Morocco, of the one part, and the 
Community, of the orher part, have notified their 
agreement on the terms of the Protocol. 
2. This Protocol shaH enter into force on the first day 
of the second month following the date on which the 
notifications provided for in paragraph 1 have been 
given. 
Article 22 
This Protocol is drawn up in two original copies in the 
Danish, Dutch, English, French, German, Greek, 
Italian and Arabie languages, each of these texts being 
equally authentic. 
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Til bekrzftelse heraf har undenegnede befuldnuestigede undenkrevet denne prorokol. 
Zu Urkund dessen haben die unterzeichneten Bev~llmichti!Jten ihre Un~riften unter 
dieses Protokoll gesetzt. 
El~ Jtfcn(l)(qv t&v 6vontpol, ol 6noy&ypaJI.J&SVQl KATij)S~oUmotltlcsav ~ {)wrpa~~ t~ oto 
nap6v npmtc.\l(oUo. 
In witness whereof the undersigned plenipotentiaries have si~ this Protocol. 
En foi de quoi, les plenipotentiaires soussignes ont apJK* leurs sipatum au bas du prtsent 
protocole. 
In fede di che, i plenipotenziari sottoscritti hanno apposto le lQro firme in c:alce al prefCflte 
protocoUo. 
Ten blijke waarvan de ondergetekende gevolma(:htigden hun handtekening onder dit 
' Protocol hebben gesteld. 
, 1 ·L-1,; '-' .... -...~.,"'i_,:JI .:.o---e .a.;.JI~ , ,......,...... a......J L..,;y~ 
• ... ~ l.i....a J ;.1 
Udfzrdiget i Bruxelles, den tiende juni nitten hundrede og tooafirs. 
Geschehen zu Briissel am zehnten juni neunzehnhundertzweiund~tzi •. 
Done at Brussels on the tenth day of June in the ytar one chousancl ni.-e h~ and 
eighty-two. 
Fait a Bruxelles, le dix juin mil neuf (:t!nt quatre-vingt-deux. 
Fatto a Bruxelles, addl· dieci giugno millenovt!(:t!ntottantadue. 
Gedaan te Brussel, de tiende juni negentienhonderd tweefntachtig. 
l .. --; ,.., J""-•~;.,., 4>- ,_.._:.l.aJI ~ • J 1 ~ .,_J ~ 
• .:..,~oo--..-s= 1.:, ~ .._,.~ 7e I~~~ 
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For RAdet for De europa:iske Fa:llesskaber 
Fiir den Rat der Eu(opaischen Gemeinschaften 
fui t6 Iu11Po\)Mo t&v Et)po>xaid')v KmVOt1\t(I)V 
For the Council of the Europeatl Communities 
Pour le Conseil des Communautes europeennes 
Per il Consiglio delle Comunita europee 
Voor de Raad van de Europese Gemeenschappen 
• IC.O ~h: .. L,.~'" Lr- .,.. 
,• 
For regeringen for kongeriget Marokko 
Fiir die Regierung des konigreichs Marokko 
For 'the 1Government. of the Kialgdom of Morocco 
Pour le gouvemement du royaume du Maroc -
Per il governo del Regno del M¥occo 
V oor de Regering van het Koninkrijk Marokko 
• IU ; Jli SL •• i ,s- ~ 
• • • ~ > 
Updating supplement- 31 December 1982 · 
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Official Journal of the European Communities No L 356/43 
Information concerning the date of entry into force of the Protocols relating to 
tm.ncial and technical coopention between the EEC and the People's Demo-
cntic RePublic of Algeria, the Anb Republic of Egypt, the Hashemite Kingdom 
of Jordan and the Kingdom of Morocco 
The instruments of notification of the completion of the procedures for the entry into 
force of the Protoc~ls relating to financial and technical cooperation between 
- the European Ec;onomic Community and the People's Democratic Republic of Algeria 
(signed in Brussels on 28 October 1982), 
- the Europeatl Economic Community and ~e Arab Republic of Egypt (signed in 
Brussels on 25 May 1982), ~ 
- the European Economic Community and the Hashemite Kingdom of Jordan (signed 
in Brussels on tO June 1982), 
- the European Economic Community and the Kingdom of Morocco (signed in Brussels 
on 10 June 1982), · 
having been exchanged on 30 November 1982, these four Protocols will enter into force, 
in accordance with Article 21 thereof, on 1 January t 983 . 
• 
Updatina supplement· 31 December 1983 Nb 2 
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AGREEMENT 
in the form of an exch•np of letters between the EUn;pean Ec:oaomic Cominuaity and the 
fCiatdom of Morocco coac:emins the. import into tbe Community of praerved :&uit salads 
OJiBin•ting in'Morocco 
I . 
Sir, 
With a view to implementing the SS% reduction' in the Commop Customs Tariff duties 
provided for in Article 20 of the Cooperation A8reement concluded between the European 
Economic Community and ' the Kingdom of Morocco, and foDowing the clarifications 
exchanged concerning the conditions governing imports into the Community of preserved fruit 
salads falling within subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 and b) ex 9 of the Common Customs Tariff 
and originating in Morocco, I have the honour to inform you that the Moroccan Government 
undertakes to take aD necessary measures to ensure that the quantities supplied · to the 
Community from 1 January to 31 December 1984 do not exceed 100 tonnes. 
To this end the Moroccan Government declares that aD exports to the Community of the said 
products will be e~ed exclusively' by the 'Office de commercialisation et d'exportation' 
(OCE) (Marketing and Exports Office). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures agreed 
between the Marketing and Exports Office and the Directorate-General for Ag#culture of the 
Comtnission of the European Communities. · 1 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance, of my highest consideration. 
Updatiaa supplement· 31 December 1983 
For the Government of 
the Kingdom of Morocco 
31. ti B.J 
I 
. / 
GEN I 25 COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
31. 12. 83 Official Journal of the European Communitits No L374/15 
Sir, 
I &ave the honour to aclcnowledge teceipt of your letter of today worded as follows: 
'With a view to implementing the SS% reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 20 ol the Cooperation Agreement concluded between the European 
Economic: Community and the kingdom of Morocco, and following the ; clarifications 
exchanged c:onc:erningthe conditions governing imports into the Community of preserved 
'&uit salads falliRg within subheadings 20.06 B n a) ex 9 and b) ·ex 9 of the Common 
Customs Tariff and originating in Moroc:c:o, I have the honour to inform you that the 
Mo~ Govermnent. undertakes to take aU necessary measures to ensure that the 
quantities supplied to the Community froin 1 January to 31-Dec:ember 1984 do not exc:eed 
100 timnes. 
To this end the Moroc:c:an Govenurient declares that aU exports to the Community of the 
said produc:ts will be elfec:ted exclusively by the "Office de c:ommercialisation et 
d'exportation,. (OCE) (Marketing and Exports Office). 
The guarantees relating to quantities will be met in ac:c:ordanc:e with the procedures agreed 
between the Marketing and Exports Offic:e and the Directorate-General for Agric:ulture of 
dte Commission of the European Communities. 
I should be grateful if you would c:onfinn the agreement of the Community with the 
foregoing.' 
I am able to c:onfirm the agreement of the Community with the foregoing and consequently to 
state that the SS % reduction in the Common Customs Tariff duties will apply from 1 January 
to~ 1 DeceJ;nber1984 to the quantities of preserved fruit salads originating in Moroc:c:o r~ 
to m your letter. · 
PI~ ac:c:ept, Sir, the assurance of my highest c::obsideration. 
On behalf of the Cm~ncil 
of the European Communities 
. Updatilll supplement f 31 Dtcaaber 1983 
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1 
Subjeet 
Council Reptation {EEC) No 1?63178 of 23 Noftmbcr 1~8 oa the conclusioa 
of the Agrffmmt in the form of u nchan1e of llnen between the- European 
Economie Communiry ud the ~ngdom of Morocco fixin1 the additioaaJ amount- ~ 
ro be deducted from the ln:}' on impons into the CommaiÙty of unt:reated oli•e 
oil, originaring in Moroeco, for the peTiod l November 1978 to 31 October 1979 
Council Regulation (EEC) No 3143178 of 18 December 1978 on the conclusion 
of the Agreement in the form of u nchange of letten benveea the European 
Economie Communiry and the JGngdom of Morocco coocerning the impon 
into the Gommuniry of presened fruit ~ds origiutiDJ in Mor:occo (1979) 
Council Regula(ion \EEC) No 2919/79 of lO Decem~r 1979 on the conclusion of 
the .~gTeeDlcnt in the form of an cxc:hange of 1etters betwem the European 
Economie Cornmurucy and the K.ina.dom ol Morocco fixin1 the additional amount 
to be deducted from the le\~' on impons into the Communit)· of wureated olive oil, 
originating in Moroccô, for the period l Novem~r 1979 to 31 October 1980 .... 
Council Regulation (EEC).No 2!Jl5119 ol20 Deœmber 1919 oa the c.oadusiOD ol 
dae A,reeaamt in the form of u nc:haqe ol letten benreeo the European 
Economie Communiry ud the Kiqdom of Morocco concerDÙII the impon iDto . 
the Commtmiry of praerved fruit ~ oriliaaâ.aa in Morocco (198o) ....... . 
Counc:il Regulation (EEC) No 3251/10 of 12 December 1910 conceming the 
application of Decision No 1110 of the EEC-Morocco Cooperation Council 
.of 27 November 1910 derogatina from certain pro'Viaions eoncemiq the 
definition of the concept of originati"& producu' contained in the Coope.ra· 
tiorr _.Agreement between the European Economie Community and the 
KingdQn'l of M.orocco. • . . . . .• . . . . . .. , . . . .· . . . . .. . . . . . . . 
Council Regulation (EEC) No 3253/10 of 12 December 1910 conceming the 
application of Decision No 2110 of the EEC-Morocco Cooperation Council 
of 27 November 1910 derogatina from eercain pro'Viaions c:oncernina the 
definition of the concept of originatina producu contained in the Coopera-
tioa Aareement berween the · European Economie Community aad the 
Ki na dom of Morocco . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • . . . . . . . 
Council Reaulati~n (EEC) No JSll/80 of 22 Decc:m~r 1980 on the .conclusion of 
the Aarc:c:mc:nt in the form of aa c:xchaaae of letten bctween the European 
Economie Community and the Kinadom of Moroc:co concemi.aa the import into the 
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29. 11. 78 Official Journal of the European Communities No L 332/17 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 2763/78 
of 23 November 1978 
on th~ conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letten 
between the European Economic Community and the Kingdom of Morocco 
fixing the additional amount to be deducted from the levy o~ imports into the 
Community of untreated olive oil, originating in Morocco, for the period 1 
November 1978 to 31 October 1979 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the Cooperation Agreement between 
the European Economic Community and the 
Kingdom of Morocco, signed on 27 April 1976, and 
to the Interim Agreement ( 1 ~ which entered into force 
on 1 July 1976 and whose term of validity was 
extended by the Agreement annexed to Council Regu-
lation (EEC) No 1455/78 (2), and in particular to 
Annex 8 to each of those Agreements, 
Whereas it is necessary to approve the Agreement in 
the form of an exchange of letters between the Euro-
pean Economic Community and the Kingdom of 
Morocco fixing the additional amount to be deducted 
from the levy on imports into the Community of 
untreated olive oil, falling within subheading 1 5.07 A 
I of the Common Customs Tariff and originating in 
Morocco, for the period· 1 November 1978 to 31 
October 1979, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
Kingdom of Morocco fixing the additional amount to 
be deducted from the levy on imports into the 
Community of untreated olive oil, falling within 
subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff 
and originating in Morocco, for the period 1 
November 1978 to 31 October 1979 is hereby 
approved on behalf of the Community. 
The text of the Agreement is annexed to this Regula-
tion. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sip the Agree-
ment for the purpose of binding the Community. 
Article J 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of 
the European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 23 November 1978. 
Updating supplement- 30 June 1980 
For the Council 
The President 
J. ERTL 
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.\0. 12. 78 Official Journal of the European Communities No L .373/7 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 3143/78 
of 18 December 1978 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the Kingdom of Morocco 
concerning the import into the Community of preserved fruit salads originating 
in Morocco (1979) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof.· 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, · 
Whereas the ·Cooperation Agreement between the 
European Economic Community_ and the Kingdom of 
Morocco (•) was signed on 27 April 1976 and entered 
into force on I November 1978 ; 
Whereas the Agreement in the form of an eJtchange 
of letters between the European Economic Commu-
nity and the Kingdom of Morocco concerning the 
import into the Community of preserved fruit salads 
originating in Morocco should be approved, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Artidt· I 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
Kingdom of Morocco concerning the import into the 
Community of preserved fruit salads originating in 
Morocco is hereby approved on behalf of the Commu-
nity. 
The text of the Agreement is annexed to this Regula-
tion. 
Artidt· 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agree-
ment for the purpose of binding the Community. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the O.fjici,tf Joumtll of 
tbt: Europt•,m Communitit:J. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 18 December 1978. 
For tht: Co1mcil 
Tbt· Pn·.•·idmt 
H.-D. GENSCHER 
<•> CA J.SS. GD II 114 
Updating supplement- 30 June 1980 
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No L 333/4 Official Journal of the European Communities 27 . .12.79 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 2919/79 
of 20 Detember 1979 
on the conclusion of the Apeement in the form of an exchanae of letters between the 
European Economic Community and the Kingdom of Mo.-occo fixins the ~onal 
amount to be deducted from the levy on imports into the Community of untreated olive 
oil, originating in Morocco, for the period 1 November 1979 to 31 October 1980 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the 
European Economic Community, and in panicular 
Article 113 thereof, 
Having regard to the Cooperation Agreement 
between the European Economic Community and the 
Kingdom of Morocco (1), which entered into force on 
I November 1978, and in panicular Annex B thereto, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas it is necessary to approve the Agreement in 
the form of an exchange of letters between the 
European Economic Community and the Kingdom of 
Morocco fixing the additional amount to be deducted 
from the levy on imports into the Community of 
untreated olive oil, falling within subheading 
15.07 A I of the Common Customs Tariff and orig-
inating in Morocco, for the period I November 1979 
to 31 October 1980, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
Kingdom of Morocco fixing the additional amount to 
be deducted from the levy on imports into the 
Community of untreated olive oil falling· within sub-
heading 15.07 A I of the Common Customs Tariff 
and originating in Morocco, for the period 1 
November 1979 to 31 October 1980 is hereby 
approved on behalf of the Community. 
The text of the Agreement is annexed to this Regu-
lation. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the 
Agreement for the purpose of binding the 
Community. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the O.fficia/Journal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 20 December 1979. 
<'>CA ASS. GEN I 114 
Updating supplement - 30 June 1980 
For the Council 
The President 
].11JNNEY 
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No L 333/18 Official Journal of the European Communities 27. 12. 79 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 2925/79 
of 20 December 1979 
on the condusioa of the Ap-eement in the form of an excbanae of letten betw~n the 
European Economic Commnnity and the Kingdom of Morocco concerning the import 
into the Commnnity of preserved fruit salads originating in Morocco (1980) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the 
European Economic Community, and in particular 
Article 113 thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the Kingdom of 
Morocco (1) was signed on 27 April 1976 and entered 
into force on 1 November 1978; 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters between the European Economic 
Community and the Kingdom of Morocco 
concerning the import into the Community of 
preserved fruit salads originating in Morocco should 
be approved, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
Kingdom of Morocco concerning the import into the 
Community of preserved fruit salads originating in 
Morocco is hereby approved on behalf of the 
Community. 
The text of the Agreement is annexed to this Regu-
lation. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the 
Agreement for the purpose of binding the 
Community. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 20 December 1979. 
<'> CA ASS. GEN I 114 
Updating supplement- 30 June 1980 
For the Council 
The President 
J. TUNNEY 
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17. 12. 80 Official journal of the European Communities No L 342/1 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 3252/10 
of 12 December 1910 
concerning the application of Decision No 1/80 of the EEC-Morocco Coopera-
tion Cot,~ncil of 27 November 1980 derogating from certain provisions 
concerning the definition of the concept of originating products contained in 
the Cooperation Agreement between the European Economic Community and 
the Kingdom of Morocco 
THE COUNCIL OP THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the EEC-Morocco Cooperation Council set 
up under the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the Kingdom of 
Morocco signed in Rabat on 27 April 1976(•) has 
adopted. pursuant to Article 28 of Protocol 2 of such 
Agreement, Decision No 1/80 derogating from certain 
provisions concerning the definition of the concept of 
originating prOducts contained in the Cooperation 
Agreement between the European Economic Commu-
nity and the Kingdom of Morocco ; 
Whereas it is necessary, in accordance with Article 44 
(2) of the said Agreement, to take the measures 
required to implement that Decision, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
'Artide 1 
Decision No 1/80 of the EEC-Morocco Cooperation 
Council shall apply in the Community. 
The text of the Decision is attached to this Regula-
tion. 
Article 2 
This Regulation shall enter in.to force on the day 
following its publication in the Official journal of 
the European Communities. 
It shall apply from 1 January 1981 until 30 June 
1982. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 12 December 1980. 
(I) CA ASS·. GEN I 114 
Updating supplement - 31 March 1981 
For the Council 
The President 
J. BARTHEL 
GEN II 6 COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP . 
17. 12. 80 . Official journal of the European Communitiea No L 342/3 
COUNCIL R£GULA TION (EEC) No 3253/80 
of 12 December 1980 
concerning the application of Decision No 2/80 of the EEC-Morocco Coopera-
tion Council of 27 November 1980 derogating from certain provisions 
concerning the definition of the concept of originating products contained in 
the Cooperation Agreement between the European Eeonomic Community and 
the Kingdom of Morocco 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNmEs, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Econort:~ic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the EBC-Morocco Cooperation Council set 
up under the Cooperation Agreement between the 
European Economic Commpnity and the Kingdom of 
Morocco signed in Rabat on 27 April 1976 (l) adopted, 
pursuant to Article 28 of Protocol 2 to that Agree-
ment, pecision No 2/80 derogating from the defini-
tion of the concept of originating products of the 
Agreement betwoen the European Economic Commu~ 
nity and the Kingdom of Morocco ; 
Whereas it is necessary, in accordance with Article 
44 (2) of the Agreement, to take the measures required 
to implement that Decision, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article I 
Decision No 2/80 of the EEC-Morocco Cooperation 
Council shall apply in the Community. 
The text of the Decision is attached to this Regula-
tion. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of 
the European Communities. 
It shall apply from 1 July 1980 to 30 June 1 981 . 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 12 December 1980. 
( 1) CA ASS. GEN I 114 
I Jprlating ~upplt·ment • ll March I I)R I 
For the Council 
The President 
J. BARTHEL 
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31. 12. 80 Official Journal of the European Communities No L 370/57 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 3531/80 
· of 22 December 1980 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters between the 
European Economic Community and the Kingdom of Morocco concerning the import 
into the Community of preserved fruit salads originating in Morocco (1981) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the 
European Economic Community, and in particular 
Article 1 13 thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the Kingdom of 
Morocco (') was signed on 27 April 1976 and entered 
into force on 1 November 1978; 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters between the European Economic 
Community and the Kingdom of Morocco 
concerning the import into the Community of 
preserved fruit salads originating in Morocco should 
be approved, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
b~tween the European Economic Community and the 
Kmgdom of Morocco concerning the import into the 
Community of preserved fruit salads originating in 
Morocco is hereby approved on behalf of the 
Community. 
The text of the Agreement is annexed to this Regu-
lation. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the 
Agreement for the purpose of binding the 
Community. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable 'in all Member 
States. 
Done at Brussels, 22 December 1980. 
(') OJ No L 264, 27. 9. 197H, p. 2. 
Updating supplement - 31 March 1 Q81 
For the Council 
The President 
J. SANTER 
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No L 370/72 Official Journal of the European Communities 31. 12. 80 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 3536/80 
of 22 December 1980 
on the conclusion of the Aareemeat in the form of an exchange of letten between the 
European Economic Community and the Kinadom of Morocco fixini the additional 
amount to be deducted from the levy on imports into the Comm.mty of untreated olive 
. oil, orip.tina in Morocco, for the periOd from 1 November 1980 to 31 October 1981 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNffiES, 
Having regard to the .Treaty establishing the 
European Economic Community, and in particular 
Article 113 thereof, 
Having regard to the 'Cooperati~n Agreement 
between the European Economic Community and the 
~ngdom of ·Morocco (1), which entered into force 
on I November 1978, and in particular to Annex B 
thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas it is necessary to approve the Agreement in 
• the form of an exchange of letten between the 
European Economic Community and the Kingdom Qf 
Morocco fixing the additional amount to be deducted 
from the levy on imports into the Community of 
untreated olive oil, falling within subheading 
15.07 A I of the Common C.ustoms Tariff and orig-
inating in Morocco, for the period from 1 November 
1980 to 31 October 1981, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
Kingdom of Morocco fixing the additional amount to 
be deducted from the levy on imports into the 
Community of untreated olive oil falling within sub-
heading 15.07 A I of the Common Customs Tariff 
and originating in Morocco, for the period from 
I November 1980 to 31 October 1981, is hereby 
approved on behalf of the Community. 
The text of the Agreement is annexed to this Regu-
lation. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the 
Agreement for the . purpose of binding the 
Community. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official ]011mal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 22 December 1980. 
(1) CA ASS. GEN I 114 
Updating supplement • 31 March 1981 
For the Council 
71Je President 
J. SANTER 
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17. 11. 81 Official Journal of the European Communities No L 329/11 
----------------------------1, 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 3260/81 
of 9 November 1981 
concerning the application of Decision No 1/81 of the EEC-Morocco 
Cooperation Council of 30 October 1981 deropting from certain provisions 
concerning the definition of the concept of originating products contained in 
the Cooperation Agreement between the European Economic Community and 
the Kingdom of Morocco 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
Decision No 1/81 of the EEC-Morocco Cooperation 
Council shall apply in the Community. 
Whereas the EEC-Morocco Cooperation Council set 
up under the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the Kingdom of 
Morocco signed in Rabat on 27 April 1976 (1) adopted, 
pursuant to Article 28 of Protocol 2 to that Asreement, 
Decision No 1 /81 derogating from the definition of 
the concept of originating products of the J\&reement 
between the European Economic Community and the 
Kingdom of Morocco ; 
The text of the Decision is attached to this Regulation. : 
Whereas it .is necessary, in accordance with Article 44 
(2) of the Agreement, to take the measures required to 
implement that Decision, 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of the 
European Communities. 
It shall apply from 1 July 1981 to 30 June 1982. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 9 November 1,981. 
(') Cl ASS. GEN I 114 
Updating supplement - 31 December 1981 
For the Council 
The President 
K. BAKER 
'., 
I 
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. No L 355/4 Official Journal of the European Communities 10. 12. 81 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 3514/81 
of 3 December 1981 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letten 
between the European Economic Community and the Kingdom of Morocco 
concerning the import into the Community of preserved fruit salads originating 
in Morocco (1982) 
THE COUNCIL OP THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
I 
Having regard to the recommendation from the 
CommiSsion, 
Whereas the <;:ooperation Agreement between the 
European Economic Community and the Kingdom of 
Morocco (I) was signed on 27 April 1976 and entered 
into force on 1 November 1978; 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters between the European Economic Commu-
nity and the Kingdom of Morocco concerning the 
import into the Community of presetved -fruit salads 
originating in Morocco should be approved, 
HAs ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic: Community and the 
Kingdom of Morocco concerning the import into the 
Community of preserved fruit salads originating in 
Morocco is hereby approved on behalf of the Commu~ 
nity. 
The text of the Asreement is annexed to this Regula-
tion. 
Article 1 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the persQn empowered to sign dle Agree-
ment for the purpose of bindins the Community. 
Article J 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of 
the European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 3 December 19~1. 
(•) CA ASS •. GEN I 114 
Updating supplement - 31 December 1981 
For the Council 
The President 
T. KING 
I 
I 
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No L 356/4 Official Journal of the European Communities 
COUNCIL REGULATION (EEC) No JS4f/11 
. of 3 December 1.981 
on the conclusion of the Apeemeat in tta:' form of an ach••• of letten 
between the ~uro~ _Economic: Communaty and the KiDI._ of Morocco 
fixina dui additioaa~ amount to be deducted from the le¥y oia impolta into dae 
Community of ilnliftied olive oil, ofiainatiaa in liiOI'OCCO, for the period 
1 November 1911 to 31 October lJI2 
11. 12. 81 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Kinsdom of Noroc:co fixina the additional amount to 
be deduct~ from the levy on im~rts into ~ 
Community of untreated Olive oil, fallina Withitt 
subheading 15.07 A I of the Common Cultoms'Tatiff 
and oriJinating in Mo~co, for the pericid I 
November 1981 to 31 OctOber 1982 is hereby 
approved on behalf of the Community. 
Havina regard to the Treaty establishina the European 
Econotnic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Havina reprd to the Cooperation Agreement bet"Men 
the ·European Economic Community and the 
Kinpm of Morocco ('}. which enttred into force on 
1 November 1978, and in particular to Annex B 
thereof, 
'J_'he text of the Aareement is annexed to this ~-~ 
hOD. . 
. 
Havina reprd to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas it is necessary to approve the ~ment in 
the form of an exchanse of leuers between the Euro-
pean Economic Community and the Kinsdom of 
Morocco fixina the additiona~ .amount to be deducted 
from the levy on imports into the Community of 
untreated olive oil, fallina -withia subheadina l5JJ7 A 
I of the Common Custi:Jrm Tariff ud oriJiaatina in 
Morocco, for the period 1 Ncwember 19tH to 31 
October 1982, 
HAS ADOPTED THIS REGULAT10N: 
Article J' 
The Agreement in the form of an exchanac: of letters 
between the European ~qnomk Community and th·e 
Article 2 
The President of the Couacil is hereby .. uthorized to 
designate the person empowered to sign the AJree· 
ment for the purpoH of biftdi~J the Community. 
Artiflt J 
This Replation shall enter into force on the day 
followina its publicatiori in the 0/foia/ jnmal of 
the Erwopean Commtmitits. 
This Jleplation shall be bindina in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 3 December.l981. 
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• 
For tht Co11ntil 
Tht Pttsidmt 
T. KING 
I 
I 
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29.11. 82 · of&ci..ijoumal of the European Communities No L J37/29 
.. ~._\4 . • i •\ ' ... 
COUNdiL R.IGULATION (EEC) No 3181/82 
' ~ ' . .of 22 Nowmber 1982 
• • > • ... , ~ 1 ~ 4. ~' ' t. ' .... ' • 
• • ... ~rPf ~~~~-~-= coopuolu~ between the 
l: ,,•, ""~'~ ' ---- ~ . 
THE COUNCIL OF THE EURdft:AN COMMUNITIES, 
. 1 .. 
Haviag reprd to the opinion of the European 
Parliamcat7 . . . .... , 
Whereas the . Protocol on financial and technic:aJ 
cooperation between the EIJI'Opeau Economic 
Commuoity and the Kingdom of Morpcco, siped on 
10 June 1982, should be approved, 
HAS ADOPTED nos REGULATION: 
A~J .... 
, .. -. 
The PrOtOcol on finaDcilf and- teCh.ucal cooperation 
between the European Economic Community and the 
JGnadom of Morocco is hereby approved on behalf of 
the Community . 
The text of the Prococol is attached to· this 
Regulation. 
Artick 2 
The Plnicleat ,of the Couacil shall give the qoti&ation 
provided £or in Article 21 ( 1) of the Protocol ' 
:'J 
Thia ....... thaJI ... iato ferc;e Oil the day 
loJlowiai ... puWiation in the 0/fieiAl ]oumlll of the· 
E.,..,·~. 
This llqpdaqaa shall be biaclias in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
. ·.l 
. -:. 
Up~ting supplement- 31 December 1982 
For tiM COuru:il 
Th. Presitk,.t 
U. ELLEMANN-j!NSEN 
/ 
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COUNat. REGULATION (EEC) No 3757183 
of 19 December 1983 
011 the conclusion of the Aarcemear in the form of an exchanae of letters between the EUfOPC8D 
Economic Community and the Kinadom of Morocco c:oac:cnWas the import 'inro the 
Community of preserved fruir salads oaiplating in Morocco (1984) 
' THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Havins regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
, Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community md the Kingdom of 
Morocco (1) was signed on 27 April '1976 and entered 
into force on 1 November 1978; 
I 
Whereas the Ap-eement in the form of an exc:hange of 
letters between the European Economic Community and 
the Kin&dom of Morocco concerning the import inro the 
CommunitY of preserved fruit salads originating in 
Morocco should he,approved, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
I 
J1te Agreem~t in the fomi of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
Kingdom of Morocco conc:erning the impon intQ the 
Community · of preserved fruit salads ofi&inating in 
Morocco is hereby approved on behalf of the 
Community. 
The text of the Agreement is annexed to this 
Regulation. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized eo 
designate the person empowered to sign the Agreement 
for the purpose of binding the Community. 
,f&rticle 3 
Thii Regulation shall enter inro force. on the day 
following its publication in the Offo;ial ]oumal of the' 
Europe~~n Communities. 
This llegulation ~ be binding in its entirety and directly applicable in all Member · 
States. 
Done at Brussels, 19 December 1983. 
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For the C011ncil 
The President 
G.VAJUIJS 
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COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. DEC 1 
laying down the rules ot procedure ot the Co-operation Council 
·set up under the Co-operation Aare•ent · 
between the European Economic COIIII\UlitJ and 
the Kinc40Jil ot Morocco 
THE CO-OPERATION COUNCIL, 
Having·regard to the Co-operation ~nt betw.en the luropean 
Economic Community and the ltin&401l ot Morocco, and in particular 
Articles 44 and 47 thereot, 
Updating supplement- 30 June 1980 
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HAS DECIDED AS POLLOWS: 
·Article 1 
The office of President of the Co•operation Council shall be 
held alternately as follows: 
- from 1 April to 30 September b7 a member of the Moroccan 
Government, 
- rrom 1 October to 31 March, by a member or the Council of the 
European. communities. 
A!ter obtaining the agreement ot both parties, the President 
or the Co-operation Council shall determine the date and place tor 
the meetings of the Co-operation 'Council. 
1. The members or the Co-operation Council may be accompanied 
by officials to assist them. Th• proposed composition ot each 
delegation shall be communicated to the President betore each 
me~ting . 
. 2. A representative or the European Investment Bank shall 
attend the meetings of the Co-op•ration Council when matters 
which concern the Bank appear on the ag~da. 
Updating supplement- 30 June 1980 
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Article 4 
. . 
Where the members ot the co-operation council are represented, 
the representatives shall exercise all the rishts ot the members. 
Article 5 
Unless otherwise decided, meetinss ot the co-operation 
Council shall not be public. Entry to meetings o~ the Co-operation 
Council shall be subject to the showins ot a pass. 
Art·icle 6 
The Co-operati~n Council may validl7 decide on 8D ur.-nt matter 
outside the meetings oy the written procedure where both parties 
are in agreement. 
Article 1 
All communications from the President provided tor in these 
rules of ·procedure shall be forwarded to the members ot the 
Council or. the European Communities, to the General Secretariat 
thereof and to the Secretariat-General ot the Commission and to 
the Representation of Morocco to the European Economic 
Community. 
Updating supplement- 30 June 1980 
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Article 8 
1. The President shall draw up the provisional agenda tor 
each meeting. It ahall be torwarded to the recipient• referred 
to in Article 1 not leas than twentJ-one days before the 
begiMing or the meeting. 
The provisional agenda shall consist ot tboae it ... in 
respect or which the request to~ inclusion has reached the 
President not less than twenty-eight days betore the beginning 
. . . 
or the meeting. 
The only items which mar appear on ·the provisional agenda· 
shall be those in respect or which the relevant documentation 
has been forwarded to the recipients referred to in Article 1 
not late~ than the date or dispatch or this agenda. 
The agenda shall be adopted by the Co-operation Council 
at the begi~~ing or each meeting. Where both parties agree, 
items which do not appear on the provisional agenda mar ·be 
included. 
2. The President may, in agreement with the two parties, 
shorten the time limits laid down in paragraph 1 .to take 
account or the requirements or a particular case. 
I Jpdating 'upplement - 30 June 1980 
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Minutes shall be kept or each meeting, including in particular 
- on the basis or the President's sUDDing up or the pztOcee4ings -
a summary ot the conclusions adopted by the Co-operation Council. 
Atter being approved by the Co-operation Council, the minutes 
shall be signed by the President-in-orrice and by the secretaries 
of the Co-operation Council and kept in its archives. A COPY of 
the minutes shall be forwarded to the recipients referred to in 
Article 7. 
Art·icile 10 · 
The official languages ot the Co-operation Council shall be 
Danish, Dutch, English, French, German, Italian and Arabic. 
Unless otherwise decided, the Co-operation qouncil shall 
base its deliberations on documentation prepared in these seven 
languages. 
Arti·c'le 11 
Acts adopted by the Co-operation Council shall be signed by 
the President. 
Updating supplement- 30 June 1980 
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Art·icle 12 
Decisions, resolutions, recommendations and opinions or the 
co-operation Council within the meaning or Article 44 or the 
Agreement 1hall be entitled "Decision", "Resolution", "Recommendation", 
or "Opinion", followed by a aerial number- and a description or 
their subject. 
Art·icle 13 
The decisions, resolutions, recommendations and opinions or 
the Co-operation Council within the meaning of Article 44 or the 
Agreement shall be di~ided into Articles. 
The acts referred to in the preceding paragraph shall end 
with the formula "Done at •.•.•••••••• , .•.••••• ",the date to 
be inserted being that on which they are adopted by the 
Co-operation Co~~cil. 
The decisions, resolutions, recommendations and opinions or 
the Co-operation Council shall be forwarded to the recipients 
referred to in Article 7. 
Article 14 
There shall be a Co-operation Committee responsible ror 
assisting the Co-operation Council in the performance or its dutie_, 
tor preparing its deliberations, tor studying.any matter which the 
Co-operation Council has entrusted it-to examine and, in general, 
tor en1uring the continuity ot co-operation required tor the 
proper functioning or the Co-operation Agreement. 
The Co-op~ation Committee shall be·made up or representatives 
ot the members or the Co-operation Council. 
Updating supplement· 30 June 1980 
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The ottices ot chairman· and secretarr ot .the. Committee aball 
be held under the 1ame conditions and alternate in the s ... war aa 
the office of Preaident ot the Co-operation Council. 
The 1ecretariat duties shall be carried out jointlr bJ a 
member of the statt ot the General Secretariat ot the Council ot the 
-European Communi ties and an otticial ot the Moroccan Government • 
.. 
1. A Customs Co-oper~tion Co~ttee lhall be 1et up re1ponaible 
tor ensuring administrative co-operation with a view to the · 
correct and uniform application of the customs provisions of 
the Agreement and tor any other task in the customs tield which 
the Co-operation Committee mi&ht entrust to it. 
2. The Committee shall be composed on the one hand or customs 
experts or the Member States and ot otticials ot the departments 
ot the Commission who are resp~naible tor customs questions and, 
on the other hand, ot customs experts from Morocco. It shall 
meet alternately under the chairmanship of a representative ot 
the Commission and of a representative ot MOrocco, in .accordance 
with the same rules as those applied bJ the Co-operation Council. 
' 3. The Customs Co-operation Committee shall keep the 
Co-operation Committ·ee resularly informed ot its work and shall 
submit its agenda prior to its meetings. Sucb intormation and 
communications shall be transmitted via tbe secretariat ot tbe 
Co-operation Council. Wherever a question relatins to tbe 
application or the Agreement is raised, tbe Customs co~operation 
Committee must refer tbe matter to the Co-operation Committee. 
Updating supplement- 30 June 1980 
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·Article ·17 
The Community and Morocco shall be responsible tor such 
expenditure as th.ey shall incur by rttason or their participation in 
the meetinss or the Co-operation Council and or its Committees and 
working parties, both with resard to start, travel and subsistence 
expenditure and to postal and telecommunications expenditure. 
Expenditure in connection with interpreting at meetings, 
translation and reproduction or documents shall be borne by the 
Community, with the exception or expenditure ~~ connection with 
interpreting or translation into or trom Arabic, which shall be borne 
by Morocco~ Expenditure relating to.the material organization or 
meetings shall be borne by the Community. 
Without prejudice to such other provisions as may apply, the 
deliberations or the Co-operation. Council shall be covered by the 
obligation or professional secrecy. 
Ar·ticle 19 
Correspondence intended for the co-operation Council shall be 
a44reaae4 to its ~eai4ent at the General Secretariat of the C~cil 
of the !bropean eo u:ai tiea. 
1. Por the purposes ot the consultations provided tor in the 
Agreement, the Contracting Parties shall notity one another or the 
measures they propose to take in the cases provided tor in the 
Agreement. 
Updating ~upplement- 30 June 1980 
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2. The Contracting Parties may request consultation at ~Y time 
from the date or notification. This shall take place as soon as 
possible and not later.than twenty-one days trom the date ot 
request. 
3. Should consultation give rise to a divergent assessment ot 
the extent of the measures proposed or taken in an urgent case, the 
Contracting Party concerned shall reconsider those measures. 
4. Consultations shall take place according to the form most 
appropriate tor the matter involved. 
The competent· body.may be the Co-operation Council or the 
Co-operation Committee. . 
The Secretaries 
T • BENN.ANI-SMIRES G.L. GIOLA 
Updating supplement - 30 June 1980 
Dane at Lus•bourg, 12 June 1979 
:ror the Co-operati• COUDcil 
The President 
M' Hamed BOUC~TA 
DEC 10 COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
DECISION Ro 2/79 OF THE CO-OPIRiriON COUNCIL 
defining the guidelines of co-operation 
between the European Economic Community 
and the Kingdom of Moro1cco 
THE CO-OPERATION COUNCIL, 
Having reg~d to the Co-operation Agreement between the 
European Economic Community and the Kingdom of Morocco, 
and in particular Article 2 and Article 5(1) thereof 
and Article 9(1) of Protocol No 1 thereto, 
Updating supplement- 30 June 1980 
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Whereas Article 2 of the Acreement provides for the institution of 
co-operation with the at. ~ contributing to the development of 
Morocco by effort• oomplamentSr,r ,to•thoae made by Morocco itself, 
and of strengthening exiatiDC economic links on as broad a basis as 
possible for the mutual benefit of the Parties; 
Whereas, pursuant to Article s.<•·> ef 'the·Ape•ent and Article 9(1) 
of Pl•otocol No 1, the general guideline a of co-operation and the 
specific objectives of financial ~4 teChnical co-operation should 
be defiDed, 
HAS DECIDED AS FOLLOWS: 
Article 1 
The objectives set out below are here-by adopted as general 
guidelines for co-operation between the European Economic Community 
and the Kingdom of Morocco for the mutual benefit of both Parties: 
- development and modernization of •oroccan industry, in accordance 
with Mor~cco's development objectives and programme, With a view 
to helping to create jobs, improving productivity in this sector, 
developing Morocco's natural resources and improving its balance 
of payments situation; 
-development and modernization of·agricultural production With a 
view to increasing Morocco's self-sufficiency as regards foodstuffs 
and promoting the co.mplementarity of Moroccan agriculture with that 
of the Community; 
- development of the basi~ infraat~c~ure and the specialized 
education, vocational trainina, ~eacher training and researCh 
schemes required in order to attain the above objectives; 
Updating supplement- 30 June 1980 
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- strengthening of co-operation be-.e». ~Qapean an4 •oroccan 
economic operators, particularly in the field of industrial 
co-operation, with a view to facilitating the transfer of teChnologr 
and contributions of capital_; 
- contribution towards the illproveaent of living &D4 eapl0Jil8Dt 
conditions and the p:rCDotion of the least favoured regiOl'ls. · 
Article 2 
Financial and technical co-operation abal, be illpl•ented on the 
basis of the following principles: 
- Community aid will be used aa tar as poseible to support the 
economic co-operation schemes to:be illplemented pursuant to 
Article 4 of the Co-operation Agreement. In this spirit, special 
attention will be given to initiatives enabling the convergent use 
of different aid projects, in particular those likely to give rise 
to a contribution of technology, capital and other advantage& 
resulting from implementation of the above-mentioned Article 4; 
- Community aid projects will be de~igned to encourage, as far as 
possible, other providers of funds' to lend their support, in 
I • 
particular within the framework of triangular co-operation. 
Arjiible 3 
On the basis of the. objectivea set out in Article ·1 and in the ~ 
light of those of Morocco's development plan," the amount of aid 
Updating supplement - 30 June 1980 
COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. DEC 13 
specified in Article 2 of Protocol No 1 to the Co-operation Agreament 
shall be used in conformity with the said Protocol for the financing 
or participation in the finauciDg of projects and schemes fulfilling 
the following economic priorities: 
I. DEVELOPMENT OF PRODUCTION 
Industry 
-Development of the production·of commodities designed to replace 
imports. 
- Processing of raw materials produced locallJ. 
- Development of labour-intensive industries or of industries 
involving indirectly the creation of jobs, in particular the 
development of small and medium-sized industr,v. 
- ,.~odernization and development of industries contributing to 
the diversification of inter-eectoral trade and to the 
increase and diversification of exports. 
Agriculture 
- Development and modernization of agricultural production. 
- Diversification of exports, modernization of transport and 
' 
storage. 
-Modernization and developaent ot the fiahine induatr.r, particnP 
larly by means of 1ncreaae4 co-operation W1 th the CCIIIIIIUni ty-. 
Updating supplement- 30 June 1980 
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II. BASIC INPMSZBOO!UIE 
- Development of the basic infrastructure necessaey in order 
to attain the objectives set out in I, particularly in the 
secto~ of en,rg,' transport and touri•, industrial and 
rural planning. 
III. !MINING AND TECHNICAL ASSISTANCE 
- Technical and vocational training and research schemes 
adapted to Morocco's needs, taking into account, in particular, 
the above-mentioned ob~fect~ves. 
' 
- Technical assistance in certain spheres in which short-
comings could cCIIIlpramise the attainment of develo~ent 
objectives (in particular, identification and preparation 
of projects). 
The Secretaries 
T • BENNANI-S14IRES G.L. GIOLA 
Updating mpplement - 30 June 1980 
Done at Luxembourg, 12 June 1979 
For the Co-operation Council 
The President 
M'Hamed BOUCETTA 
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OECISION NO t/80 OF THE EEC-MOROCCO COOPERATION COUNCIL 
' · ... \• . ' ' . 
of 27 November 1980 
' 
0 
' < , • , , • ' • : J: : ._. -: ~ ; • ' , l ,• p , , I 
de~pguing frqm ~.ert•in .prowi$iqns C()nc~rnillJ· tf\e.<Jefinition .. of the cqncept of 
originating prqducts cpntained}n tl,e q()operati.on.Agreem~nt between the Euro-
pean Economic Community and ·the Kingdom of Morocco 
THE EEC-MOROCCO COOPERATION COUNCIL, 
H~ying ~eg;.rd to the Co<;~pcration Agree~~nt ~etween . 
the . Eu'ropean. Economic Community and the 
Kingdom of Morocco signed in Rabat on 27 April 
1976 (1), hereinafter referred to as the 'Cooperation 
ARreement', · 
Whcft•as Article 28 ·of Proton'! 2 ·of the Cooperation 
A~.veement .. concerning the definition of originating 
pl'(lllncts and· methods ·of 'administrative cooperation · 
statt>s that: ·the :Cooperation Council n\-ay tnake ·any· 
changes t<:nhat"Ptotocol necessary following the appli-· 
cttionl of its provisions and their economic effect; 
Whereas, in order to take account of the special situa-
tion in Morocco and to enable the industrial sectors 
wnccrned to adapt their production to the conditions 
re9,-u.irecf,by Protocol 2~ pr~vision. should, b.e m!lde. fClf. 
tht; h~nefit of this State, (or. a .. derogation.from .certain · 
provisions concerning the defin.ition· set.,put, in that~ 
Protocol, 
HAS DECIDED AS FOLLOWS: 
Article I 
1 
Hy way of derogation from Protocol 2 and subject to 
the conditions set out in the following Articles, the 
provisions of List A annexed to· the said ·Proto(;ol · 
concerning products of heading No 58.01 shall be 
supplemented by ~he following footnote : 
'(3) For, carpets. of this heading which are hand-
made, the use of non-originating products of 
heading Nos 53.06 and 55.05 is allowed' 
Article 2 
The derogation referred to in Article I shall concern 
the following amounts exported from Morocco during 
the following periods : 
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- I January 1981 to 31 December 1981: 1 500 
tonnes, 
1 January 1982 to 30 June 1982: 750 tonnes. 
Article 3 
The ·customs authorities of the Kingdom of Morocco 
shall "Qtake t)le arrangements necessary to control 
quantitatively the export of products referred to in 
Article 1 and shaH communicate to the Commission 
eveiy 'three months the quantity of products: in respect 
of which movement certificates EUR. I have been 
issued on the basis of this Decision. 
Article 4 
The Kingdom of Morocco, the Member States and the 
Community shall each take the measures required to 
implement this Decision. 
Article 5 
The Decision shall take effect on I January 1981. 
It shall apply until 30 June 1982. 
Done at Brussels, 27 November 1980. 
For the EEC·Morocco 
Cooperation Coundl 
The President · 
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DECISION No 2/80 OF THE EEC·MOROCCO COOPERATION ÇOUNCIL 
of 27 Novèm\),r 1980 
derogating from certain provisions conc,t'l'liJ~g ~he definition of the concept of 
originating products contained in the Cooperation Agreement between the Euro-
pean Economie. Community and the Kingdom of Morocco 
THE EEC-MOROCCO COOPERATION COUNCIL, 
Having regard to the ~ooperation Agreement between 
the European Economie Community and the 
Kingdom of Morocco signed in Rabat on 21· April 
. 1976 (1), hereinafter referred to as the 'Cooperation 
Agreement', 
Whereas .Article 28 of Protocol 2 to the Cooperation 
Agreement conceming the definition of the conçept 
of originating products and inethods of administrative 
cooperation· states that .the Cooperation Council may 
make any changes to that · Protoçol necessary 
following the application of it's provisions •nd their 
eçonomic effect ; ' 
Whereas, in order to take account of the special situa-
tion in. Morocco and to enable ·the indus trial sectors 
concerned to adapt their production to the çonditions 
required by Protocol 2, provision should be made, for. 
the benefit of this State, for a derogation from certain 
provisions conceming . the definition set out lti that 
Protocol, 
HAS DECIDED AS POLLOWS : 
Article 1 
By way of derogation from Protocol 2 and subject ~o 
the conditions set out in the following Articles, the 
provisions of List A to the said Protocol. which apply 
to textile products manufactured in Morocco and · 
falling within tariff heading ·Nos 61.01, 61.02, 61.03 · 
and 61.04 of the Common Customs Tariff shall be 
~eplaced by the provisions in the table annexed 
hereto. 
. \ 
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Article 2 
The derogation referred to in Article 1 col'cerns a 
quantity of 2 500 tonnes exported from Moroçço from 
1 July 1980 to 30 June 1981. 
Article 3 
The customs authoriti~s of the l(.ingciom Qt Morocco 
shall make the arrangements necessary to control 
quantitatively the export of products . referred to in 
Article 1 anQ shall communicate tc;> the Commission 
every three months the quantity of products in respect 
of which movement certificates EUR. 1 have been 
.issued on the basis of this Decision. 
Article 4 
The I<ingdom of Morocco, the Member States and the 
. Community ~hall each take the measures required to 
· ·implement this Decisil)n. · 
·Article 5· 
This Decision shall take effect on 1 July 1980. 
It shall apply until 30 june 1981. 
Oone at Brussels, 27 November 1980. 
For the EEC,Morocco 
Cooper:ation Council 
The President 
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ANNEX 
Produc:tl obWnecl Workina or r:::,inJ thar eonfen 
• World:J or Jii!OCW!Ii"L.,. dulr doet t confer the dw status oriJinlllnl products ccr of oriJinatina prvducll when the foiJOWJnl heldi Detc:ription conditions •re mer 
No"' 
61.01 Men's and bop' outer prmenu Maqufa(rure from unblnched fabric 
61.02 Women's. Jirls' and infHII' outer Manufacture from unbleached fabric 
pnnentl 
61.03 Men's and boys' under prmentl, Manufacture from unbleached fabnc 
includinJ collars,. shirt fronu and 
cuffs 
61.04 Women's, Jirls' and inflftts' under Manufacture from unbleached febric 
prments 
. 
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DECISION No 1/81 OF THE EEC-MOROCCO COOPERATION' COUNCIL 
of 30 October 1981 
derogatinJ from certain provisions conceming the definition of the concept of 
originating products contained in the Cooperation Agreement between the 
European Economic Comm-.nfty and the Kinsdom of Morocco 
1HE EEC-MOROCCO COOPERATION COUNCIL, 
fining regard to the Cooperation Agreement between 
the European Economic Cornmunity and the 
Kinadom of Morocco signed in Rabat on 27 April 
1976 ~~ hereinafter referred to as the 'Cooperation 
, Aareement', 
Whereas Article 28 of Protocol 2 of the Cooperation 
Aareement concerning the definition of originating 
products' and methods of administrative cooperation 
states ,that the Cooperation Council may make any 
changes to that Protocol necessary following the appli-
cation of its provisions and their economic effect ; 
Whereas, in order to take account of the special situa-
tion in Morocco and to enable the industrial sectors 
concerned to adapt their production to the conditions 
required by Protocol 2, provision should be made, for 
the benefit of this State, for a derogation from certain 
provisions concerning the definition set out in that 
Protocol, 
HAS DECIDED AS FOLLOWS : 
Article 1 
By way of derogation from Protocol 2 and subject to 
the conditions set out in the following Articles, the 
provisions of List A annexed to the said Protocol 
which apply to textile products manufactured in 
Morocco and falling within tariff heading Nos 61.01, 
61.02 and 61.03 of the Common Customs Tariff shall 
be replaced by the provisions in the table annexed 
hereto for the quantity set out in Article 2 of this 
Decision. 
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Article 2 
The derogation referred to in Article . 1 concerns the 
quantity of 1 000 tonnes exported from Morocco from 
1 July 1981 to 30 June 1982. 
Article 3 
The customs authorities of the Kingdom of Morocco 
shall make the arrangements necessary to control 
quantitatively the export of products referred to in 
Article 1 and shall commUnicate to the Commission 
every three months the quantity of products in respect 
of which movement certificates BUR 1 have been 
issued on the basis of this Decision. 
Article 4 
The Kin~om of Morocco, the Member States and the 
Community shall each take the measures required to 
implement this Decision. 
Article 5 
The Decision shall take effect on 1 July 1981. 
It shall apply wttil 30 June 1982. 
Done at Brussels, 30 October 1981. 
For the EEC·Morocco Cooperation Council 
The President 
Michael BUTLER 
-.,. 
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ANNEX 
ProdUdl obtained Workin& or Jrocessin4 that confers Workin& or proceuins 
ccr that does not confer the status the status originatin4 products when· the followtnJ 
headina Detcription of originatina products conditions are met 
No 
61.01 Men's and boys' outer garments Manufacture from unbleached fabric 
61.02 Women's, Jirls' and 'infants' outer Manufacture from unbleached fabric 
garments 
61.03 Men's and boys' under garments, Manufacture from unbleached flbric 
including collars, shirt fronts and 
cuffs 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2761/78 
of 23 November 1.978 
amending Regulations (EEC) No 1508/76, (EEC) No 1514/76 and (EEC) No 
1521/76 on imports of olive oil originating in Tunisia, Algeria and Morocco 
(1978/79) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Tre~ty establishing the European 
Economic Community, and in particular Articles 43 
and 113 thereof, 
Having regard to the proposal from the Commis-
sion J 
Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment 1 
Whereas Articles I 6, 17 and 16 of and Annexes 8 to 
the Cooperation Agreements and Articles 9, 10 and 9 
of and Annexes 8 to the Interim Agreements between 
the European Economic Community and Tunisia (1), 
Morocco (2) and Algeria (3) respectively stipulate that, 
if the country in question levies a special export 
charge on imports into the Community of olive oil 
falling within subheading 15.07 A I of the Common 
Customs Tariff, the levy applicable to such oil is to b~ 
reduced by a fixed amount of 0·50 unit of account per 
100 kilograms and by an amount equal to the special 
charge, but not exceeding 10 units of account per 100 
kilograms in the case of reduction provided for in the 
aforementioned Articles and 10 units of accqunt per 
1 00 kilograms in the case of the additional amount 
provided for in tlie aforementioned Annexes 8 ; 
Whereas the aforementioned Agreements were imple-
mented by Regulations (EEC) No 1508/76 (4), (EEC) 
No 1514/76 (5} and (EEC) No 1521/76) as amended 
by Regulation (EEC) No 2388/77 
Whereas the Contracting Parties have agreed, by 
exchanges of letters, to fix the additional amount at 10 
units of account per 100 kilograms for the period 1 
November 1978 to 31 October 1979 ; 
Whereas Regulations (EEC) No 1508/7(), (EEC) No 
1514/76 and (EEC) No 1521/76 should accordingly be 
amended, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
In Article 1 (I) (b) of Regulations (EEC) No 1508/76, 
(EEC) No 1514/76 and (EEC) No 1521/76, the date 
'31 October 1978' is hereby replaced by '31 October 
1979'. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of 
the European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 23 November 1978. 
(I) OJ No C 253, 25. 10. 1978, p. 3. 
(2) CA A~S • GEN II 34 
(l) OJ No L 141, 28. 5. 1976, p. 2. 
Updating supplement - 30 June 1980 
For the Council 
The President 
J. ERTL 
~) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9. 
(J') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 24. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2763/71 
of 23 November 1978 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the Kingdom of Morocco 
fixing the additional amount to be deducted from the levy on. imports into the 
Community of untreated olive oil, originating in Morocco, for the period 1 
November 1978 to lt" October 1979 
(see GEN II 1) 
l'p•latmg 'upplcrnent- 30 June 191!0 
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AGREEMENT 
in the f~rm of an exch•nle of letten between the Euro,...a lkonomic Commu· 
nity and the Kin1dom of Morocco 1Wn1 the additional amount to be deductea 
from the levy on imports into the Community of untna• oliVJ oil. ofiaiqatins 
in Morocco. for the period 1 November 1.911 to 31 October 1.919/ 
(see GEN I 1 - 2) 
Updating supplement· 30 June 1980 
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COUNCll. REGULATION (EEC) No 2852/78 
of 23 November 1978 
establishing ceilings and Community supervision for imports of certain products originating 
in Algeria, Morocco and Tunisia (1979) 
THE COUNCIL OF lHE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreements between the 
European Economic Community of the one part and the 
People's Democratic Republic of Algeria, the Kingdom 
of Morocco and the Republic of Tunisia of the other 
part each stipulate in Article 9 that products originating 
in these countries shall be Imported into the Community 
free of customs "duties; whereas, by way of derogation 
therefrom, Article 12 of each of these Agreements 
provides that the reduction of duties shall apply to 
imports of the products listed therein only up to ceilings 
above which the customs duties applicable to third 
countries may be reimposed; whereas the ceilings to be 
applied in 1979 should therefore be determined; 
Whereas the application of ceilings requires the 
Community to be regularly informed of the trend of 
imports of the relevant products originating in these 
countries; whereas imports should therefore be made 
subject to a system of supervision; 
Whereas this objective may be achieved by means of an 
administrative procedure based on setting off imports of 
the products in question against the ceilings at 
Community level as and when these products are 
entered with customs authorities for home use; whereas 
this administrative procedure must make provision for 
the possibility of customs tariff duties being 
reintroduced as soon as the ceilings are reached at 
Community level; 
Whereas this administrative procedure requires dose 
and particularly rapid cooperation between the Member 
States and the Commission and the latter must in 
particular be able to follow the progress of quantities 
charged against the ceilings and keep the Member States 
informed; whereas this cooperation has to be 
particularly close since the Commission must be able to 
Updating supplement- 30 June 1980 
take the appropriate measures to reintroduce customs 
tariff duties if one of the ceilings is reached, 
HAS ADOPTED lHIS REGULATION: 
Article 1 
1. From t January until31 December 1979, imports of 
the products originating in Algeria, Morocco and 
Tunisia which are listed in Annexes I, 11 and Ill shall be 
subject to annual ceilings and Community supervision. 
The description of the products referred to in the first 
subparagraph, their tariff headings and statistical 
numbers and the levels of the ceilings are given in 
Annexes I, 11 and Ill. 
2. Quantities shall be charged against the ceilings as 
and when products are entered with customs authorities 
for home use accompanied by a movement certificate in 
accordance with the rules contained in the Protocols on 
rules of origin annexed to the Cooperation Agreements 
between the Community of the one part and Algeria, 
Morocco and Tunisia of the other part. However, in the 
case of products falling within Chapter 27, a certificate 
of origin may be substituted for the movement 
certificate. 
Products may be charged against the ceiling only if the 
movement certificate or, in the case of products falling 
within Chapter 27, the certificate of origin is submitted 
before the date on which customs duties are reimposed. 
The extent to which a ceiling is used up shall be 
determined at Community level on the basis of the 
imports charged against it as defined 'in the preceding 
subparagraphs. ' 
Member States shall inform the Commission at the 
intervals and within the time limits specified in 
paragraph 4 of imports effected in accordance with the 
above procedures. 
3. As soon as the ceilings have been reached, the 
Commission may adopt a Regulation reimposing the 
COLLECTED ACTS - EEC ~ MOROCCO CO~OP. INT 5 
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customs duties applicable to third countries until the 
end of the calendar year. 
4. Member States shall forward to the Commission not 
later than the 15th day of each month statements of the 
quantities charged during the preceding month. They 
shall, if the Commission so requests, provide such 
statements for periods of 10 days and forward them 
within five clear days of the end of each 10-day period. 
Article 2 
The Commission shall take all appropriate measures, in 
close cooperation with the Member States, for die 
purposes of applying· this Reg11lation. 
Article 3 
This Re~lation shall enter into force on 1 January 
1979. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 
Done at Brussels, 23 November 1978. 
Updating supplement- 30 June 1980 
For the Council 
The President 
].ERn 
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ANNEX/ 
List of products originating in Algeria subject to import ceilinp in 19'79 
CCT I I NIMEXE Leftl of Order No heading No Description co4e celliq , __, 
1 2 3 4 5 
27.10 Petroleum oils and oils obtained from bituminous 
minerals, other than crude; preparations not elsewhere 
specified or included, containing not less than 70 % 
by weight of petroleum oils or of oils obtained from 
bituminous minerals, these oils being the basic constitu· 
ents of the preparations: 
A. Light oils: 
Ill. For other purposes 27.10-15, 17, 
21, 25,29 
B. Medium oils: 
Ill. For other purposes 27.10-34, 38, 39 
C. Heavy oils: 
I. Gas oils: 
c) For other purposes 27.10-59 
11. Fuel oils: 
c) For other purposes 27.10-69 
Ill. Lubricating oils; other oils: 
c) To be mixed in accordance with the terms 
of Additional Note 7 to this Chapter (a) 27.10-75 
d) For other purposes 27.10-79 
I DZ 1 27.11 Petroleum gases and other gaseous hydrocarbons: 1212750 
A. Propane of a purity not less than 99 % : ' 
I. For use as power or heating fuel 27.11-03 
B. Other: 
I. Commercial propane and commercial butane: 
c) For other purposes 27.11-19 
27.12 Petroleum jelly: 
A. Crude: 
Ill. · For other purposes 27.12-19 
B. Other 27.12-90 
27.13 Paraffin wax, micro-crystaUine wax, slack wax, ozo-
kerite, lignite wax, peat wax and other mineral waxes, 
whether or not coloured: 
B. Other: 
I. Crude: 
c) For other purposes 27.13-89 
11. Other 27.13-90 
(a) Entry under the aubheadin11 is subj«t to condition• to be determined by the competent authoritia. 
Updating supplement- 30 June 1980 
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CCT I NIMEXE l.eYel of Order No headin11 No Description code ' cellina (tonna) 
1 2 3 .. J 
I DZ 1 27.14 Petroleum bitumen, petroleum coke and other residues 
(cont'd) of petroleum oils or of oils obtained from bituminous 
minerals: 
C. Other: 
11. Other 27.14-99 
I DZ 2 45.02 Natural cork in blocks, plates, sheets or striks 
(including cubes or square slabs, cut to size for cor s 
45.02-all Nos or stoppers) 53 
I DZ3 45.03 Articles of natural cork 45.03-all Nos 159 
I DZ 4 45.04 A~omerated cork (being cork agglomerated with or 
wit out a binding substance) and articles of agglomer-
45.04-all Nos ated cork 2121 
-
Updating suppiement- 30 June 1980 
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ANNEX 11 
List of proclucts originating in Morocco subject to import ceilings in 1979 
I CCT NIMEXE Level of Order No heading No Description code ceiling (tonnes) 
1 2 3 4 s 
27.10 Petroleum oils and oils obtained from bituminous 
minerals, other than crude; preparations not elsewhere 
specified or included, containing not less than 70 % 
by weight of petroleum oils or of oils obtained from 
bituminous minerals, these oils being the basic constitu-
ents of the preparations: 
A. Light oils: 
Ill. For other purposes 27.10-15, 
17, 21, 25, 29 
B. Medium oils: 
dr. For other purposes 27.10-34, 
38,39 
C. Heavy oils: 
I. Gas oils: 
c) For other purposes 27.10-59 
11. Fuel oils: 
c) For other purposes 27.10-69 
Ill. Lubricating oils; other oils: 
c) To be mixed in accordance with the terms 
of Additional Note 7 to this Chapter (a) 27.10-75 
d) For other purposes 27.10-79 
I MA 1 27.11 Petroleum gases and other gaseous hydrocarbons~ 192 937 
A. Propane of a purity not less than 99 % : 
I. For use as power or heating fuel 27.11-03 
B. Other: 
I. Commercial propane and commercial butane: 
c) For other purposes 27.11-19 
27.12 Perrolebm jelly: 
A •. crude: 
·m: F<>r Orhtr purposes 27.12-19 
B. Other 27.12-9<> 
27.13 P.,.ffin wax, micro-crystaDine wax, slack wax, ozoke-
rite, lipite wax, Ct wax and other mineral waxes, 
whether or not co oured: .· 
B. Other: 
I. Crude: 
c) For other purposes 27.13-89 
11. Other 27.13-90 
Updating supplement- 30 June 1980 
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I CCT NIMEXE Level of Order No huding No Description Code ceilin1 (f!lnnft) 
1 I 2 I 3 4 ' s 
I MA 1 27.14 Petroleum bitumen, petroleum coke and other resi-
(cant' d) dues of petroleum oils or of oils obtained from bitu-
minous minerals: 
C. Other: 
11. Other 27.14-99 
I MA 2 45.02 Natural cork in blocks, elates, sheets or strips (in-
eluding cubes or square s abs, cut to size fo~; corks or 
45.02-all Nos 53 stoppers) 
I MAJ 45.03 Articles of natural cork 45.03-all Nos 636 
I MA4 45.04 Agglomerated cork (being cork agglomerated with or 
without a binding substance) and articles ot agglomer-
45.04-all Nos ated cork 2121 
Updating supplement- 30 June 1980 
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ANNEX Ill 
List of products originating in Tunisia subject to import ceilings in 1979 
Order No 
ITN 1 
CCT 
headina No 
2 
Description 
27.10 Petroleum oils and oils obtained from bituminous 
minerals, other than crude; preparations not el~ewhere 
specified or included, containin~t not le~~ than 70 % 
by weight of petroleum oils or of oils obtained from 
bituminous minerals, these oils heing the basic constitu-
ents of the preparations: 
27.11 
A. Light oils: 
Ill. For other purposes 
B. Medium oils: 
Ill. For other purposes 
C. Heavy oils: 
I. Gas oil: 
c) For other purpmes 
H. Fuel oil: 
c) For other purposes 
Ill. Lubricating oils; other oils: 
c) To be mixed in accordance with the terms 
of Additional Note 7 to this Chapter (a) 
d) For other purposes 
Petroleum gases and other gaseous hydrocarbons: 
A. Propane of a purity not less than 99 % : 
I. For use as power or heating fuel 
B. Other: 
I. Commercial propane and commercial butane: 
c) For other purpose~ 
27.12 Petroleum jelly: 
A. Crude: 
Ill. For other purposes 
B. Other 
27.13 Paraffin wax, micro-crvstalline wax, slack wax, ozo-
kerite, lignite wax, peat wax and other mineral waxes, 
whether or not coloured: 
B. Other: 
I. Crude: 
c) For other purposes 
H. Other 
(a) Entry under the subheadina is subject to conditions to be determined by the competent authoritie•. 
Updating supplement- 30 June 1980 
NJMEXE 
code 
4 
27.10-15, 
17, 21, 25, 29 
27.10-34, 
3R, 39 
27.10-59 
27.10-69 
27.10-75 
27.10-79 
27.11-0'l 
27.11-19 
27.12-19 
27.12-90 
27.13-89 
27.13-90 
R. 12.78 
lnel of 
ceilina (tonnes) 
5 
192 937 
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I CCT I NIMEXE l.eft1 of Order No heading No Description eode ceilinll (tonnes) 
1 2 3 4 s 
ITN 1 27.14 Petroleum bitumen, petroleum coke and other residues 
(cont'd) of petroleum oils or of oils obtained from bituminous 
minerals: 
C. Other: 
·11. Other 27.14-99 
ITN 2 45.02 Natural cork in blocks, plates, sheets or strips (including 
cubes or square slabs, cut to size for corks or stoppers) 45.02-all Nos 53 
ITN 3 45.03 Articles of natural cork 45.03-all Nos 53 
ITN 4 45.04 Af:J!omerated cork (being cork agglomerated with or 
wit out a binding substance) and articles of agglomer• 
ated cork 45.04-all Nos 848 
Updating supplement- 30 June 1980 
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COUNCH. REGULATION (EEC) No 2858/78 
of 23 November 1978 
openjng, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota for 
apricot pulp, falling within subheading· ex 20.06 B n c) 1 aa) of the Common Customs 
Tariff and originating in Morocco (1979) · 
THE COUNCIL OF TilE EUROPEAN CO~, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the Kingdom of 
Morocco, signed on 27 April 1976, provides for the 
opening by the CommunitY of an annual Community 
tariff quota of 8 250 tonnes of apricot pulp, falling 
within subheading ex 20.06 8 11 c) 1 aa) of the 
Common Customs Tariff and originating in Morocco; 
whereas the customs duties applicable to the quota are 
equal to 70% of the customs duties attually applied to 
non-member countries; whereas the Community tariff 
quota in question should therefore be opened for 1979; 
Whereas it is in particular necessary to ensure for all 
Community importers equal and uninterrupted access 
to the abovementioned quota and uninterrupted 
application of the rate laid down for that quota to all 
imports of the products concerned into all Member 
States until the quota has been used up; whereas, having 
regard to the above principles, the Community nature 
of the quotas can be respected by allocating the 
Community tariff quota among the Member States; 
whereas, in order to reflect as accurately as possible the 
true trend of the market in the products in question, 
such allocation should be in proportion to the 
requirements of the Member States, calculated by 
reference to the statistics for imports from Morocco 
over a representative reference period and also to the 
economic outlook for the quota period in question; 
' 
Whereas, during the last three years for which statistics 
are available, the corresponding imports of each 
Member State represent the following percentages of 
Updating <;upplement- 30 June 1980 
imports into the Community from Morocco of the 
products concerned: 
(%} 
Member States 1975 1976 1977 
Benelux 0·6 11-6 13-9 
Denmark - - -
Germany - 0·9 30·3 
France 91-3 87-5 54·3 
Ireland - - -
Italy 2·1 - 0·9 
United Kingdom 6·0 - 0·6 
Whereas both these percentages and the estimates from 
certain Member States should be taken into account as 
well as the need to ensure that, in the circumstances, the 
obligations contracted under the Agreement concerned 
are allocated fairly among all the Member States; 
whereas the approximate percentages of the initial 
quota shares may therefore be fixed as follows: 
Benelux 15% 
Denmark 2% 
Germany 34% 
France 39% 
Ireland 1% 
Italy 1% 
United Kingdom 8% 
Whereas, in order to take into account import trends 
for the products concerned in the various Member 
States, the quota amount should be divided into two 
instalments, the first being shared among the Member 
States and the second constituting a reserve to cover at a 
later date the requirements of the Member States which 
have used up their initial quota shares; whereas, in 
order to give importers in each Member State a certain 
degree of security, the first instalment of the 
Community quota should under the circumstances be 
fixed at 70% of the quota volume; 
Whereas the Member States' initial shares may be used 
up at different times; whereas, in order to take this fact 
into account and avoid any break in continuity, any 
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Member State which has almost used up its initial share 
should draw an additional share from the reserve; 
whereas this must be done by each Member State as and 
when each of its additional shares is almost used up, 
and repeated as many times as the reserve allows; 
whereas the initial and additional shares must be valid 
until the end of the quota period; whereas this method 
of administration requires dose cooperation between 
the Member States and the Commission, and the latter 
must be in a position to monitor the extent to which the 
quota volume has been used up and to inform the 
Member States thereof; 
Whereas if, at a given date in the quota period, a 
substantial quantity remains unused in any Member 
State it is essential that that Member State should return 
a significant proportion to the corresponding reserve to 
prevent a part of any tariff quota from remaining 
unused in one Member State when it could be used in 
others; 
Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom 
of the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are united in and represented by the 
Benelux Economic Union, any operation relating to the 
administration of the quota shares allocated to that 
economic union may be carried out by any of its 
members, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
1. From 1 January until 31 December 1979, a 
Community tariff quota of 8 250 tonnes shall be 
opened in the Community for apricot pulp, falling 
within subheading ex 20.06 B 11 c) 1 aa) of the 
Common Customs Tariff and originating in Morocco. 
2. Within the limits of this tariff quota, the Common 
Customs Tariff duty applicable to these products shall 
be suspended at a rate of 11·9%. 
Article 2 
1. A first instalment amounting to 5 800 tonnes of the 
Community tariff quota referred to in Article 1 shall be 
allocated among the Member States; the shares, which 
subject to Article 5 shall be valid until 31 December 
1979, shall be as follows: 
Updating supplement- 30 June 1980 
Benelux 
Denmark 
Germany 
France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 
(tonnes) 
870 
110 
2 000 
2 220 
60 
60 
480 
2. The second instalment amounting to 2 450 tonnes 
shall constitute the reserve. 
Article 3 
1. If 90% or more of a Member State's initial share as 
specified in Article 2 (1), or 90% of that share minus 
the portion returned to the reserve where Article 5 has 
been applied, has been used up, then, to the extent 
permitted by the amount of the reserve, that Member 
State shall forthwith, by notifying the Commission, 
draw a second share equal to 15% of its initial share, 
rounded up where necessary to the next unit. 
2. If, after its initial share has been used up, 90% or 
more of the second share drawn by a Member State has 
been used up, then that Member State shall, in 
accordance with the conditions laid down in paragraph 
1, draw a third share equal to 7·5% of its initial share. 
3. If, after its second share has been used up, 90% or 
more of the third share drawn by a Member State has 
been used up, that Member State shall, in accordance 
with the conditions laid down in paragraph 1, draw a 
fourth share equal to the third. 
This process shall continue until the reserve is used up. 
4. By way of derogation from paragraphs 1, 2 and 3, a 
Member State may draw shares smaller than those fixed 
in those paragraphs if there is reason to believe that 
they might not be used up. It shall inform the 
Commission of its reasons for applying this paragraph. 
Article 4 
Each of the additional shares drawn pursuant to Article 
3 shall be valid until 31 December 1979. 
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Article 5 
The Member States shall return to the reserve, not later 
than 1 .October 1979, such unused portion of their 
initial share<; as, on 15 September 1979, is in excess of 
20% of the initial volume. They may return a larger 
quantity if there a grounds for believing that this 
quantity.may not be used. 
The Member States shall notify the Commission, not 
later than 1 October 1979, of the total quantities of the 
products in question imported up to 15 September 1979 
and charged against the tariff quota and of any quantity 
of the initial shares returned to the reserve. 
Article 6 
The Commission shall keep an account of the shares 
opened by the Member States pursuant to Articles 2 and 
3 and, as soon as it is notified, shall inform each State 
of the extent to which the reserve has been used up. 
It shall inform the Member States, not later than 5 
October 1979, of the amount in the reserve after 
quantities have. been returned thereto pursuant to 
Article 5. 
It shall ensure that the drawing which exhausts the 
reserve does not exceed the balance available and, to 
this end, shall notify the amount of that balance to the 
Member State making the last drawing. 
Article 7 
1. The Member States shall take all measures necessary 
to ensure that additional shares drawn pursuant to 
Article 3 are opened in such a way that imports may be 
charged without interruption against their accumulated 
shares of the tariff quota. 
2. The Member States shall ensure that importers of 
the products in question established in their territory 
have free access to the shares allocated to them. 
3. The Member States shall charge the imports of the 
products concerned against their shares as and when the 
products are entered with customs authorities for home 
use. 
4. The extent to which a Member State has used up its 
share shall be determined on the basis of the imports 
charged in accordance with paragraph 3. 
Article 8 
At the Commission's request, the Member States shall 
inform it of imports actually charged against their 
shares. 
Article 9 
The Member States and the Commission shall. cooperate 
closely to ensure that this Regulation is complied witl;t. 
Article 10 
This Regulation shall enter into for~e on 1 January 
1979. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 
Done at Brussels, 2.'1 November 1978. 
Updating supplement- 30 June 1980 
For the Council 
The President 
.J.ERn 
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COUNCR. REGULATION (EEC) No 2861/78 
of 23 November 1978 
opening, allocating and providing for the administration of Community tariff quotas for 
prepared or preserved sardines, falling within subheading 16.04 D of the Common Customs 
Tariff and originating in Morocco (1979) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
E,onomic Community, and in particular Article 113 
thereof. 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
Community and Morocco provides that prepared and 
preserved sardines, falling within subheading 16.04 D 
of the Common Customs Tariff and originating in 
Morocco, may be imported into the Community free of 
duties; whereas the detailed arrangements must be fixed 
by an exchange of letters between the Community and 
Morocco; whereas, since this exchange of letters has not 
yet taken place, it is advisable to renew for the year 
1979 the Community .arrangements which were applied 
in 1978; whereas these arrangements provide for the 
opening of two Community tariff quotas for 
importations into the Community of the products in 
question, one duty-free tariff quota of 14 000 tonnes 
and the other of 6 000 tonnes at a rate of duty of 10%; 
whereas these tariff quotas are to apply from 1 January 
1979 until the conclusion of the exchange of letters 
provided for in Article 19 of the Cooperation 
Agreement between the Community and Morocco, until 
such time as Community arrangements for imports of 
the products in question are applied, or until 31 
December 1979, whichever shall be the earliest; 
whereas these Community tariff quotas should therefore 
be opened; 
Whereas it is in particular necessary to ensure for all 
Community importers equal and uninterrupted access to 
the abovementioned quotas and uninterrupted 
application of the rates laid down for these quotas to all 
imports of the products concerned into all Member 
States until the quotas have been used up; whereas, 
having regard to the principles mentioned above, the 
Community nature of the quotas can be respected by 
allocating the Community tariff quotas among the 
Member States; whereas, in order to reflect as 
accurately as possible the true trend of .the market in the 
products in question, such allocation should be in 
proportion to the requirements of. the Member States, 
Updating supplement- 30 June 1980 
calculated by reference to the statistics for imports from 
Morocco over a representative reference period and also 
to the economic outlook for the quota period in 
question; 
Whereas, during the last three years for which statistics 
are available the corresponding imports into each of the 
Member States represent the following percentages of 
the imports into the Community from Morocco of the 
products concerned: 
(%) 
Meml>er States 1975 tcri6 1977 
Benelux 11·0 11-3 14·8 
Denmark 0·3 0·3 0·7 
Germany • 10·6 23·3 10·1 
France 55·7 .56·1 64·6 
Ireland 0·5 0·5. 0·2 
Italy 1-4 0:2 1·8 
United Kingdom 20·5 8·3 7·8 
Whereas, in view of these factors and of the estimates 
submitted by certain Member States, initial shares may 
be fixed approximately at the following percentages: 
'(%) 
Meml>er States 
ofthequ«a 
of 14 000 tonnes 
of the~ 
of 6 000 tonnn 
Benelux 13-49 9-54 
Denmark 0·28 0·28 
Germany 13-33 13-33 
France 59-52 42-59 
Ireland 0·36 (}37 
Italy 0·64 1-48 
United Kingdom 12-38 32-41 
Whereas, in order to take into acCQunt import trends 
for the products concerned in the various Member 
States, each quota should be divided into two 
instalments, the first being shared among the Member 
States and the second constituting a reserve to cover at a 
later date the requirements of the Mernber States which 
have used up their initial quota shares; whereas, in 
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order to give importers in each Member State a certain 
degree of security, the first instalment of the 
Community quotas should, uDder the cirannstances, be 
fixed at 90% of the quota volumes; 
Whereas the Member States' initial shares may be used 
up at different times; whereas, in order to take this fact 
into account and avoid any break in continuity, any 
Member State which has almost used up its initial quota 
shares should draw an additional share from the 
corresponding reserve; whereas this must be done by 
each Member State as and when each of its additional 
shares is almost used up, and repeated as many times as 
the reserve allows; whereas the initial and additional 
shares must be valid until the end of the quota period; 
whereas this method of administration requires close 
cooperation between the Member States and the 
Commission,, and the latter must be in a position to 
monitor the extent to which the quota amounts have 
been used up and to inform Member States thereof; 
Whereas if, at a given date in the quota. period, a 
substantial quantity remains unused in any Member 
State it is essential that that Member State should return 
a significant proportion to the corresponding reserve, to 
prevent a part of any tariff quota from remaining 
unused in one Member State when it could be used in 
others; 
Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom 
of the Netherlands and the Grand Duchy of 
LuxemboUrg are united in and represented by the 
Bendux Economic Union, any operation rdating to the 
administration of the quota shares allocated to that 
economic union may be carried out by any of its 
members, 
HAS ADOPTED nDS REGULA110N: 
Article 1 
1. From 1 January 1979 until the conclusion of the 
exchange of letters referred to in Article 19 of the 
Cooperatipn Agreement between the Community and 
Morocco, until sudt time as Community import 
arrangements are applied or until 31 December 1979, 
whichever shall be the earliest, a duty-free Community 
tariff quota of 14 000 tonnes shall be opened for 
imports into the Community of prepared or preserved 
sardines, falling with 111bbcading 16.04 D of the 
Common Cu&toms Tariff and oripnating in Morocco. 
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2. From 1 January 1979 until the conclusion of the 
exchange of letters referred to in Article 19 of the 
Cooperation Agreement between the Community and 
Morocco, until such time as Community import 
arrangements are applied or until 31 December 1979, 
whichever shall be the earliest, a Community tariff 
quota of 6 000 tonnes at a duty rl\te of 10% shall be 
opened for imports into the Community of prepared or 
preserved sardines, falling within subheading 16.04 D of 
the Common Customs Tariff and originating in 
Morocco. 
Article 2 
1. The tariff quotas laid down in Article 1 shall be 
divided into two instalments. 
2. A first instalment of each quota shall be shared 
among the Member States; the respective shares, which 
subject to Article 5 shall be valid until the end of the 
period specified in Article 1, shall be as follows: 
(tmma} 
Member States Anide1 (1) Anide 1 (2) 
Benelux 1700 515 ' 
Denmark 35 15 
Germany 1680 720 
France 7 500 2300 
Ireland 45 20 
Italy 80 80 
United Kingdom 1560 1750 
Total 12 600 5 400 
3. The second instalment of each quota amounting to 
1 400 and 600 tonnes respectively shall constitute the 
corresponding reserve. 
Article 3 
1. If 90% or more of a Member State's initial share as 
specified in Article 2 (2), or 90% of that share minus 
the portion returned to the corresponding reserve where 
Article 5 has ·been applied, has been used up, then, to 
the extent permitted by the amount of the reserve, that 
Member State shall forthwith, by nOtifying the 
Commission, draw a second share equal to 10% of its 
initial share, rounded up where necessary to the next 
unit. 
2. If, after one of its initial shares has been used up, 
90% or more of ·the second mare drawn by a Member 
State has been used up, then that Member State shall, in 
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accordance with the conditions laid down in paragraph 
1, draw a third share equal to 5% of its initial share, 
rounded up where necessary to the next unit. 
3. If, after its second share has been used up, 90% or 
more of the third share drawn by a Member State has 
been used up, that Member State shall, in accordance 
with the conditions laid down in paragraph 1, draw a 
fourth share equal to the third. 
This process shall continue until the reserve is used up. 
4. By way of derogation from paragraphs 1, 2 and 3, a 
Member State may draw shares smaller than those fixed 
in those paragraphs if there is reason to believe that 
they might not be used up. It shall infortn the 
Commission of its reasons for applying this paragraph. 
Article 4 
Each of the additional shares drawn pursuant to Article 
3 shall be valid until 31 December 1979. 
Article 5 
The Member States shall return to the reserve, not later 
than 1 October 1979, such unused portion of their 
initial share as, on 15 September 1979, is in excess of 
20% of the initial volume. They may return a larger 
quantity if there are grounds for believing that this 
quantity may not be used. 
The Member States shall notify the Commission, not 
later than 1 October 1979, of the total quantities of the 
products in question imported up to 15 September 1979 
and charged against the tariff quota and of any quantity 
of the initial shares returned to the reserve. 
Article 6 
The Commission shall keep an account of the shares 
opened by the Member States pursuant to Article 2 and 
3 and, as soon as it is notified, shall inform each State 
of the extent to which the reserves have been used up. 
It shall infortn the Member States, not later than 5 
October 1979, of the amount in each reserve after 
quantities have been returned thereto · pursuant to 
Article 5. 
It shall ensure that the drawing Which exhausts any 
reserve does not exceed the balance available and, to 
this end, shall notify the amount of that balance to the 
Member State making the last drawing. 
Article 7 
1. The Member States shall take all measures necessary 
to ensure that additional shares drawn pursuant to 
Article 3 are opened in such a way that imports may be 
charged without interruption against their accumulated 
shares of the tariff quota. 
2. The Member States shall ensure that importers of 
the products in question established in their territory 
have free access to the shares allocated to them. 
3. The extent to which a Member State has used up its 
shares shall be determined on the basis of the imports of 
the products concerned onginating in Morocco and 
entered with customs authorities for home use. 
Article 8 
At the Commission's request, the Member States shall 
infortn it of imports of the products concerned actually 
charged against their shares. 
Article 9 
The Member States and the Commission shall cooperate 
closely to ensure that this Regulation is complied with. 
Article 10 
This Regulation shall enter into force on 1 January 
1979. ' 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 
Done at Brusse"ls, 23 November 1978. 
Updating supplement- 30 June 1980 
For the Council 
The President 
J. ERTI. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3143/78 
of 18 l>ece~ber 1978 
on the conclusion of the Agree~ent in the form of an exchange of letters 
between the European Econo~ic Co~~unity and the Kingdo~ of Morocco 
concerning the import into the Com~unity of preserved fruit salads originating 
in Morocco p ~79) 
(see GEN II 2) 
No l 373/7 
Updating ~upplement- 30 June 1980 
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nity and che Kinadom of Moeoc:c:o concernina the import into the tommuni'Y 
of prnerved fnlit salads oriainatina in Morocco · 
(see GEN I 3 - 4) 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 32/79 
of 8 January 1979 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (BBC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 22 of the Cooperation Asreement and Article 
15 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (l~ and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
letters exchanged, 
Having regard to Council Regulation (BBC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 21 of the Cooperation Asreement and Article 
14 of the Interim Asreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2~ and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the letters exchanged, 
Having regard to Council Regulation (BBC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 23 of the Cooperation Asreement and Article 
16 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kinsdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the letters exchanged, 
' 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters annexed to Regulations (BBC) No 1512/76, 
(BBC) No 1518/76 and (BBC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation 
(BBC) No 2744/75 of 29 October 1975 on the import 
and export system for products processed from cereals 
and from rice (4~ as last amended by Regulation (BBC) 
No 2245/78 (5~ is to be reduced by an amount fixed 
by the Commission each quarter ; whereas this 
amount must be equal to 60 % of the average of the 
variable components of the levies in force during the 
three months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during the months of 
October, November and December 1978 are to be 
taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the letters forming the Agreement 
annexed to Regulations (BBC) No 1512/76, (BBC) No 
1518/76 and (BBC) No 1525/76 and which must be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as shown in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 February 
1979. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 8 January 1979. 
(•) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(2) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
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Updating supplement- 30 June 1980 
For the Commission 
Finn GUNDELACH 
Vice-Prtsitknt 
(4) OJ No L 281, I. 11. 1975, p. 65. 
(') OJ No L 273, 29. 9. 1978, p. I. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 521/79 
of 19 March 1979 
derosatins from certain provisions concerning the definition of the concept of 
orisinatins products contained in the Cooperation Asreement between the ·Euro-
pean Economic: Community and the Kinsdom of Morocco 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas a Cooperation .Apeement (1) between the 
European EconomiC Community and the .Kingdom of 
Morocco was signed in Rabat on 27 April 1976; 
Whereas in order to take account of Morocco's special 
situation and to enable the industries concerned to 
adapt their production to the conditions required by 
the Protocol concerning the definition of the concept 
of originating products and methods of administrative 
cooperation annexed to that Asreement, it is neces-
sary to provide for that State a deroption from certain 
provisions concerning the definition set out in that 
Protocol, 
HAS ADOPI'ED THIS REGULAnON : 
Article I 
By way of derogation from the Protocol concerning 
the definition of the concept of originating products 
and methods of administratift cooperation, annexed 
to the Cooperation A8reement between the European 
Economic Community and the KinJdom of Morocco, 
and subject to the conditions set out in the follOWing 
Articles, the provisions of List A annexed to the said 
Protocol which apply to textile products manufactured 
in Morocco md fallins within heading Nos 61.01, 
61.02, 61.03 and 61.04 of the Common Customs 
Tariff, shall be suppleinented by the provisions in the 
table annexed hereto. 
Article 2 
The derogation referred to in Article 1 concerns the 
following amounts : 
- from 1 July 1978 to 30 June 1979: 2 500 tonnes, 
- from 1 July 1979 to 30 June 1980: 2 500 tonnes. 
Article 3 
The BUR. 1 movement certificates issued under this 
Regulation shall be endoned with one of the 
following phrases : 
- 'TEXTILE DEROGATION', 
- 'ABWEICHUNG PUR TEXTILWAREN', 
- 'DaROGATION TEXTILES', 
- 'DEROGA TESSILI', 
- 'APWIJKING VOOR TEXTIELPRODUKTBN', 
- 'UNDTAGELSBSBESTEMMELSER FOR 
TBKSTILSTOP'. 
The endorsement shall be inserted in Box No 7 
'Remarks'. 
Article 4 
Every three months the customs authorities of the 
Kingdom of Morocco shall communicate to the 
Commission the quantities of the products for which 
the certificates mentioned in Article 3 have been 
issued. The Commission shall forward this informa-
tion to the Member States. 
Article 5 
This Regulation shall enter into force on the. day of its 
publication in the Official Journal of the European 
Communities. 
It shall apply from I July 1978 to 30 June 1980. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Bruaels, 19 March 1979. 
Updating supplement- 30 June 1980 
For the Council 
71Jt Pnsitlent 
R. MONORY 
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ANNEX 
Products olltained Worltint or processing Working or r.rocessing 
that does not con er tho stotus of that con rs the status of ccr 
oriainating products orir,nating products when 
1 the 
heading Descnption fo lowing conditions are rnet 
No 
61.01 Men's an<! boys ' outer garments Manufacture from unbleached cloth 
61.02 Women's, girls' and infants' outer Manufacture from unbleached cloth 
garments 
61.03 Men's and boys ' under garments Manufacture from unbleached ,::loth 
including collars, shirt fronts and 
cuffs 
61.04 Women's, girls' and infants' under Manufacture from unbleached cloth 
garments 
Updating supplement- 30 June 1980 
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CO UN CIL REGULATION (EEC) No 576/79 
of 26 March 1979 
opening, allocating and providing for the administration of a Community tarifE 
quota for certain wines having a registered designation of origin, falling within 
subheading ex 22.05 C of the Common Customs TarifE and originating in 
Morocco (1979/80) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economie Community, and in particular Articles 43 
and 1 1 3 thereof, 
Having regard to the proposai from the Commission, 
Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment) 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economie Community and the Kingdom of 
Morocco (.f) stipulates in Article 21 that certain wines 
having a registered designation of origin falling within 
subheading ex 22.05 C of the Common Customs 
Tariff, originating in Morocco, specified in the Agree-
ment in the form of an exchange of lettcr' of 12 
March 1977 (:ll shall he imported into the Community 
free ot customs duties within the limits nf an annual 
C.omm<alitv tariff quota of 50 000 hectolitres; 
whcr•·a~ thPse wines mu-t he put up in containers 
holdtnl? two litres or Jess . whereas, however, owing to 
certain charactcristic features inherent in the produc-
tion and marketing of the products in question, the 
expiry date for the validity of the tariff quota should 
heneeforward be fixed at 30 June; whereas the tariff 
quota referred to by this Regulation should therefore 
be opened for a period from 1 April 1979 to :~o June 
1980, and the volume increased to 62 500 hectolitres ; 
Whereas the import priee for the wines on importa· 
tion into the Community must at any given moment 
be not less than the Community reference priees for 
them ; whereas these wines must be accompanied hy a 
certificate of designation of origin in accordance with 
the mode! given in Annex D to the Agreement in 
question ; 
Whereas Council Regulation (EEC) No 2506/75 of 29 
September 1975 laying down special rules for the 
importation of products in the wine-growing sector 
originating in certain third countries (~ introduced the 
idea of a free-at-frontier reference priee, being the 
reference priee less customs duties actually levied ; 
~~ 8t !§~: au ± 9é4 
(J, OJ No L 256, 2. 10. 1975, p. 2. 
Whereas it is in particular necessary to ensure equal 
and uninterrupted access for ali Community importers 
to the ahovementioned quota, and uninterrupted appli-
cation of the rates laid clown for this quota to ali 
imports of the products concerned into the Member 
States until the quota has been used up; whereas, 
havmg regard to the above principles, the Community 
nat11rP nf the quota can be respected hy allocating the 
Communitv tariff quota among the Memher States; A 
whercas. in ordcr to reflect most accurately the actual W 
dcvcloprncnt nf thr market in the products in ques-
tton, su< h allocation should be in proportion to the 
rcq11ircnwnh of the Member States, assessed by refer-
cn<T tn h<•th the statistics relating to imports of the 
said products from Morocco over a representative refer-
ence period and the economie outlook for the quota 
period concnned ; 
Whcrcas in this <.tst·, hnwever, neither Community 
nor natltllt.il statistll' showing the hreakdown for each 
of the tvpt·s <11 Wlnt·' 111 question are available and no 
relt~hle , ... t1111atcs ot future imports can be made; 
whf'fras. 1n thes(' circumstances, the quota volume 
slwuld lw alloc~tcd in initial shares, taking into 
~cco!lnt ckrnand for these wines on the markets of the 
v:~rio11s Mcmher States; 
Wherca~. to take into account import trends for the 
prnd11cts concerned in the various Memher States, the 
quota amount should be divided into two instalments, 
the t1rst being allocated among the Memher States and 
the second held as a reserve intended to cover at a 
later date the requirements of Member States who 
have used up their initial share; whereas, in order to 
guarantee sorne degree of security to importers in 
eat:h Memher State, the first instalment of the 
C:.:'mmunitv quota should he fixed at a leve! which 
could. in the present circumstances, be 50% of the 
quota volume ; 
Whereas the initial shares of the Member States may 
he used up at different rates ; whereas, in order to take 
this into account and to avoid a break in continuity, 
any Member Statc which has used up almost ali of its 
initial share should draw an additional share from the 
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reserve ; whereas this should be done by each Member 
State each time one of its additional shares is almost 
used up, and so on as many times as the reserve 
allows ; whereas the initial and additional shares must 
he valid until the end of the quota period ; whereas 
this form of administration requires close collabora-
tion between the Member States and the Commission, 
and the Commission must be in a position to follow 
the extent to which the quota volume has been used 
up and inform the Member States thereof; 
Whereas, if at a given date in the quota period a 
substantial quantity of its initial share remains unused 
in any Member State, it is essential that it should 
return a significant proportion thereof to the reserve, 
to prevent part of the Community quota remaining 
unused in one Member State when it could be used in 
others; 
Whereas, since the Kingdom of Belgium, the 
Kin~dom of the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are united in and represented by the 
Benelux Economic Union, all transactions concerning 
the administration of the shares allocated to the above-
mentioned Economic Union may be carried out by 
any one of its members, 
HAS ADOPTED THIS RE\.lii.ATTON: 
Article 1 
I. For the period from I April 1979 to 30 June 
l9RO a Community tariff quota of 62 500 hectolitres 
shall be opened for the following products originating 
in Morocco: 
ccr 
hoad~ng 
No 
22.05 
(H.,cnpfton 
Wine of fresh grapes ; grape must with 
fermentation arrested by the addition of 
alcohol: 
C. Other: 
- Wines entitled to one of the 
following designations of origin : 
Berkane, Sais, Beni M'Tir, Guer-
rouane, Zemmour, Zennata, of an 
actual alcoholic strength not 
exceeding 15° vol in containers 
holding 2 litres or less 
2. Whithin this tariff quota the Common Customs 
Tariff duties applicable to these wines shall be totally 
suspended. 
llpdatm~ ~upplrmcnt . 10 .lunt' 19RO 
3. The wines in question shall benefit from this 
tariff quota on condition that the prices on import 
into the Community are not at any time less than the 
free-at-frontier reference prices referred to in Regula-
tion (EEC) No 2506/75 and subsequent texts which 
apply to such prices. 
4. Each of these wines, when imported, shall be 
accompanied by a certificate of designation of origin, 
issued by the relevant Moroccan authority, in accor-
dance with the model annexed to this Regulation. 
Article 2 
I. The tariff quota laid down in Article 1 shall be 
divided into two instalments. 
2. A first instalment of the quota shall· be allocated 
among the Member States ; the shares which, subject 
to Article 5, shall be valid up to 30 June 1980, shall 
be as follows : 
Benelux 
Denmark 
Federal Republic of Germany 
France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 
(in hectolitres) 
5 200 
3 no 
6 250 
6 250 
2090 
3130 
5 200 
3. The second instalment of the quota, amounting 
to 31 250 hectolitres, shall constitute the reserve. 
Article J 
1. If 90 % or more of a Member State's initial 
share, as specified in Article 2 (2), or of that share less 
the portion returned to the reserve where Article 5 has 
been applied, has been used up, that Member State 
shall, without delay, by notifying the Commission, 
draw a second share equal to 15 % of its initial share, 
rounded up where necessary to the next whole 
number, in so far as the amount in the reserve allows. 
2. If, after its initial share has been usei:l up, 90 % 
or more of the second share drawn by a Meml>er State 
has been used up, that Member State shall, in accor-
dance with the conditions laid down in paragraph 1, 
draw a third share equal to 7·5 % of its initial share. 
3. If, after its second share has been used up, 90 % 
or more of the third share drawn by a Member State 
has been used up, that Member State shall, in accor-
dance with the conditions laid down in paragraph 1, 
draw a fourth share equal to the third. 
This process shall continue to apply until the reserve 
is used up. 
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4. Notwithstanding paragraphs I, 2 and 3, Member 
States may draw smaller shares than those fixed in 
these paragraphs if there is reason to believe that 
those fixed might not be used up. They shall inform 
the Commission of their grounds for applying this 
paragraph. 
Article 4 
The additional share drawn pursuant to Article 3 shall 
be valid until 30 June 1980. 
Article 5 
Member States shall return to the reserve, not later 
than 1 April 1980, such unused portion of their initial 
share as, on 15 March 1980, is in excess of 20 % of 
the initial amount:They may return a greater quantity 
if there are grounds for believing that this quantity 
might not be used in full. 
Member States shall notify the Commission, not later 
than 1 April 1980, of the total imports of the products 
concerned effected under the Community quotas up 
to and including 15 March 1980 and where appro-
priate, the proportion of their initial share that they 
are returning to the reserve. 
Article 6 
The Commission shall keep an account of the shares 
opened by Member States pursuant to Articles 2 and 3 
and, as soon as it has been notified, shall inform each 
State of the extent to which the reserve has been used 
up. 
It shall notify the Member States, not later than 5 
April 1980, of the state of the reserve after quantities 
have been returned thereto pursuant to Article 5. 
It shall ensure that the drawing which uses up the 
reserve is limited to the balance available, and to this 
end, shall specify the amount thereof to the Member 
State making the final drawing. 
Article 7 
1. Member States shall take all measures necessary 
to ensure that additional shares drawn pursuant to 
Article 3 are opened in such a way that imports may 
be charged without interruption against their aggre-
gate shares in the Community quota. 
2. Member States shall ensure that importers of the 
products concerned established in their territory have 
free access to the shares allocated to them. 
3. The Member States shall charge the imports of 
the products concerned against their shares as and 
when the products are entered with customs authori-
ties for home use. 
4. The extent to which a Member State has used up 
its shares shall be determined on the basis of the 
imports charged in accordance with paragraph 3. 
Article 8 
At the request of the Commission, Member States 
shall infonn it of imports actually charged against 
their shares. 
Article 9 
The Member States and the Commission shall colla-
borate closely in order to ensure that this Regulation 
is observed. 
Article 10 
This Regulation shall enter into force on 1 April 
1979. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 26 March 1979. 
t Jpdating supplement- 30 June 191!0 
For the Council 
The President 
P. MEHAIGNERIE 
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ANNEX 
1. J ~ L Eksporter- Ausfuhrer- Exporter- Exporta-
teur - Esportatore - Exporteur: 
4. ~ I J-..,.J 1- ModtaQer - Empfinger - Consignee -
Destinata1re - Destinatano - Geadresseerde: 
6. ~I ~-J - Transportmiddel - Beforderungsmittel 
- Means of transport - Mdyen de transport - Mezzo di 
trasporto - Vervoermiddel: 
8. t !,.i ~ I ~ ~ - Losningssted - Entladungsort - Place 
of unloading - Lieu de dechargement - Luogo di sbarco -
Pleats van lossing: 
9 . ..-.,..,lJ I b-'J "'..u. • r li.J ~ ~ t ~ ~I 
Maerker og numre. kollienes ental og art 
Zeichen und Nummem, Anzahl und Art der Packstucke 
Marks and nun:tbers, number and kind of packages 
Marques et numeros, nombre et nature des colis 
Marca e numero, quantita e natura dei colli 
Merken en nummers, aantal en soort der colli 
2. r-J .;J I_ Nummer - Nummer -
Number - Num6ro - Numero -
Nu m mer 
00000 
3. (Name of authority guaranteeing the designation 
of origin) 
5 :& 1-~l:4 ...... --·e·-..J;JI6.JI • -~ 'k- ~
CERTIFIKAT FOR OPRINDELIESBETIEGNELSE 
IIESCHEINICIUNG DER UR8PRUNCISBEZEICMNUNG 
CERTIFICATE OF DESIGNATION OF OIUGI. 
CIRTIFICAT D' APPELlATION o·OIIICI-· 
CIIITIFICATO Dl DENOMINAZIOIR Dl ORIGINE 
CERTIFICAAT VAN BENAMING VAN OOR8PRONG 
7. (Designation of origin) 
10. r l.i..J I ~;,J I 11. ~ 1;o.rJ 
_ Bruttovaegt . Liter 
Rohgewicht Liter 
Gross weight Litres 
Poids brut Litres 
Peso lordo Litri 
Brutogewicht Liter 
12. (~J. ....J L1 ~ ~ - Liter (i bogstaver) - Liter (in Buchstaben)- Litres (in words)- Litres (en lettres)- Litri (in lettere)-
Literivoluit}: · · · 
~ 
13.ll-,J I ~I ; ~ l:; - PAtegning fra udstedende organ - Bescheinigung der erteilenden Stelle - Certificate of the 
issu1ng authority -Visa d~ l'organisme emetteur - Visto dell'organismo emittente - Visum van de instantie van afgifte: I 
14. \ll.J W I 6._. ... ::1:;- Told~-~~-=-~i~~~~~e~~-~er ., : 
Zoll&telle - Customs stamp - Visa de la douane - Visto della 
dogana- Visum van de douane (Oversaettelse se nr. 15 _ Ober-
setzung siehe Nr. 15 - see the translation under No 15 -
Voir traduction au no 15 - Vedi traduzione al n. 15 - Zie voor 
vertaling nr. 15) 
'------------ ----------------- --· -------------.--- -------- - ---- ---- -- ---- -
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15. Det bekrceftes, at vmen. der er ncevnt i dette certifikat, er fremstillet 1 ........... omrltdet og if01ge marokkansk lovgivning er 
berettiget til oprindelsesbetegnelsen: » ........................ «. 
Alkohol tilsat denne vin er alkohol fremstillet af vin. 
Wir besti:itigEm. daB der in dieser Bescheinigung·bezeichnete Wein 1m Bezirk ............ gewonnen wurde und ihm nach 
marokkanischem Gesetz die Ursprungsbezeichnung .......................... " zuerkannt wird. 
Der diesem Wein zugefugte Alkohol ist aus Wem gewonnener Alkohol. 
We hereby certify that the wine described in this certificate is wine produced within the wine district of ............ and is 
considered by Moroccan legislation as entitled to the designation of origin • ...................... .'. 
The alcohol added to this wine is alcohol of vinous origin. 
Nous certifions que le vin decrit dans ce certificat a ete produit dans la zone de ............ et est reconnu, suivant la loi 
marocaine, comme ayant droit a la denomination d' origine « ....................... >>. 
L'alcool ajoute ace vin est de l'alcool d'origine vinique. 
Si certifica che il vino descritto nel presente certificato e un vino prodotto nella zona di ........... ed e riconosciuto. secondo 
la legge marocchina, come avente diritto alia denominazione di origine <<.. ...................... ». 
L'alcole aggiunto a questo vino e alcole di origine vinica. 
Wij verklaren dat de in dit certificaat omschreven wijn is vervaardigd in het wijndistrict van en dat volgens 
de Marokkaanse wetgeving de benaming van oorsprong ........................... " erkend wordt. 
De aan deze wijn toegevoegde alcohol IS alcohol, uit wiJn gewonnen. 
16. (') 
------~ --- ------------------- ----1 
I 
"';.J ~I~ ..UI u- 1.1~ I ~l;J...J A; a..JI • ~ b.;,;;.... 
(1) Rubrik furbelloldt ~enc!N engM~wr. 
Ill Dl-Nummw ist _.._ Anpben dea AUifuhrllndel ¥Orbehelten. 
(I) Spece--' for-~· detlils .,._In the -..ortlnl ~­
PI C.. r6MrY .. pourd'•- indic8tionldu ~~-
Ill lpuio "-Y8to per 8ltre indtcuiolli d8l ..-  
1'1 Ruimt• b411t8md- • ...,. .....,_ ven flllt1811d V8n u""* 
Updating supplement - 30 June 1980 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 675/79 
of 4 April 1979 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
H:wing reK<trd to Council Regulation (EEq No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 22 of the Cooperation Agreement and Article 
15 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia ('), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEq No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 21 of the Cooperation Agreement and Article 
14 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2). and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEq No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 23 of the Cooperation Agreement and Article 
16 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3). and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters annexed to Regulations (EEq No 1512/76, 
(EEq No 1518/76 and (EEq No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation 
(EEq No 2744/75 of 29 October 1975 on the import 
and export system for products processed from cereals 
and from rice (4). as last amended by Regulation (EEq 
No 2245/78 (5). is to be reduced by an amount fixed 
by the Commission each quarter ; whereas this 
amount must be equal to 60 % of the average of the 
variable components of the levies in force during the 
three months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during January, February 
and March 1979 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEq No 
- 1512/76, (EEq No 1518/76 and (EEq No 1525/76 to 
be deducted from the variable component applicable 
to bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 May 1979. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 4 April 1979. 
( 1) CA ASS. GEN TT 1 ~2 (Z) l>J No L 169, i8. 6. 1~6, p. 3'f. 
(3) OJ No L 169, 21!. 6. 1976, p. 53. 
Updating ~upplcment- .10 June 19RO 
For the Commission 
Finn GUNDELACH 
Vice-President 
( 4) OJ No L 281, I. 1 I. 1975, p. 65. 
(5) OJ No L 273, 29. 9. 1978, p. I. 
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COMMISSION REGULAnON (EEC) No 1056/79 
of 30 May 1979 
introducing a countervailing charge on tomatoes originating in Morocco 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEq No 
I 035/72 of 18 May 1972 on the common organization 
of the market in fruit and vegetables ( 1~ as last 
amended by Regulation (EEq No 912/79 (2~ and in 
particular the second subparagraph of Article 27 (2) 
thereof, 
Whereas Article 25 (l) of Regulation (EEq No 
1035/72 provides that, if the entry price of a product 
imported from a third country remains at least 0·50 
unit of account below the reference price for two 
consecutive market days, a countervailing charge must 
be introduced in respect of the exporting country 
concerned, save in exceptional circumstances; 
whereas this charge is equal to the difference between 
the reference price and the arithmetic mean of the 
last two entry prices available for that exporting 
country; 
Whereas Commission Regulation (EEq No 827/79 of 
26 April 1979 fixing until the end of the 1979 
marketing year the reference price for tomatoes (3) 
fixed the reference price for products of Class I for the 
month of May 1979 at 98·51 ECU per 100 kilograms 
net; 
Whereas the entry price for a given exporting country 
is equal to the lowest representative prices recorded 
for at least 30 % of the quantities from the exporting 
country concerned which are marketed on all repre-
sentative markets for which prices are available, less 
the duties and the charges indicated in Article 24 (3) 
of Regulation (EEq No 1035/72; whereas the 
meaning of representative price is defined in Article 
24 (2) of Regulation (EEq No I 035/72 ; 
Whereas, in accordance with Article 3 (1) of Reaula-
tion (EEq No 2118/74 (4~ as last amended by Repla-
tion (BEq No 668/78 (S~ the prices to be taken into 
(') OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. I. 
(2) OJ No L 116, 11. S. 1979, p. I. 
(') OJ No L 105, 27. 4. 1979, p. 20. 
(•) OJ No L 220, 10. 8. 1974, p. 20. 
(') OJ No L 90, 5. 4. 1978, p. S. 
Updating supplement- 30 June 1980 
consideration must be recorded on the representative 
markets or, in certain circumstances, on other 
markets ; whereas it is necessary to multiply the prices 
with the coefficients fixed in Article I (2) (a), first 
indent, of Regulation (EEq No 827/79 ; 
Whereas, for Moroccan tomatoes, the entry price calcu-
lated in this way has remained at least 0·50 unit of 
account below the reference price for two consecutive 
market days ; whereas a countervailing charge should 
therefore be introduced for these tomatoes ; 
Whereas if the system is to operate normally the entry 
price shoul_d be calculated on the following basis : 
- in the ease of currencies which are maintained in 
relation to each other at any given moment within 
a band of 2·25 %, a Tate of exchange based on 
their effective parity, 
- for other currencies, an exchange rate based on the 
· arithmetic mean of the spot market rates of each 
of these currencies recorded for a given period in 
relation to the Community currencies referred to 
in the previous indent ; 
Whereas Council Regulation (BBq No 652/79 of 29 
March 1979 (') laid down the coefficient for 
expressing amounts, fixed in units of account, in 
ECU, 
HAS ADOPI'ED THIS REGULATION: 
Articlt I 
A countervailing charge of 6-46 BCU per I 00 kilo-
grams net is applied to tomatoes (subheading 07.01 M 
of the Common Customs Tariff) originating in 
Morocco. 
Artidt 2 
This Regulation shall enter into force on I June 1979. 
(') OJ No L 84, 4. 4. 1979, p. I. 
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This Regulation shall be binding. in its entirety and direcdy applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 30 May 1979. 
For the CommiJSion 
Finn GUNDELACH 
Vice-President 
I lndatmg \Upplcmcnt- 30 June 191!0 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1107/79 
of 5 June 1979 
aholishin~ the countervailing charge on tomatoes originating in Morocco 
TI-ll: <:0MMJI\'ii01\J OF THE FIJROPEAN 
cn~.I\IUNJ1 11·5 
J.hvmg rc.varci to the Treatv establishing the European 
Ec<'nomll' Commumty, 
H mng regard to Council Regulation (EEC) No 
1 0 3 ~~ 7 2. of I H May 1 972 on the common organization 
Pt the market in fruit and vegetables (1), as last 
1mended hy Regulation (EEC) No 912/79 (2), and in 
rur:lcular the St•cond subparagraph of Article 27 (1) 
•he--lot. 
\'('hc~ea< CC'"'n1tSS!011 Regulation (EEC) No 
I 056/79 introduced a countervailing charge on 
t·:':'tltC'c; ong:mting in Morocco, 
\X1hereas the present trend of prices for Moroccan 
products on the representative markets referred to in 
Regulation (EEC) No 1118/74 (!), as last amended by 
Regulation (EEC) No 668/78 (il), recorded or. calcu-
lated tn accordance with the provisions of Article 5 of 
that RegulatiOn indicates that entry prices have been 
at least equal to the reference price for two consecu-
tive market days ; whereas the conditions specified in 
the second indent of Article 26 (I) of Regulation 
(EEC) No I 035/72 are therefore fulfilled and the coun-
tervailing charge on imports of these products origi-
nating in Morocco can be abolished ; 
Whereas Council Regulation (EEC) No 652/79 of 19 
March 1979 ($) laid down the coefficient for 
expressing amounts, fixed in units of account, in 
ECU, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article I 
Regulation (EEC) No I 056/79 is hereby repealed. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 6 June 1979. 
Thts Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Bruss<'ls, 5 June 1979. 
(I) OJ No l I IX, 20 ' :-<7~. p I 
(2) OJ No L 116. 11. 'i. 1'17~. p. I. 
(.1) OJ No L 220, 10 h 1''"4, p. 20. 
(') OJ No L ~o. ' 4 1 ·e~. p. 5. 
For the Commi.uion 
Finn GUNDELACH 
Vice-Pruidmt 
(fil OJ No L R4, 4. 4. 1'179, p. I. 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1395/79 
of 4 July 19:;'9 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
I $12/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 22 of the Cooperation Agreement and Article 
15 of the Interim _Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bmn and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph J of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 21 of the Coopemtion Agreement and Article 
14 of the Interim Agreement between the European 
Economic Com111unity and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 23 of the Cooperation Agreement and Article 
16 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (l), and in 
particular the second subparagraph of paragraph J of 
the exchange of letters, · 
Wherea~ the Agreement in the form of an exchange 
ot letter~ anm·xed to Regulations (EEC) No I 'ill/76, 
(EEC) No I SI 8/76 and (EEC) No I 'i2S/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article l of Coundl Regulation 
(EEC) No 2744/7'i of 19 Octohl·r 197 5 on the import 
and l"xport system for products processl·d from n·rl·ab 
and trom rice (4), as last amended by Regulation (EEC) 
No 224'i/78 (5), is to be redtKcd by an amount fixed 
by the Commis~ion each quarter; whereas this 
amount must be equal to 60 "In of the average of the , 
variable components of the levies in force during the 
three months preceding the month during which the 
:~mount is fixed ; 
Whereas the variable components applical-le to the 
products falling within subheading 2.l02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during April, May and June 
I 979 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Artidt I 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph .1 of the exchange of letters forming the 
Agret>ment annexed to Regulations (EEC) No 
I SI 2/76, (EEC) No l.'i18/76 and (EEC) No I 52$/76 to 
be deducted from the variable component applicable 
to bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall he as set out in the Annex 
hereto. 
Artidt 2 
This Regulation shall enter into force on 1 August 
1979. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicahll· 111 all Member 
States. 
Done at Brussels, 4 July 1979. 
(I) OJ No l 169, 2H. 6. 1976, p. 19. 
(1) OJ No L 169, 2H. 6. 1976..,.p. 37. 
el CA ASS. GEN !.1. 132 
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Finn GUNI>El.ACH 
Via-Pn.•idl'lll 
( 4 ) OJ No l 2HI, I. I I. 197~. p. 6,. 
(S) OJ No l 27.3, 29. 9. 197H, p. I. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1419/79 
of 6 July 1979 
amending Regulation (EEC) No 471/76 as regards the period of suspens~on of 
the application of the condition on prices governing the importation into the 
Community of fresh lemons originating in certain Mediterranean countries 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Articles 43 
and 113 thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment, 
Whereas Council Regulation (EEC) No 1301/79 of 25 
June 1979 amending Regulation (EEC) No 2511/69 
laying down special measures for improving the 
production and marketing of Community citrus fruit 
and Regulation (EEC) No 1035/72 on the common 
organization of the market in fruit and vegetables (f) 
provides, for the 1979/80 marketing year, for financial 
compensation measures for lemons ; whereas such 
measures led to the adoption of Council Regulation 
(BBC) No 471/7.6 of 24 February 1976 suspending 
application of the condition on prices governing the 
importation into the Community of fresh lelnons, orig-
inating in Cyprus, Spain, Israel, Morocco, the Arab 
Republic of Egypt, Tunisia and Turkey in accordance 
with Agreements between the European Economic 
Community and each of these countries (J), as 
amended by Regulations (EEC) No 1 554/76 (~) and 
(EEC) No 1389/77 ~), in order to take into account 
the Agreements concluded with Algeria, Jordan and 
Lebanon ; whereas the suspension in question had 
been extended to 31 May 1979 by Regulation (EEC) 
No 1129/78 (~; whereas, at present, it should be 
extended to 31 May 1980, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The second paragraph of Article 3 of Regulation 
(EEC) No 471/76 shall be replaced by the following: 
'It shall apply until 31 May 1980'. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the day of its 
publication in the Official journal of the European 
Communities. 
It shall apply from I June 1979. 
This Regulation shall be binding in its entirety and direcdy applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 6 July 1979. 
(f) 0) No L 162, 30. 6. 1979; p. 26. 
Updating supplement - 30 June 1980 
For the Council 
The President 
M. O'KENNEDY 
~ BtN~~t~~?~ p.I:f. 80 
U) OJ No L 158, 29. 6. 1977, p. 4. 
~ OJ No L 142, 30. S. 1978, p. 32. 
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COMMISSION REGULATION (EE<;:) No 2151/79 
of 2 October 1979 
fixing the amount by which the variable compoflent of ~he levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
I Sl2/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 22 of the Cooperation Agreement and Article 
I 'i of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
I 518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 21 of the Cooperation Agreement and Article 
14 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
152!i/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 23 of the Cooperation Agreement and Article 
16 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Comm1.1nity of 
bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Articl~ 2 of Council Regulation 
(EEC) No 2'744/75 of 29 October 1975 on Jhe import 
and export system for products processed from cereals 
and from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) 
No 2245/78 (S), is to be reduced by an amount fixed 
by the Commission each quarter ; whereas this 
amount must be equal to 60 Ofo of the average of the 
variable components of the levies in force dunng the 
three months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components l!pplicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during July, August and 
September 1979 have been t~ken into consideration ; 
Whereas Council Regulation (EEC) No 652/79 of 29 
March 1979 (6) l11id do9(11 the coeffic:ient for 
expressing amounts, fixed in units of accourt, in 
ECU, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Artide 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 
1512/76, (EEC) No 1518/76 and (EEC) No I '125/76 to 
be deducted from the variable component applicable 
to bran and sharps originating in J'unisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 November 
1979. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 2 October 1979. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(2) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
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For the Commissio" 
Finn GUNDELACH 
Vice· President 
( 4) OJ No L 281, I. 11. 1975, p. 65. 
(S) OJ No L 273, 29. 9. 1978, p. I. 
( 6) OJ No L 84, 4. 4. 1979, p. L 
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CO UN CIL REGULATION (EEC) No 2640/79 
of 20 November 1979 
opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota for 
apricot pulp, falling within subheading ex 20.06 B II c) 1 aa) of the Common Customs 
Tariff and originating in Morocco (1980) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty estahlishing the European 
Economie Community, and in particular Article 113 
thercof, 
Having regard to the proposai from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economie Community and the Kingdom of 
Morocco, signed on 27 April 1976, provides for the 
opening by the Community of an annual Community 
tariff quota of 8 250 tonnes of apricot pulp falling 
within subheading ex 20.06 B II c) 1 aa) of the 
Common Customs T ariff originating in Morocco; 
whereas the customs duties applicable to the quota are 
equal to 70 % of the customs duties actually applied to 
non-member countries; whereas the Community tariff 
quota in question should therefore be opened for 1980; 
Whereas it is in particular necessary to ensure for ali 
Community importers equal and uninterrupted access 
to the abovementioned quota and uninterrupted 
application of the rate laid clown for that quota to ail 
imports of the products concemed into ali Member 
States until the quota has been used up; whereas, having 
regard to the above principles, the Community nature 
of the quotas can be respected by allocating the 
Community tariff quota among the Member States; 
whereas, in order to reflect as accurately as possible the 
true trend of the market in the products in question, 
such allocation should be in proportion to the 
requirements of the Member States, calculated by 
reference to the statistics for imports from Morocco 
over a representative reference period and also to the 
economie outlook for the quota period in question; · 
Whereas, during the last three years for which statistics 
are available, the corresponding imports of each 
Member State represent the following percentages of 
imports into the Community from Morocco of the 
products concemed: 
Member States 1976 1977 1978 
Benelux 11·6 13-9 
Denmark 
German y 0·9 30·~ 17·9 
france R7·5 54' h6-4 
Ireland 
Ital y 09' 
llnitcd Kingdnm ().!, 1 'i·-:' 
----
~--·------- ---- - --- --~-
Whereas, both these percentages and the estimates from 
certain Member States should be ta ken into account as 
weil as the need to ensure that, in the circumstances, the 
obligations contracted under the Agreement concemed 
are allocated fairly among ali the Member States; 
whereas the approximate percentages of the initial 
quota shares may therefore be fixed as follows: 
Benelux 8 
Denmark 2 
German y 34 
France 39 
freland 1 
Ital y 1 
United Kingdom 15 
Whereas, in order to take into account import trends 
for the products concerned in the various Memtoier 
States, the quota amount should be divided into two 
instalments, the first being shared among the Member 
States and the second constituting a reserve to cover at a 
later date the requirernents of the Member States which 
have used up their initial quota shares; whereas, in 
order to give importees in each Member State a certain 
degree of security, the first instalment of the 
Community quota should under the circumstances be 
fixed at 70 % of the quota volume; 
Whereas the Member States' initial shares may be used 
up at different times; whereas, in order to take this fact 
into account and avoid any break in continuity, any 
Member State which has almost used up its initial share, 
should draw an additional share from the reserve; 
whereas this must be clone by each Member State as and 
when each of its additional shares is almost used up, 
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and repeated as many times as the reserve allows; 
whereas the initial and additional shares must be valid 
until the end of the quota period; whereas this method 
of administration. requires close cooperation between 
the Member States and the Commission, and the latter 
must be in a position to monitor the extent to which the 
quota volume has been used up and to inform the 
Member States thereof; 
Whereas if, at a given date in the quota period, a 
substantial quantity remains unused in any Member 
State it is essential that that Member State should return 
a significant proportion to the corresponding reserve to 
prevent a part of the Community quota from remaining 
unused in one Member State when it could be used in 
others; 
Whereas, since the· Kingdom of Belgium, the Kingdom 
of the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are united in and represented by the 
Benelux Economic Union, any operation relating to the 
administration of the quota shares allocated to that 
economic union may be carried out by any of its 
members, 
HAS ADOPTED TillS REGULATION: 
Article 1 
1. For the period 1 January to 31 December 1980 a 
Community tariff quota of 8 250 tonnes shall be 'lpened 
in the Community for apricot pulp, falling within 
subheading ex 20.06 B 11 c) 1 aa) of the Common 
Customs Tariff, originating in Morocco. 
2. Within the limits of this tariff quota the Common 
Customs Tariff duty applicable to these products shall 
be suspended at a· rate of 11·9 o/o. 
Article 2 
1. A first instalment amounting to 5 800 tonnes of the 
Community tariff quota referred to in Article 1 shall be 
allocated among the Member States; the shares, which 
subject to Article 5 shall be valid until 31 December 
1980, shall be as follows: 
tonnes 
Benelux 470 
Denmark 110 
Germany 2 000 
France 2220 
Ireland 60 
Italy 60 
United Kingdom 880 
I Jrdatmg ~upplcmcnt - JO June 1980 
2. The second instalment amounting to 2 450 tonnes 
shall constitute the reserve. 
Article 3 
1. If 90 % or more of a Member State's initial share 
as specified in Article 2 (1), or 90% of that share minus 
the portion returned to the reserve where Article 5 has 
been applied, has been used up, then, to the extent 
permitted by the amount of the reserve, that Member 
State shall forthwith, by notifying the Commission, 
draw a second share equal to 15 % of its initial share, 
rounded up where necessary to the next unit. 
2. If, after its init1al share has been used up, 90 % or 
more of the second share drawn by a Member State has 
been used up, then that Member State shall, in 
accordance with the conditions laid down in paragraph 
1, draw a third share equal to 7·5% of its initial share. 
3. ·If, after its second share has been used up, 90 ':<. or 
more of the third share drawn by a Member State has 
been used up, that Member State shall, in accordance 
with the conditions laid down in paragraph 1, draw a 
fourth share equal to the third. 
This process shall continue until the reserve is used up. 
4. By way of derogation from_paragraphs 1, 2 and 3, a 
Member State may draw shares smaller than those fixed 
in those paragraphs if there is reason to believe that 
they might not be used up. It shall inform the 
Commission of its reasons for applying this paragraph. 
Article 4 
Each of the additional shares drawn pursuant to Article 
3 shall be valid until 31 December 1980. 
Article 5 
The Member States shall return to the reserve, not later 
than 1 October 1980, such unused portion of their 
initial shares as, on 15 September 1980, is in excess of 
20 % of the initial volume. They may return a larger 
quantity if there are grounds for believing that this 
quantity may not be used. 
The Member States shall notify the Commission, not 
later than 1 October 1980, of the total quantities of the 
products in question imported up to 15 September 1980 
and charged against the tariff quota and of any quantity 
of the initial shares returned to the reserve. 
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Article 6 
The Commission shall keep an ac;count of the shares 
opened by the Member States pursuant toArticles2 and 
3 and, as soon as it is notified, shall inform each State 
of the extent to which the reserve has been used up. 
It shall inform the Member States, not later than 5 
October 1980, of the amount in the reserve after 
quantities have been returned thereto pursuant to 
Article 5. 
It ~hall ensure that the drawing which exhausts the 
reserve does not exceed the balance available and, to 
this end, shall notify the amount of that balance to the 
Member State making the last drawing. 
Article 7 
1. The Member States shall take all measures necessary 
to ensure that additional shares drawn pursuant to 
Article 3 are opened in such a way that imports may be 
charged without interruption against their accumulated 
shares of the tariff quota. 
2. The Member States shall ensure that importers of 
the products in question established in their territory 
have free access to the shares allocated to them. 
3. The Mem~ States sh4ll charge the imports pf th,e 
products concerned against their shares as and when the 
products are en~ with CUStolll$ authorities for free 
circulation. 
4. The extent to which a Member State has used up jts 
share shall ~ determined on the basis of ~e imports 
charged in acc:ordance with paragraph 3. 
Article 8 
At the Commission's request, the Member States shall 
inform it of imports actually eh. against their 
shares. 
Article 9 
The Member States and the Commission shall cooperate 
closely to ensure that tftis Regulation is complied with. 
Article 10 
This Regulation shall enter into force on 1 January 
1980. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in !lll Member States. 
Done at Brussels, 20 November 1979. 
Updating supplemen~ • JO June 1980 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2643/79 
of 20 Novemher 1979 
opening, allocating and providing for the administration of Community tariff quoJas for 
prepared or preserved sardines, falling within suhheadin~ 16.04 D of the Common Customs 
Tariff and originating in Morocco (1980) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
Community and Morocco provide~ that prepared and 
preserved sardines, falling within subheading 16.04 D of 
the Common Custom~ Tanff and originatmg in Moroc-
co, may be imported into the Community free of duties; 
whereas the detailed arrangements must be fixed by an 
exchange of letters between the Community and 
Morocco; whereas, since this exchange of letters has not 
yet taken place, it is advisable to renew for 1980 the 
Community arrangements which were applied in 1979; 
whereas these arrangements provide for the opening of 
two Community tariff quotas for importations into the 
Community of the products in question, one duty free 
tariff quota of 14 000 tonnes and the other of 6 000 
tonnes at a rate of duty of 10 %; whereas these tariff 
quotas are to apply from 1 January 1980 until the 
conclusion of the exchange of letters provided for in 
Article 19 of the Cooperation Agreement between the 
Community and Morocco, until such time as 
Community arrangements for imports of the products 
in question are applied, or until 31 December 1980, 
whichever shall be the earliest; whereas these 
Community tariff quotas should therefore be opened; 
Whereas it is in particular necessary to ensure for all 
Community importers equal and uninterrupted access 
to the abovementioned quotas and uninterrupted 
application of the rates laid down for these quotas to all 
imports of the products concerned into all Member 
States until the quotas have been used up; whereas, 
having regard to the principles mentioned above, the 
Community nature of the quotas can be respected by 
allocating the Community tariff quotas among the 
Member States; whereas, in order to reflect as 
accurately as possible the true trend of the market in the 
products in question, such allocation should be in 
proportion to the requirements of the Member States, 
calculated by reference to the statistics for imports from 
Morocco over a representative reference period and also 
I JpdallnJ! 'llflPklllcnt- 10 June 19RO 
to tht· economic outlook for the quota period in 
quest10n; 
Whereas, during the last three years for which statistics 
are available the corresponding imports into each of the 
Memher States represent the following percentages of 
the imports into the Community from Morocco of the 
products concerned: 
Memhrr'\t.ltr .. t""n tq"" lq7R 
-- -
Benelux 11·4 14·2 JH! 
Denmark 0·1 0·7 0·9 
Germany 2B 10·4 14·4 
France 56·3 65·1 58·2 
Ireland 0·4 0·4 0·4 
Italy 0·1 0·2 0·8 
United Kingdom 8·2 10·0 13-5 
-
Whereas, in view of these factors and of the estimates 
submitted by certain Member States, initial shares may 
be fixed approximately at the following percentages: 
Mem~r States of the quota of the quota 
of 14 000 tonn"" of 6 000 tonnes 
Benelux 13-49 9·54 
Denmark 0·28 0·28 
Germany 13-33 13-33 
France 59· 52 42·59 
Ireland 0·36 0·37 
Italy 0·64 148 
United Kingdom 12-38 3241 
Whereas, in order to take into account import trends 
for the products concerned in the various Member 
States, each quota should be divided into two 
instalments, the first being shared among the Member 
States and the second constituting a reserve to cover at a 
later date the requirements of the Member States which 
have used up their initial quota shares; whereas, in 
order to give impOrters in each Member State a certain 
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degree of sectlrity, the first instalment of the 
Community quotas should under the circumstances, be 
fixed at 90 % respectively of the quota volumes; 
·"Whereas the Member States' initial shares may be used 
up at different times; whereas, in order to take this fact 
into account and avoid any break in continuity, any 
Member State which has almost used up its initial quota 
shares should draw an additional share from the 
corresponding reserve; whereas this must be done by 
each Member State as and when each of its additional 
shares is almost used up, and repeated as many times as 
the reserve allows; whereas ~ initial and additional 
shares must be valid until the end of the quota period; 
whereas this method of administration requires close 
cooperation between the Member ·states and the 
Commission, and the latter must be in a position to 
monitor the extent to which the quota amounts have 
been used'ilp and to inform Member States thereof; 
Whereas if, at a given date in the quota period, a 
substantial quantity remains unused in any Member 
State it is essential that ~t Member State should return 
a significant proportion to the corresponding reserve, to 
prevent a part of any tariff quota from remaining 
unused· in one Member State when it could be used in 
others; 
Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom 
of th~ Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg, are united in and represented by the 
Benelux Economic Union, any operation relating to the 
administration of the quota sliares allocated to that 
economic union may be carried out by any of its 
members, · 
HAS ADOPTED 1HIS REGULATION: 
Article 1 
1. From 1 January 1980 until the conclusion of the 
exchaitge of letters referred to in Article 19 of the 
Cooperation Agreement between the CommiJQity and 
Morocco, until such time as Comniunity import 
arrangements are applied or until 31 December 1980, 
whicbe\'er shall be the earliest, a duty-free Community 
tariff quota of 14 000 tonnes shall be opened for 
imports into the Community of prepared or preserved 
sardines, falling within subheading 16.04 D of the 
Common Customs Tariff and originating in Morocco. 
2. From 1 January 1980 until the condusion of the 
exchange of letters relerrecl to iil Article ,19 of ~ 
Cooperation Ap'eemeDt between tbe CoiDmuaity and 
Morocco, until such time • Coaamaaity · import 
arrangements arc applied or until 31 D«eu .. r 1980, .. 
Updating supplement- 30 June 1980 
whichever shall be the earliest, a Community tariff 
quota of 6 000 tonnes at a duty rate of 10 o/o shall be 
opened for imports into the Community of prepared or 
preserved sardines, falling within subheading 16.04 D of 
the Common Customs Tariff and originating in 
Morocco. 
Article 2 
1. The tariff quotas laid down in Article 1 shall be 
divided into two instalments. 
2. A first instalment of each quota shall be shared 
among the Member States; the respective shares which, 
subject to Article 5, shall be valid until the end of the 
period specified in Article 1 shall be as follows: 
MembeiStatn Article 1 (1) Article 1 (2) 
Benelux 1700 515 
Denmark 35 15 
Germany 1680 720 
France - 7 500 2300 
Ireland 45 20 
Italy 80 80 
United Kingdom 1560 1750 
Total 12600 '5400 
3. The second instalment of each quota, i.e. 1 400 and 
600 tonnes respectively, shall constitute the 
corresponding reserve. 
Article 3 
1. If 90 o/o or more of a Member State's initial share as 
specified in Article 2 (2), or 90 o/o of that share minus 
the portion returned to the correspondina reserve where 
Article 5 has been applied, has been used up, then, to 
the extent permitted by the amount of the raerve, that 
Member State shall fortliwith, by notifying the 
Commission, draw a second share equal to 10 o/o of its 
initial share, rounded up where necessary to the next 
unit. 
2. If, after one of its initial shares has been used up; 
90 % ot more of the RCODCllharc cirawa by a Member 
State baa been used up, then that Member State shall, in 
.~ widl the «lGiidilians ... down in~ 
1, draw a third ehMe equal to S % of itl initial abare, 
rouncW ap whae .-e11ary to tMnext libit. 
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3. If, after its second share has been used up, 90 o/o or 
more of the third share drawn by a Member State has 
been used up, that Member State shall, in accordance 
with the conditions laid down in paragraph 1, draw a 
fourth share equal to the third. 
This process shall continue until the reserve is used up. 
4. By way of derogation ftom paragraphs 1, 2 and 3, a 
Member State may draw shares smaller than those fixed 
in those paragraphs if there is reason to believe that 
they might not be used up. It shall inform the 
Commission of its reasons for applying this paragraph. 
Article 4 
Each of the additional shares drawn pursuant to Article 
3 shall be valid until the end of the period laid down in 
Article 1. 
Article 5 
The Member States shall return to the reserve, not later 
than 1 October 1980, such unused portion of their 
initial share as, on 15 September 1980, is in excess of 
20 o/o of the iniqal volume. They may return a larger 
quantity if there are grounds for believing that this 
quantity may not be used. 
The Member States shall notify the Commission, not 
later than 1 October 1980, of the total quantities of the 
products in question imported up to 15 September 1980 
and charged against the tariff quota and of any quantity 
of the initial shares returned to the reserve. 
Article 6 
The Commission shall keep an account of the shares 
opened by the Member States purluant to Articles 2 and 
3 and, as soon as it is notified, shall inform each State 
of the extent to which the reserves have been used up. 
It shall inform the Member States, not later than 
5 October 1980 of the amount in each reserve after 
quantities have been returned thereto pursuant to 
Article 5. 
It shall ensure that the drawing which exhausts any 
reserve does not exceed the balance available and, to 
this end, shall notify the amount of that balance to the 
Member State making the last drawing. 
Article 7 
1. The Member States shall take all measures necessary 
to ensure that additional shares draw pursuant to 
Article 3 are opened in such a way that imports may be 
charged without interruption against their accumulated 
shares of the tariff quota. 
2. The Member States shall ensure that importers of the 
products in question established in their territory have 
free access to the shares allocated to them. 
3. The extent to which a Member State has used up its 
shares shall be determined on the basis of the imports of 
the products concerned originating in Morroco and 
entered with customs authorities for free circulation. 
Article 8 
At the ConuniaiOD't ftf11J11eSt, the Member States shall 
inform it of imports ol dli products concerned actually 
charged apinst their shares. 
Arfit:le 9 
The Member States and the ~mmisaion shall cooperate 
closely to ensure that this Regulation is complied with. 
Article 10 
This Regulation shaD enter into force on 1 January 
1980. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 
Done at Brussels, 20 November 1979. 
I !pdatmg 'upplcmcnt- JO June 19RO 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2922/79 
of 20 December 1979 
amending Regulations (EEC) No 1508/76, (EEC) No 1514/76 and (EEC) No 1521/76 
on imports of olive oil originating in Tunisia, Algeria and Morocco (1979/80) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the 
European Economic Community, and in particular 
Articles 43 and 113 thereof, 
Having regard to the proposal from the 
Commission J 
Having regard to the opinion of the European Par-
liament_, 
Whereas Articles 16, 17 and 18 of Annexes B to the 
Cooperation Agreements between the European 
Economic Community and Tunisia (1), Morocco ~) 
and Algeria (3) respectively stipulate that, if the 
country in question levies a special export charge on 
imports into the Community of olive oil falling within 
subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff, 
the levy applicable to such oil is to be reduced by a 
fixed amount of 0·60 ECU per 100 kilograms and by 
an amount equal to the special charge, but not 
exceeding 12 · 09 ECU per I 00 kilograms in the case 
of reduction provided for in the aforementioned 
Articles and 12 · 09 ECU per I 00 kilograms in the 
case of the additional amount provided for in the 
aforementioned Annexes B; 
Whereas the aforementioned Agreements were 
implemented by Regulations (EEC) No 1508/76 (11), 
(EEC) No 1514/76 (5) and (EEC) No 1521/76 (1), as 
last amended by Regulation (EEC) No 2761/78 
Whereas the Contracting Parties have agreed, by 
exchanges of letters, to fiX the additional amount at 
12 · 09 ECU per 100 kilograms for the period 
I November 1979 to 31 October 1980; 
Whereas Regulations (EEC) No 1508/76; (EEC) No 
1514/76 and (EEC) No 1521/76 should be amended 
accordingly, 
HAS ADOPTED THIS REGUlATION: 
Articltl 
Article 1 (1) (b) of Regulations (EEC) No 1508/76, 
(EEC) No 1514/76 and (EEC) No 1521/76, shall be 
replaced by the following: 
'(b) an amount equal to the special charge levied 
by Tunisia, Algeria, Morocco on exports of 
the said oil but not exceeding 12 • 09 ECU per 
I 00 kilograms, this amount being increased 
. from 1 November 1979 to 31 October 1980 by 
12·09 ECU per 100 kilograms.' 
Articlt 2 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the OjJicW jONrruJ of the 
Europttin Communiti~s. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 20 December 1979. 
(') OJ No L 141, 28. 5. 1976, p. 195. 
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(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9. 
Updating supplement- 30 June 1980 
For the Cot~ndl 
Tbe~silknt 
J. TIJNNEY 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 24. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2925/79 
of 20 Decem~r 1979 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of fetters ~tween the 
European Economic Community and the Kingdom of Morocco concernina the import 
into the Community of preserved fruit salads originating in Morocco (1980) 
(see GEN .d 4) 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 24/80 
of 7 January 1980 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 22 of the Cooperation Agreement and Article 
15 of the Interim . Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 21 of the Cooperation Agreement and Article 
14 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 23 of the Cooperation Agreement and Article 
16 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters annex~d to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No I 518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation 
(EEC) No 2744/75 of 29 October 1975 on the import 
and export system for products processed from cereals 
and from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) 
No 2245/78 (S), is to be reduced by an amount fixed 
by the Commission each quarter ; whereas this 
amount must be equal to 60 % of the average of the 
variable components of the levies in force during the 
three months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during October, November 
and December 1979 have been taken into considera-
tion, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 
1512/76. (EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to 
be deducted from the variable component applicable 
to bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 February 
1980. 
This Regulation shall .be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 7 January 1980. 
( 1) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(2) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
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I !pdatmg ~upplcmcnt - 30 June 191!0 
For the Commission 
Finn GUNDELACH 
Vice-President 
( 4 ) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 65. 
(5) OJ No L 273, 29. 9. 1978, p. 1. 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 839/80 
of 2 April 1980 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEA~ 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1$12/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 22 of the Cooperation Agreement and Article 
I 5 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Havin~ re~ard to Council Regulation (EEC) No 
I .SI 8/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 21 of the Cooperation Agreement and Article 
14 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having re~rd to Council Regulation (EEC) No 
I $25/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 23 of the Cooperation Agreement and Article 
16 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3~ and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation 
(EEC) No 2744/75 of 29 October 1975 on the import 
and export system for products processed from cereals 
and from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) 
No 2245/78 (S), is to be reduced by an amount fixed 
by the Commission each quarter ; whereas this 
amount must be equal to 60 % of the average of the 
variable components of the levies in force during the 
(I) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(2) ffi No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
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(4 ) J No L 281, I. 11. 19'r),p. ~ 
(S) OJ No l 27.1, 29. 9. 1978, p. I. 
I Jpdating 'upplcment- 30 June 1980 
three months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas Council Regulation (EEC) No 652/79 of 29 
March 1979 on the impact of the European monetary 
system on the common agricultural policy (6), as 
amended by Regulation (EEC) No 1264/79 (1), intro-
duced the ECU into the common agricultural policy ; 
whereas, since that time, pursuant to existing provi-
sions, the ECU has been taken into account in the 
fixing of amounts relating to : 
- the application of the common agricultural policy, 
- the special trade arrangements for goods resulting 
from the processing of agricultural products ; 
Whereas the period of validity of the aforesaid Regula-
tion was limited to 31 March 1980 ; whereas it has not 
been possible for a prolongation of those arrange-
ments, proposed by the Commission, to be adopted in 
time by the Council ; whereas, in order to avoid a 
break in the arrangements resulting, in particular, in 
alterations in the level of prices and of other amounts 
in national currency, it appears necessary, in the 
manifest public interest, as a precautionary· measure 
and pending a final decision on the matter by the 
Council, to continue the application of the arrange-
ments in their present form ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during January, February 
and March 1980 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 
1512/76, (EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to 
be deducted from the variable component applicable 
to bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on I May I 980. 
(6) OJ No L 114, 4. 4. 1979, P- I. 
(7) OJ No L 161, 29. 6. 1979, p. I. 
-· . 
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 2 April 1980. 
ANNEX 
CCT hndon11 No 
23.02 A 11 a) 
23.02 A 11 b) 
For the Commission 
Finn GUNOELACH 
Vice-Preside"' 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1571/80 
of 18 June 1980 
opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota for 
certain wines having a registered designation of origin, falling within subheading 
ex 22.05 C of the Common Customs Tariff and originating in Morocco (1980/81) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the 
European Economic Community, and in particular 
Article 113 thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the Kingdom of 
Morocco (I) stipulates in Article 21 that certain wines 
having a registered designation of origin, falling 
within subheading ex 22.05 C of the Common 
Customs Tariff and originating in Morocco, specified 
in the Agreemertt in the form of an exchange of 
letters of 12 March 1977 (2), shall be imported into 
the Community free of customs duties within the 
limits of an annual Community tariff quota of 50 000 
hectolitres; whereas these wines must be put up in 
containers holding two litres or less; whereas the 
tariff quota in question should therefore be opened 
for the period 1 July 1980 to 30 June 1981; 
Whereas the wines in question are subject to 
compliance with the free-at-frontier reference price; 
whereas the wines in question may benefit from this 
tariff quota on condition that Article 18 of Regu-
lation (EEC) No 337/79 ('), as last amended by 
Regulation (EEC) No 459/80 (f)1 is complied with; 
Whereas it is in particular necessary to ensure equal 
and uninterrupted access for all Community 
importers to the abovementioned quota, and 
uninterrupted application of the rates laid down for 
this quota to all imports of the products concerned 
into the Member States until the quota has been used 
up; whereas, having regard to the above principles, 
the Community nature of the quota can be respected 
<'> 0.1 ASS. GEl I 114 
<'> CJ. .lSS. Gm I 98 
(') OJ No L 54, 5 3. 1979, p I. 
(') OJ No L 57, 29 2. 19SO, p. 32. 
by allocating the Community tariff quota among the 
Member States; whereas, in order to reflect most 
accurately the actual development of the market in 
the products in question, such allocation should be in 
proportion to the requirements of the Member States, 
assessed by reference to both the statistics relating to 
imports of the said products from Morocco over a 
representative reference period and the economic 
outlook for the quota period concerned; 
Whereas in this case, however, neither Community 
nor national statistics showing the breakdown for 
each of the types of wines in question are available 
and no reliable estimates of future imports can be 
made; whereas, in these circumstances, the quota 
volume should be allocated in initial shares, taking 
into account demand for these wines on the markets 
of the various .Member States; 
Whereas, to take into account import trends for the 
products concerned in the various Member States, the 
quota amount should be divided into two instalments, 
the first being allocated among the Member States 
and the second held as a reserve intended to cover at 
a later date the requirements of Member States ·who 
have used up their initial share; whereas, in order to 
guarantee some degree of security to importers in 
each Member State, the first instalment of the 
Community quota should be fixed at a leV-el which 
could, in the present circumstances, be 50 % of the 
quota volume; 
Whereas the initial shares of the Member States may 
be used up at different rates; whereas, in order to 
take this into account and to avoid a break in 
continuity, any Member State which has used up 
almost all of its initial share should draw an 
additional share from the reserve; whereas this should 
be done by each Member State each time one of its 
additional shares is almost used up, and so on as 
many times as the reserve allows; whereas the initial 
and additional shares must be valid until the end of 
the quota period; whereas this form of administration 
requires close collaboration between the Member 
States and the Commission, and the Commission 
must be in a position to follow the extent to which 
I Jpdatmg 'upplement- 30 June 1980 
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the quota volume ha~ been used up and inform the 
Memher Statrs thereof; 
Whereas, if at a grven cbte in the quota period a sub-
\tantial quantity of its initial share remains unused in 
any Mrmber State, it rs essential that it should return 
a ~ignificant proportron thereof to the reserve, to 
prevent part of ~he Community quota remaining 
unmc·d in one Member St:-tte when it could be used in 
nther~; 
Whereas, srnce the Kingdom of Belgium, the 
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy 
of Luxembourg are united in and represented by the 
Benelux Economic Union, all transactions concerning 
the administration of the shares allocated to that 
economic union may be carried out by any one of its 
members, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
I. For the period I July 1980 to 30 June 1981, a 
Community tariff quota of SO 000 hectolitres shall be 
opened for the following products originating in 
Morocco: 
-- --------~------------------------------
er 1 hc.Hlm~ 
No 
22 0~ 
Drscnpt1on 
Wine of fresh grapes; grape must with 
fermentation arrested by the addition of 
alcohol: 
C. Other: 
- Wines entitled to qne of the 
following_ designations of origin: 
Berkane, Sa'is, Beni M'Tir, Guer-
rouane, Zemmour, Zennata of an ac-
tual alcoholic strength not exceeding 
15% vol, in containers holding two 
litres or less 
2. Within this tariff quota the Common Customs 
Tariff duties applicable to ~hese wines shall be totally 
suspended. 
3. The wines in question shall be subject to 
compliance with the free-at-frontier reference price. 
The wines in question shall benefit from this tariff 
quota on condition that Article 18 of Regulation 
(EEC) No 337/79 is complied with. 
Updating supplement · 30 June 1980 
4. Each of th~se wines, when imported, shall be 
accompanied by a certificate of designation of origin, 
issued by the relevant Moroccan authority, in 
accordance with the model annexed to this Regu-
lation. 
Article 2 
I. The tariff quota laid down in Article 1 shall be 
divided into two instalments. 
2. A first instalment of the quota shall be allocated 
among the Member States; the shares, which subject 
to Article 5 shall be valid up to 30 June 1981, shall be 
as follows: 
Benelux 
Denmark 
Germany (FR) 
France 
· Ireland 
Italy 
United Kingdom 
(hectolims) 
4 150 
2 500 
5 000 
5 000 
1700 
2 500 
4150 
3. The second instalment of the quota, amounting 
to 25 000 hectolitres, shall constitute the reserve. 
Article 3 
1. If 90% or more of a Member State's initial 
share, as specified in Article 2 (2), or of that share 
less the portion returned to the reserve where Article 
5 has been applied, has been used up, that Member 
State shall, without delay, by notifying the 
Commission, draw a second share_ equal to 15% of 
its initial share, rounded up where nec:essaty to the 
next whole number, in so far as the amount in the 
· reserve allows. 
2. If, after its initial share has been used up, 90% 
or more of the second share drawn by a Member 
State has been used up, that Member State shall, in 
accordance with the conditions laid down in 
paragraph l, draw a third share equal to 7 • 5 .o/o of its 
initial share. 
3. If, after its second share has been used up, 90% 
or more of the third share drawn by a Member State 
has been used up, that Member State shall, in 
accordance with the conditions laid down in 
paragraph I, draw a fourth share equal to the third. 
This process shall continue to apply until the reserve 
is used up. 
4. Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, 
Member States may draw smaller shares than those 
fixed in these paragraphs if there is reason to believe 
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that those fixed might not be used up. They shall 
inform the Commission of their grounds for applying 
this paragraph. . 
Article 4 
The additional share drawn punuant to Article 3 shall 
be valid until 30 June 1981. 
Article 5 
Member States shall return to the reserve, not later 
than 1 April-1981, such unused portion of their initial 
share as, on 15 March 1981, is in excess of 20% of 
the initial amount. They may return a greater 
quantity if there are grounds for believing that this 
quantity might not be used in full. 
Member States shall notify the Commission, not later 
than 1 April 1981, of the total imports of the productS 
concerned effected llnder the Community quotas up 
to and including 1 5 March 1981 and where appro-
priate, the proportion of their initial share that they 
are returning to the reserve. 
Article 6 
The Commission shall keep an account of the shares 
opened by ~ember States punuant to Articles 2 
and 3 and, as soon as it has been notified, shall 
inform each State of the extent to which the reserve 
has been used up. 
It shall notify the Member States, not later than 
5 April 1981, of the state of the reserve after 
quantities have been returned thereto punuant to 
Article 5. 
It shall ensure that the drawing which uses up the 
reserve is limited to the balance available and. to this 
end, shall specify the arhount thereof to the Member 
State making the final drawing. 
Article 7 
1. Member States shall take all measures necessary 
to ensure that additional shares drawn punuant to 
Article 3 are opened in $Uch a way that imports may 
be charged without interruption against their 
aggregate shares in the Community quota. 
2. Member States shall ensure that importen of the 
productS concerned established in their territory have 
free access to the shares allocated to them. 
3. The Member States shall charge the imports of 
the productS concerned against their shares as and 
when the productS are entered with customs auth-
orities for free circulation. 
4. The ~~tent to which a Member State has used 
up its shares shall be determined on the basis of the 
imports charged in accordance with paragraph 3. 
Articlt 8 
At the request of the Commission, Mem.,er States 
shall inform it of imports actually charged against 
their shares. 
Articlt 9 
The Member States and the Commission shall 
collaborate closely in order to ensure thai this Regu-
lation is observed. 
ArtickJO 
This Regulation shall enter into force on 1 July 1980. 
This R.eplation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Luxembourg, 18 June 1980. 
For tM CoNJJCil 
11Jt Prtsitlmt 
C. FRACANZANI 
Updating supplement- 30 June 1980 
COLLECTED ACTS ..... EEC - MOROCCO CO-OP. INT 57 
ANNEX 
1 . .J o.L..A.J L Eksporter - Auafuhrer- Exporter- Exporta-
teur - Esportatore - Exporteur: 
4 . ..,J I J..... -.J 1- Modtaa,. - Empflnger - Consignee -
Destinateife :. Destinatano - Geac:treeseerde: 
8. ~I ~ - Tranaportmiddel - Bef6rderungsmittel 
- Means of transport - Moven de transport - Meuo di 
trasporto - Vervoermiddel: 
8. t !,i ')11 u ~ - Losning.-ted - Entladwngsort - Place 
of unloading - Lieu de dectiargement - Luogo di !tbarco-
Pleats van lossing: 
9. ~_,.J.J I f>"J .J J~. ' f r;J ')I~ t!,..; ~I 
M•rket og numre, kollienes ental og art 
Zeichen uild Nummem, Anzahl und Art der PackstDcke 
Marks and numbers, number and kind of packages 
Marques et numtros, nombre et nature des coils 
Marca e numero, quantiti e natura dei colli 
Merken en nummers, aantal en soort der colli 
2. ,.._.; .,.J I_ Nummer - Nu~mer -
Number - Numllro .. Numero -
Nu m mer 
00000 
3. (Name of authority guaranteeing the ~ignation 
of origin) 
7. (Designation of origin) 
10 . .,. l.i..J I WJJ I 
Bruttov-at 
Rohgewicht 
Gross weight 
• Poidibrut 
Pesolordo 
Brutogewicht 
11.~ 
Liter 
Litres 
Litres 
Litri 
Liter 
12. ( u, ....J l.) ~ ~ - Liter (i bogstaver) - Liter (in Buchstaben) -Litres (in words) -Litres (en lettres) ... Litri (in lettere) -
Lit.rlvoluitl: 
13. U.... ...J I ~I ~b. - Pltegning fra udstedende Orglln - Beschelnlslung der erteilenden Stelle -c~ d the 
issulhg authority - Visa de r organisine 6metteur - Visto d8ll' organiemo eririttente - Visum van de instantle van af9ifte: 
14. ~.J. ~I ;~ t-Toldttedela attest- Sichtvermerk der 
Z011ste11e - CUIIDme lt8mp -Visa de la douane - Visto delle 
dogana -Visum van de douane (Over.tteiH se nr. 16 - Ober-
Updating supplement- 30 June 1980 
setzung siehe Nr. 16 - see the t1'41nslatlf)n under No 15 -
.Voir v.duction au n• 15 - Vedi traduzione al n. 15 - Zie ¥oor 
vertlling nr. 15) 
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15.0et bekraeftes, at-vinen, der er naevnt i dette certifikat, er fremstillet i ............ omrAdet og ifflllge marokkansk lovgivning er 
berettiget til oprindelsesbetegnelsen: >> •••••.•....•••••.•....•• «. 
Alkohol tilsat denne vin er alkohol fremstillet at vin. 
Wir bestitigen, daB der in di~r Bescheinigung bezeichnete Wein im Bezirk ............ gewonnen wurde und ihm nach 
marokkanischem Gesetz die Ursprungsbezeichnung "·············-··········" zuerkannt wird. 
Oer diesem Weln zugefiigte Alkohol ist aus Wein gewonnener Alkohol. 
We hereby certify that the wine described in this certificate is wine produced within the wine district of ............ and is 
considered by Moroccan legislation as entitled to the designation of origin ' ....................... .'. 
The alcohol added to this wine is alcohol of vinous origin. 
Nous certifions que le vin decrit dans ce certificat a ete produit dans la zone de ............ et est reconnu, suivant la loi 
marocaine, comme ayant droit ala denomination d'origine <<. ••••••••••••••••••••••• >> . 
. L'alcool ajoute a ce vin est de l'alcool d'origine vinique . 
. -.' 
. Si certifies. che .i1 vino descritto nel . presente certificato e un vino prodotto nella zona di ........... ed e riconosciuto, secondo 
la legge maroechi~corne avente diritto sna denominazione di origine «--···········-······-···>>. 
L'a~le aggiunto a questo _vino e alcole di origine vinica. 
Wij verklaren dat de in dit certificaat omschreven wijn is vervaardigd in het wijndistrict "an .............. en dat volgens 
de Marokkaanse wetgeving de benaming van oorsprong u··············· .. ·······" erkend wordt. 
De aan deze wijn toegevoegde alcohol is alcohol, uit wijn gewonnen. 
1-------------~--------------------
16. (1) 
;.J ~I ~ ..U I v- u ~ h:: .. L; J.,..,J 4.; 1-.J I • ~ .J;i; .. 4 
111 Rubrik forbeholdt eksportlandets andnt anglvel-. 
(11 Di- Nummer 1st weit- Angaben des Auafuhrlandes vorbehalten. 
111 Space I1IS8t'YeCI for additional detalla given in the exporting country. 
111 C8M rtMrvta pour d'autras indications du pays axportataur. (11._.. .-veto par altnt indlcazloni datpMM asportatora. (11.....,.........,.. _,and-gagav- van hat land van uitvoar. 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1734/80 
of 1 July 1.980 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (BBC) No 
1512/76 of 24 June 1.976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 22 of the Cooperation Agreement and Article 
I 5 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (I~ and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (BBC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 21 of the Cooperation Agreement and Article 
14 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2~ and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard tO Council Regulation (BBC) No 
.J525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 23 of the Cooperation ~ement and Article 
16 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (l), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agree~nt in the form of an exchange 
of letters annexed to Regulations (BBC) No 1512/76, 
(BBC) No 1518/76 and (BBC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation 
(BBC) No 2744/75 of 29 October 1975 on the import 
and export system for products processed from cereals 
and from rice (4~ as last amended by Regulation (EEC) 
No 2245/78 ('~ is to be reduced by an amount fixed 
by the Commission each quarter ; whereas this 
amount must be equal to 60 % of the average of the 
variable components of the levies in force during the 
three months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during April, May and June 
1980 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
.Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of • 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Asreemenf annexed to Regulations (EEC) No 
1512/76, (EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to 
be deducted from the variable component applicable 
to bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
.Article 2 
This Regulation shall enter into force on I August 
1980. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 2 July 1980. 
(I) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(Z) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
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For the Commission 
Finn GUNDELACH 
Vice-President 
(4) OJ No L 281, I. 11. 1975, p. 65. 
(') OJ No L 273, 29. 9. 1978, p. I. 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2571/80 
of 7 October 1980 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 22 of the Cooperation Agreement and Article 
15 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 21 of the Cooperation Agreement and Article 
14 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 23 of the Cooperation Agreement and Article 
16 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation 
(EEC) No 2744/75 of 29 October 1975 on the import 
and export system for products processed from cereals 
and from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) 
No 2245/78 (5), is to be reduced by an amount fixed 
by the Commission each quarter ; whereas this 
amount must be equal to 60 % of the average of the 
variable components of the levies in force during the 
three months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during July, August and 
September 1980 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTJlD THIS REGULATION: 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 
1512/76, (EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to 
be deducted from the variable component applicable 
to bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 November 
1980. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States . 
. Done at Brussels, 7 October 1980. 
(I) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(2) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
(3) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 53. 
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For the Commission 
Finn GUNDELACH 
Vice-President 
(4) OJ No L 281, I. 11. 1975, p. 65. 
(5) OJ No L 273, 29. 9. 1978, p. 1. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3252/,8~ 
of 12 December 1980 
concJ:ming the applic:ation of Decision No 1180 qf ~he E~C-M9r0-ccq Coopera-
tion Council. of 27. November 1980 deros•ting. from · ~rtain . , provisi.ons 
conceming the definition ,of the concept of originating prqduc;~· contained in 
the Cooperation Agreement between the European Economic•Community and 
the Kingdom of Morocco 
(See GEN II 5) 
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. DECISION NO 1110 OF THE EEC·MQRQCCO COOPERATION COUNCil,. 
of l1 November 1980 
d:erosatinJ from eenain provisions eoneemins the definition of the concept "Of 
originating products ~ontain~ in ~' Cooperation Airetme"t betweet~ the ~ro­
pean Econol'iti~ Comm~nity and the Kingdom of Moroc:e~ 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3253/80 
of U December 1980 
concerning the application of Decision No 2/80 of the EEC-Morocco Coopera· 
tion Council of 27 November 1980 derogating from certain provisions 
concerning the definition of the concept of originating products contained in 
the Cooperation Agreement betwee& the European Economic Communtty and 
the Kingdom of Morocco 
(See GEN II 6) 
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DECISION No l/10 OF THE EEC-MOROCCO COOPEilA TION COUNCIL 
of 27 Novem.,... i9IO 
deroaatina from certain pnmaions conceming the definition of the concept of 
oriainatina products contained in the Cooperation Aareement between the Euro· 
pean Economic Community and the Kinaclom of Morocco 
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(See DEC 16- 17) 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3518/80 
of 22 Dc«mber 1980 
openina, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota for 
apricot pulp falling within subheading ex 20.06 B 11 c) 1 aa) of the Common Customs 
Tariff and originating in Morocco (1981) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the 
European Economic Community, and in particular 
Article 113 thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the Kingdom of 
Morocco, signed on 27 April 1976, provides for the 
opening by the Community of an annual Community 
tariff quota of 8 250 tonnes of apricot pulp falling 
within subheading ex 20.06 B 11 c) I aa) of the 
Common Customs Tariff and originating in 
Morocco; whereas the customs duties applicable to 
the quota are equal to 70 % of the customs duties 
actually applied to non-member countries; whereas 
the Community tariff quota in question should 
therefore be opened for 1981 ; 
Whereas, since a Protocol as provided for in Article 
118 of the 1979 Act of Accession does not exist, the 
Community must adopt the measures referred to in 
Article 119 of the Act; whereas the tariff measure 
concerned will, therefore, apply to the Community of 
Nine; 
Whereas it is in particular necessary to ensure for all 
Community importers equal and uninterrupted access 
to the abovementioned quota and uninterrupted 
application of the rate laid down for that quota to all 
imports of the products concc:.:rned into all Member 
States until the quota has been used up; whereas, 
having regard to the above principles, the Community 
nature of the quota can be respected by allocating the 
Community tariff quota among the Member States; 
whereas, in order to reflect as accurately as possible 
the true trend of the market in the products in 
question, such allocation should be in proportion to 
the requirements of the Member States, calculated by 
reference to the statistics for imports from Morocco 
Updating supplement - 31 March 19Rl 
over a representative reference period and also to the 
economic outlook for the quota period in question; 
Whereas, during the . last three years for which 
statistics are available, the corresponding imports of 
each· Member State represent the following per-
centages · of imports into the Community from 
Morocco of the products concerned: 
Member State~ 1977 197R 1979 
Benelux 13·9 - 0·7 
Denmark 
-
- -
Germany 30·3 17·9 19·8 
France 54·3 66·4 79·5 
Ireland - - -
Italy 0·9 
- -
United Kingdom 0·6 15·7 
-
Whereas, both the percentages and the estimates from 
certain Member States should be taken into account 
as well as the need to ensure that, in the circum-
stances, the obligations contracted under the 
Agreement concerned are allocated fairly among all 
the Member States; whereas the approximate per-
centages of the initial quota shares may therefore be 
fixed as follows: 
Benelux 8 
Denmark 2 
Germany 34 
France 39 
Ireland I 
Italy I 
United Kingdom 15 
Whereas, in order to take into account import trends 
for the products concerned in the various Member 
States, the quota amount should be divided into two 
instalments, the first being shared among the Member 
States and the second constituting a reserve to cover 
at a later date the requirements of the Member States 
which have used up their initial quota shares; 
INT 68 COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
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whereas, in order to give importers in each Member 
State a certain degree of security, the first instalment 
of the Community quota sh~uld under the circum-
stances be fixed at 70% of the quota volume; 
Whereas the Member States• initial shares may be 
used up at different times; whereas, in order to take 
this fact into account and avoid any break in 
continuity, any Me~ber State which has almost used 
up its inicial share, should draw an additional share 
.from the rese"e; whereas this mUll be done by each 
Member State as and when each of its additional 
shares is almost used up, and repeated as many times 
as. me rese"e allows; whereas the initial and 
additional shares must be valid until the end of the 
quota period; whereas this" method of administration 
requires close cooperation between the Member 
States and the Commission, and the latter must be in 
a position to monitor the extent to which . the quota 
volume has been used up and to inform the Member 
States' thereof; · 
Whereas if, at a given date in the quota period, a 
substantial quantity remains unused in any Member 
State it is essential that that Member State should 
retUrn a significant proportion to the corresponding 
rese"e to prevent a part of the Community quota 
from remaining unused in one Member State when it 
could be used in o•ers; 
Whereas, since the Kingdom of Belgium, the 
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy 
of J;;uxembourg are united within and jointly 
represented by the Benelux Economic Union, any 
operauon re,lating to the administration of the quota 
sb'ares allocated to that economic union may be 
carried out by any of its members, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
..Artick 1' 
t. From 1 January to 31 December 1981 a 
Community tariff quota of 8 250 tonnes shall be 
opened in the Community of Nine for apricot pulp 
falling within subheading ex 20.06 B 11 c) 1 aa) of the 
Common . Custom1 Tariff and originating in 
·Morocco. 
2. Within · the limits of this .. tariff quota the 
Common Cutoms Tariff duty. applic:able -to these 
products shall be suspended at a rate of 11 ·9 o/o. 
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Article 2 
1. A first instalment amounting to 5 800 tonnes of 
the Community tariff quota referred to in Anicle 1 
shall be allocated among the Member States; the 
shares, which subject 'io Anicle 5 shall be valid until 
31 December t 981, shall be as follows: 
(tortrtes) 
Benelux 470 
Denmark ltO 
Germany 2 000 
France 2 220 
Ireland 60 
Italy 60 
United Kingdom 880 
2. The second instalment amounting to · 2 450 
tonnes shall constitute the rese"e. 
Article 3 
t. If 90 % or more of a Member State's initial 
share as specified in Article 2 (1), or 90% of that 
share minus the portion returned to the rese"e where 
Article 5 has been applieCt, has been used up, then, to 
the extent permitted by the amount of the rese"e, 
that Member State shlll fonhwith, by notifying the 
Commission, draw a second share equal to t 5 % of 
its initial share, rounded up where necessary to the 
next unit. 
2. If, after its initial share has been used up, 90 % 
or more of the second share drawn by a Member 
State has been used up, then that Member State shall, 
in accordance with the conditions laid down in 
paragraph t, draw a third share equal to 7 • 5 % of its 
·initial share. 
3. If, after its second share hu been used up, 90% 
or more of the third share drairn by a Member State 
has been used up, that Member State shall, in 
accordance with the conditions laid down in 
paragraph t, draw a founh share equal to the third. 
This process shall continue until the rese"e is used 
up. 
•· By way of d.eroption from paragraphs 1, 2 and 
3, a Member State may draw shares smaller than 
those futed in those paragraphs if ·there is reason to 
believe that they micht not be used up. It shall inform 
the Commission of its reasons for applying this 
paragraph. 
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Article 4 
Each of the additional shares drawn pursuant to 
Article 3 shall be valid until 31 December 1981. 
Article 5 
The Member States shall return to the reserve, not 
later than 1 October 1981, such unused portion of 
their initial shares as, on 15 September 1981, is in 
excess of 20 % of the initial volume. They may return 
a larger quantity if there are grounds for believing 
that this quantity may not be used. 
The Member States shall notify the Commission, not 
later than 1 October 1981, of the total quantities of 
the products in question imported up to 15 September 
198 1 and charged against the tariff quota and of any 
quantity of the initial shares returned to the' reserve. 
Article 6 
The Commission shall keep an account of the shares 
opened by the Member States pursuant to Articles 2 
and 3 and, as soon as it is notified, shall inform each 
State of the extent to which the reserve has been used 
up. 
It shall inform the Member States, not later than 
5 October 1981, of the amount in the reserve after 
quantities have been returned thereto pursuant to 
Article 5. 
It shall ensure that the drawing which exhausts the 
reserve does not exceed the balance available and, to 
this end, shall notify the amount of that balance to 
the Member State making the last drawing. 
Article 7 
1. · The · Member States shall take all measures 
necessary to ensure that additional shares drawn 
pursuant to Article 3 are opened in such a way that 
imports may be charged without interruption against 
their accumulated shares of the tariff. quota. 
2. The Member States shall ensure that Importers 
of the products in question established in their 
territory' have free access to the shares allocated to 
them. 
3. The Member States shall charge the imports of 
the products concerned against their shares as and 
when the products are entered with custoq~s auth-
orities for free circulation. 
4. The extent to which a Member State has used 
up its share shall be determined on the basis of the 
imports charged in accordance with paragraph 3. 
Article 8 
At the Commission's request, the Member States shall 
inform it of imports actually charged against their 
shares. 
Article 9 
The Member States and the Commission shall 
cooperate closely to ensure that this Regulation is 
complied with. 
Article 10 
This Regulation shall enter into force on 1 January 
1981. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 22 December-1980. 
Updating supplement - 31 March 1981 
For the Council 
The President 
J.SANTER 
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European Economic Coaumlnfry and the Kingdom of Morocco concerning the import 
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AGREEMENT 
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the Kingdom of Morocco concel'!lin& the impon into the Community of preserved fruit 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3536/80 
of 22 December 1980 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters between the 
European Economie Community and the Kingdom of Morocco fixing the additional 
amount to be deducted from the levy on imports into the Community of untreated olive 
oil, originating in Morocco, for the period from 1 November 1980 to 31 October 1981 
(see GEN II 8) 
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AGREEMENT 
in the form of an exchange of letten between the European Economic Community and 
the Kingdom of Morocco fiXing the additional amount to be deducted from the levy on 
imports into the Community of untreated olive oil, oricinating in Morocco, fo~: the period 
from 1 November 1980 to 31, October 1981 ' · · 
(see GEN I 11 - 12) 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3539/80 
of U December 1980 
amendipa 1\epktioas (EEC) No 1508/76, (EEC) No 1514/76 aad (EEC) No 1521/76 
Oft imports of olive oil..,.;p..tms in Tunisia, Algeria and Morocco ( 1980/81) 
THE COUNCIL OF TH~ EU~OPEAN 
COMMUNITlES, 
Havint regard to . the Treaty establishing the 
European Ecpnomlc Community, and in particular 
Articles 43 and 113 thereof,. 
Having regard to the proposa~ from the Commission, 
Having regard to the opinion of the 'European 
Parliament t 
·whereas Articles 16, 17 and 16 of Annexes 8 to the 
Cooperation Agreell\ellts between the European 
Economic Community and Tunisia ("), Morocco ~) 
and Algeria (IJ respectively stipulate that, if the 
co1,111try in question levies a special export charge on 
importS into the Community of olive oil falling within 
subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff, 
the levy applicab~· to such oil is to be ·reduced by a 
fixed amount of 0··60 ECU per lOO kilograms and by 
an arnoun~ equal to the special charge, but not 
exceeding 12 .. 09 ECU per 100 kilograms in the case 
of reduction provided for in the aforementioned 
Articlts and 12 • 09 ECU per 100 kilograms in the 
case of th, additional amount provided for in the 
aforemeo~ioned Annexes 8; 
Whereas the aforementioned Agreements were 
implemeneed by Regulations (EEC) No 1508/76 ('1), 
(EEC) No 1514/76 (S) and (EEC) No 1521/76 ('1, as 
last amended by Regulation (EEC) No 2922/79 ;. 
Whereas the Contracting Parties have agreed, by 
exchanges of letters, to fix the additional amount at 
12 · 09 ECU per 100 kilograms for the period from 
1 November 1980 to 31 October 1981 ; 
Whereas Regulations (EEC) No 1508/76, (EEC) 
No 1514/76 and (EEC) No 1521/76 should accord-
ingly be amended, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article I 
Article 1 (1) (b) of Regulations (EEC) No 1508/76, 
(EEC) No 1514/76 and (EEC) No 1521/76, shall be 
replaced by the following: 
'(b) an amount equal to the special charge levied 
by Tunisia, Algeria, Morocco on exports of 
the said oil but not exceeding 12 • 09 ECU per 
lOO kilograms, this amount being increased 
from 1 November 1980 to 31 October 1981 
by 12·09 ECU per lOO kilograms.' 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done a\ Brussels, 22 December 1980. 
(') OJ No L 141, 28. 5. 1976, p. 195. 
(') OJ No L 141, 28. 5. 1976, p. 98. 
(') OJ No L 141, 28. 5. 1976, p. 2. 
( 4) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9. 
UpdaHng supt>lement - ~1 March 1CJ81 
For the Council 
The ~sident 
J. SANTER 
(I) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 24. 
(fo) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 43. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3555180 
·of 16 Demnber 1980 
determining the ~ements to be applied with reprd to imports into Greece, ori!Pnatins 
in AIJeria, &rael, Malta, Morocco, PdrtUpl, Syria, Tuaiu or Turkey 
THE COUNCIL OF lliE EUROP~N CQMMUNffiES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Coptmunity, 11nd in Pllrticular A.nide 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from th~ Co~ttrms!iion, 
Whereas the sinaation envisaged in Article 119 of the 
1 979 Act of Accession exists with regard to the 
Agreements between the European Economic 
Community and Algeria, Israel, Malta, Mor01:co, 
Portugal, Syria, Tunisia and Turkey respectively; 
whereas, under the said Article 119, the Community is · 
therefore required to take the neceasary measures to 
deal with this situation after accession; whereas, to that 
end, imports into Greece originating in Algeria, Isra~l, 
~ta, Morocco, Portugal, Syria, Tunisia or Turkey 
should be made subject, pending the conclusion of the 
Protocols referred to in Article 118 of the Act of 
Accession, to the general rules governing "Greece's 
imports of goods originating in third countries, 
HAS ADOPTED THIS llEGULATION: 
Article 1 
As from 1 January 1981, i1.11ports into Gl'~ 
originating in Algeria, &rael, Malta, .Mor~, PortlJ.I,al, 
Syria, Tunisia or Turkey shall be suf,ject to the ~riff 
treatment applied to third countries enjoying 
most-favoured-nation treatment· and to the common 
rules for imports in accordance with the 1919 Al:t of 
Accession, and in .particular Article$ 31 and 115 
thereof. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of the 
European Communities. 
This Regulatipn shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member Stat~. 
Done at Brussels, 16 December 1980. 
Updilting supplement - 11 March 1981 
For th~ Council 
The Presidmt 
ColetteFLESCH 
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DECISION OF 1HE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF lHE 
MEMBER STATES OF 1HE EOR.OPEAN COAL AND STEEL COMMUNITY, 
MEETING WfiHIN 1HE. COUNCU.., AND OF lHE COMMISSION OF lHE 
EUROPEAN COMMm.'ITIES 
of 16 Qecember 1980 
determining the arrangements to be applied with regard to imports into Greece; originating 
in Algeria, Israd;· Morocco, Portugal, Syria, Tunisia or Turkey; of products covered by that 
Community 
(80/1328/ECSC) 
THE REPRESENTATIVES Of THE· GOVERNMENTS OF THE MEMBER STATES OF THE 
EUROPEAN <;OAL AND STEEL COMMUNITY, ~NG WITHIN THE COUNCIL, THE 
REPRESENTATIVE OF THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC, AND OF THE 
COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European Coal and Steel Community, 
Whereas Protocols to determine the ttansitional measures and adaptations needed to take 
account of the accession of Greece have not been concluded in respect of the Agreements 
between the Member States of ,.the European Coal and Steel Community and that 
, Community of the one part, and Algeria, Israel, Morocco, Portugal, Syria, Tunisia and 
Turkey respectivdy of the other part; whereas it is therefore necessary to take measures to 
deal with this situation after accession; whereas to this end imports into Greece of products 
covered by the ECSC Treaty and originating in one of the abovementioned countries should 
be made subject, pending the conclusion of such Protocols, to the rules governing Greece's 
imports. of goods originating .in third countries, 
HAVE DECIDED AS FOLLOWS: 
Article 1 
As from 1 January 1981 imports into Greece of products covered by the ECSC Treaty and 
originating in Algeria, Israd, Morocco, Portugal, Syria, Tunisia or Turkey shall be subject to 
the rules governing imports originating in third countries in accordance with the 1979 Act 
of Accession, and in particular Article 32 thereof. 
Article 2 
The Member States and the Commission shall take the measures necessary to implement this 
Decision. 
Done at Brussels, 16 December 1980. 
Updating supplement - 31 March 1981 
The President 
Colette FLESCH 
31. 12. 80 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 113/81 
of 6 January 1.981 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tun~sia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to .the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 1 5 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1~ and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1.976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement bety.reen the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (.3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, · 
Whereas the Agree111ent in the form of an exchange of 
letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(BBC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (EEC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import and 
expoft system for products processed from cereals and 
from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) No 
2245/78 ('), is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal to 60 °/o of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during October, November 
and December 1980 have been taken into considera-
tion, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (BBC) No 1512/76, 
(EEC) No 1 518/76 and (BBC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 February 
1981. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States .. 
DPne at Brussels, 6 January 1981. 
i~ OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19 .. OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 53. 
Updating supplement - 31 March 1981 
For the Commission 
Finn GUNDELACH 
Vice-President 
(4) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 65. 
(') OJ No L 273, 29. 9. 1978, p. 1. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 440/81 
of 17 February 1981 
opening, allocating and prov.iding for the administration of Community tariff 
quotas for prepared or preserved sardines falling within subheading 16.04 D of 
the Common Customs Tariff and originating in Morocco (1981) 
THE COUNCIL OF TH~ EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article I 13 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
Community and Morocco provides that prepared and 
preserved sardines, falling within subheading 16.04 D 
of the Common Cusroms Tariff and originating in 
Morocco, may be impcrted into the Community free 
of duties ; whereas the detailed arrangements must be 
fixed by an exchange of letters between the Commu-
nity and Morocco ; wherea~. since this exchange of 
letters has not yet taken plal:c, it is advisable to renew 
for 1981 the Community arrangements which were 
applied in I 980 ; whereas these arrangements provide 
for the opening of two Cummunity tariff quotas for 
importations into the Community of the products in 
question, one duty-free tarifi CJUOta of 14 000 tonnes 
and the other of 6 000 tonnes at a rate of duty of 
I 0 % ; whereas these tariff quotas are to apply from I 
Janua•y 1981 until the conclusion of the exchange of 
letter<; provided for in Article 19 d the Cooperation 
Agreemf'nt between the Community and Morocco, 
until such time, as Community arrangements for 
imports of the products in questicn arc applied or 
until 31 December 1981, whichever shall be the 
earliest ; whereas those Comn,unitv mriff quotas 
should therefore be opened ; 
Whereas it i~ in particular necessary to ensure for all 
Community importers equal and uninterrup~ed arcess 
to the abovementioned quotas and urinterrupted 
application of the rates laid down for the~e. quotas to 
all imports of the products concerned inm all Member 
States until the quotas have been used up · whereas, 
!,dving rega_rd 'to the principles mentioned above. tht 
Community natur..: of the quotas can be resrected by 
all0cating the Community tariff quotas am..,ng the 
Updating supplement - 31 March 1 C)!U 
Member States ; whereas, in order to reflect as accu-
rately as possible the true trend of the market in the 
products in question, such allocation should be .in 
proportion to the requirements of the Membet" S~tes, 
calculated by reference to the statistics for im~~ 
from Morocco over a representative reference period 
and also to the economic outlook for the quota period 
in question; 
Whereas, during the last three years for which statis-· 
tics arc available, the corresponding imports into each 
of the Member States represent the following percen-
tages of the imports into the Community from 
Morocco of the products concerned : 
Memher States 1977 1'17H 1979 
Benelux l.l·l 11·8 8·8 
Denmark 0·7 0·9 0·1 
Germany 10·4 14-4 15-() 
France 65·2 58·2 .U·2 
Ireland 11·4 0·4 O·l 
Italy 0·2 0·8 O·.l 
United Kingdom hHI J:H 2H 
Whereas, in view of theSf' f11ctors and of the estimat~ 
submitted by certain Member States, initial sharet rt~ay 
be fixed approximately at the following perc~nt~s ; 
Mt•mbcr States 
Benelux 
Denmark 
Germany 
France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 
Of the quota I Of the quota 
of 14 01111 ronnel! nf 6 000 tonn11s 
10·11 
0·.\ 
1..1:9 
S6·S 
11·.1 
0·4 
1!16 
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Where.. in order to take into account import trends 
for the products concerned in the various Member 
States, each quota should be· dmded into two instal-
ments, the fint beins shared amons the Member 
States and the second c:onstitutins a reserve to cover at 
a later date the requirements of the Member States 
which have used up ·their initial quota shares; 
whereas, in order to sive importen in each Member 
State a certain de,ree of security, the first instalment 
of the Community quotas should, under the circum-
stances, be: fixed at 90 % respectively of the quota 
wlurites; 
Whereas the Member States initial shares may be used 
up • different times'; whereas, in- order to take this 
fact into account and avoi.d any break in continuity, 
any Member State which his almost used up its initial 
quota shares should draw an additional share from the 
correapondins reserve ; whereas this must be done by 
eaeh Member State as and when each of•ita·additional 
shares.·i·· almost used up, and repeated. as many times 
as the reserve allows ; whereas the initial and ·addi-
.tional ~haftS must be valid until the end of the quota 
period ; whereas this method of adminiltl'ation 
requires close cooperation between the Member States 
and the Commission, and the latter muat be in a posi-
tion to monitor the extent to which the quota 
amounts- have been used up and to inform Member 
States thereof ; 
,• 
Whereas if, at a siven date in the quota period, a 
• substantial quantity remains unused in any Member 
State, it is euential that that . Member State should 
return a sipific;ant proportion to the correspondins 
r:.eserve to prevent a part of any . tariff quOta from 
remainina unused in one Member State when it could 
be used in othen ; 
'Where~~, since the Kinp~ of Belsi\lm, the 
KinJdont of.the- Netherland8 and the· Grand Duchy (!f 
LuxembowJ are united within and jointly represented 
by the Beaelux Economic Union, any o~ration 
relafjna to the 'edminiltration of the quota shares allo-
cated to that economic union may be carried out by 
any of its lllelllbets, 
• . ... HAS ADOPn!D 1liiS UGULATION : 
Artidt I 
I. Prom 1 January, ~ 9tJI until the conclusion of the 
uchuae of letters reffoned to ·in Article r9 of the 
Coopeftltion A,reement hetwetn the CommunitY aild 
Moi"XCC, until such time ac Community iinpc)rt arran-
pntentl are applied or until :J I December 1981, 
whlcb~ shall be the nrl~t. a duty-frH Cdmmu-
Updating s,upplement - 31 March 1981 
nity tariff quota of 14 000' tonnes shall be opened, for 
imports into the Community of Nine, of prepared or 
preset'Ved sardines fallins within subheadins 16.04 D 
of the Common Customs Tariff and orisinatins in 
Morocco. 
2. From 1 January 1981 until the conclusion of the 
exchanse of letters referred to in Article 19 of the 
Cooperation Asreement between the Community and 
Morocco, until such time as Community import arran-
sements are applied or until 31 December 198'1, 
whichever shall be the earliest, a Community uriff 
quota of 6 000 tonnes at a duty rate of 1 0 % shall be 
opened, for imports into the Community of Nine, of 
prepared or preserved sardines falling within 
subheading 16.04 D of the Common Customs Tariff 
and orisinatins in Morocco. 
Article 2 
1. The tariff quotas laid down in Article 1 shall be 
divided into two instalments. 
2. A first instalment of each quota shall be shared 
amons the Member States ; the respective sh~s 
which, subject to Article S, shall be valid until the end 
of the period specified in Article 1 shall be as follows : 
(tOtlrltS) 
Member States Article I (I) Artide I (2) 
Benelux I 360 580 
Denmark 60 30 
Germany I 770 700 
France · 7100 3050 
Ireland 40 15 
Italy so 25 
Ur,ited Kinpm 2220 I 000 
Total 12600 5400 
3. The second instalm491t of each quota, i.e. 1 400 
and 600 tonnes respectively, shall constitute the corres-
pondins reserve. 
Article 3 
1. If 90 % or more of a Member State's initial share 
as specified in Article 2 (2~ or 90 % of that share 
minus the portion returned to the correspondins 
reserve where Article $ has been applied, has been 
used up, then, to the ntent permitted by the amount 
of the reserve, that Member State shall forthwith, by 
notifying the Commission, draw a s.:cond share equal 
to 10 % of its initial share, rounded up whet. neces-
snry to the neXt unit. 
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2. If, after one of its initial shares has been used up, 
90 % or more of the second share drawn by a 
Member State has been used up, then that Member 
State shall, in accordance with the conditions laid 
down in paragraph I, draw a third share equ~l to 5% 
of its initial share, rounded up where necessary to the 
next unit. 
3. If, after its second share has been used up, 90 % 
or more of the third share drawn by a Member State 
has been used up, that Member State shall, in accord-
ance with the conditions laid down ,in paragraph I, 
draw a fourth share equal to the third. 
This process shall continue until the reserve is used 
up. 
4. By way of derogation from paragraphs 1, 2 and 
.3, a Member State may draw shares smaller than those 
fixed in those paragraphs if there is reason to believe 
that they might not be used up. It shall inform the 
Commission of its reasons for applying this para-
graph. 
Article 4 
Each of the additional sh1tres drawn pursuant to 
Article 3 shall be valid until the end of the period laid 
down in Article 1. 
Article } 
The Member States shall return to the reserve, not 
later than 1 October 1981, such unused portion of 
their initial share as, on 15 September 1981, is in 
excess of 20 % of the initial volume. They may return 
a larger quantity if there are grounds for believing that 
this quantity may not be used. 
The Member States shall notify the Commission, not 
later than 1 October 1981, of the total quantities of 
the products' in question imported up to 15 
September 1981 and charged against the tariff quota 
and of any quantity of the in.itial shares returned to 
the reserve. 
Artide 6 
The Commission shall keep an account of the shares 
opened by the Member States pursuant to Artides 2 
Updating supplement - 31 March 1981 
and 3 and, as soon as it is notified, shall inform each 
State of the extent to which the reserves have been 
used up. 
It shall inform the Mem'ber States, nCi)t later than 5 
October 1981; of the amount in each reserve after 
quantities have been returned thereto pursuant to 
Article 5. 
It shall ensure that the drawing which exhausts any 
reserve does not exceed the balance available and, to 
this end, shall notify the amount of that balance to 
the Member State making the last drawing. 
Article 7 
1. The Member States shall t4ke all measures neces-
sary to ensure that additional shares drawn pursuant to 
Article 3 are opened in such a way that imports may 
be charged without interruption against their accumu-
lated shares of the tariff quota. 
2. The Member States shall ensure that importers 
of the products in question established in their terri-
tory have free access to the shares allocated to them. 
3. The extent to which a Member State has used up 
its shares shall be determined on the basis of the 
imports of the products concerned originating in 
Morocco and entered with customs authorities for free 
circulation. 
Article 8 
At the Commission's request, the Member States shall 
inform it of imports of the products concerned 
actually charged against their shares. 
Article 9 
The Member States and the Commission shall 
cooperate closely to ensure that this Regulation. is 
complied with. 
Article 10 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the · O.ffiddl Journtll oJ 
the Europe"" Commtmitie.,~ 
It shall apply from 1 January 1981. 
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·This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 17 February 1981. 
Fr1r tiJt· Couno'/ 
'tht Prtndtnf 
D.F. van der MEt 
21. 2. 81 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 988/81 
of 9 April 1981 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 15 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
· Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the A3reement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Artide 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (l), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (EEC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import and 
export system for products processed from cereals and 
from rice (4~ as last amended by Regulation (EEC) No 
2245/78 (5), is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal to 60 % of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during January, February 
and March 1981 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paraP.ph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 May 1981. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 9 April 1981. 
(I) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(l) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
<'>cltll(.•(• f't'i'TTTT 1 1'> •lr. .::l.l.,hJ e U..o.J.Lt J>. ~ Jt:.. 
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For the Commission 
Poul DALSAGER 
Member of the Commission 
• ( 4) OJ No L 281, I. 11. 1975, p. 65. 
(~ OJ No L 27.J, 29. 9. 1978, p. I. 
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COUNCIL REGULATION (BBC} No 1721/81 
of 24 June 1981 
opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff 
quota for certain wines having a registered designation of origin, falling within 
subheading ex 22.05 C of the Common Customs Tariff and originating in 
Morocco (1981/82) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
. Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the Kingdom of 
Morocco (I) stipulates in Article 21 that certain wines . 
having a registered designation of origin, falling 
within subheading ex 22.05 C of the Common 
Customs Tariff and originating in Morocco, specified 
in the Agreement in the form of an exchange of 
letters of 12 March 1977 (2), shall be imported into the 
Community free of customs duties within the limits 
of an annual Community tariff quota of 50 000 hecto-
litres ; whereas these wines must be put up in 
containers holding two litres or less ; whereas the tariff 
quota in question should therefore be opened for the 
period 1 July 1981 to 30 June 1982 ; 
Whereas, since a Protocol as provided for in Article 
118 of the 1979 Act of Accession does not exist, the 
Community must adopt the measures referred to in 
Article 119 of the Act; whereas the quota concerned 
will, the~re, apply to "the Community of Nine ; 
Whereas the wines in question are subject to compli-
ance with the free-at-frontier reference price ; whereas 
the wines in question may _benefit from this tariff 
quota on condition that Article 18 of Regulation 
(BBC) No 337/79 (3~ as last ame~ded by Regulation 
(BBC) No 3456/80 (4~ is complied with ; 
Whereas it is in particular necessary to ensure equal 
and uninterrupted access for all Community importers 
to the abovementioned quota, and uninterrupted appli-
cation of the rates laid down for this quota to all 
imports of the products concerned into the Member 
States until the quota has been used up ; whereas, 
(I) CA ASS. GEN I 114 
(2) CA ASS. GEN I 98 _ 
(3) OJ No L 54, S. 3. 1979, p. I. 
(4) OJ No L 360, 22. 12. t980, p. 18. 
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having regard to the above principles, the Community 
nature of the quota can be respected by allocating the 
Community tariff quota among the Member States ; 
whereas, in order to reflect most accurately the actual 
development of the market in the products in ques-
tion, such allocation should be in proportion to the 
requirements of the Member States, assessed by refer-
ence to both the statistics relating to imports of the 
said products from Morocco over a representative refer-
ence period and the economic oudook for the quota 
period concerned ; 
Whereas in this case, however, neither Community 
nor national statistics showing the breakdown for each 
of the types of wines in question are available and no 
reliable estimates of future imports can be made ; 
whereas, in these circumstances, the quota volume 
should be allocated in initial .shares, taking into 
account demand for these wines on the markets of the 
various Member States ; 
Whereas, to take into account import trends _for the 
products concerned in the various Member States, the 
quota amount should be divided into two instalments, 
the first being allocated among the Member States and 
the second held as a reserve intended to cover at a 
later date the requirements· of Member States who 
have used up their initial share ; whereas, in order to 
guarantee some degree of security to importers in 
each Member State, the first instalment of the 
Community quota should be fixed at a level which 
could, in the present circumstances, be 50 % of the 
quota volume; 
Whereas the initial shares of the Member States may 
be used up at different rates ; whereas, in order to take 
this into account and to avoid a break in continuity, 
any Member State which has uf!Cd up almost all of its 
initial share should draw an additional ·share from the 
reserve ; whereas this should be done by each Member 
State each time one of its additional shares is almost 
used up, and so on as many times as the reserve 
allows ; whereas the initial and additional shares must 
be valid until the end of the quota period ; whereas 
this form of administration requires close collabora-
tion between the Member States and the Commission, 
and the Commission must be in a position to follow 
the extent to which ~ quota volume has been used 
up and inform the Member States thereof ; 
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Whereas, if at a given date in the quota period a 
substantial quantity of its initial share remains un\)Sed 
in any Member State, it is essential that it should 
return a significant proportion thereof to the reserve, 
to prevent part of the Community quota remaining 
unused in one Member State when it could be used in 
others; 
Whereas, since the Kingdom of Belgium, the 
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are united in and represented by the 
Benelux Economic Union, all transactions concerning 
the administration of the shares allocated to that 
economic union may be carried out by any one of its 
members, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
1. For the period 1 July 198f to 30 June 1982 a 
Community tariff quota of 50 000 bectolitres shall be 
opened for the following products originating in 
Morocco: 
CCT 
heading 
No 
22.05 
Description 
Wine of fresh grapes.; grap,e must with 
fermel)tation arrested by the addition of 
alcohol: 
C. Other: 
- Wines entided to one of the 
following designations of ori~n : 
Berkane, Sais, Beni M'Tir, puer-
rouane, Zemmour, Zennata of an 
actual alcoholic strength not 
exceeding IS % vol, in containers 
holding two litres or less 
2. Within this tariff quota the Common Customs 
Tariff duties applicable to these wines shall be totally 
suspended. 
3. The wines in question shall be subject to compli-
ance with the free-at•frontier reference price. 
The wines in question shall benefit from this tariff 
quota on condition that Article 18 of llqulation 
(EEC) No 337/79 is complied with. 
I p·L'''''>' "i•J•I•·••~~'"' \I lk1 •·iulwr I'JXI 
4. Each of these wines, when imported, shall be 
accompanied by a certificate of designation of origin, 
issued by the relevant Moroccan authority, in accor-
dance with the model annexed to this Regulation. 
Article 2 
1. The tariff quota laid down in Article 1 shall be 
divided into two instalments. 
2. A first instalment of the quota shall be allocated 
among the Member States ; the shares, which subject 
to Article 5 shall be valid up to 30 June 1982, shall be 
as follows: 
Benelux. 
Denmark 
Germany 
France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 
(hectolitres) 
4150 
2500 
5000 
5000 
1700 
2500 
4150 
3. The second instalment of the quota, amounting 
to 25 000 hectolitres, shall constitute the reserve. 
Article 3 
1. If 90% or more of a Member State's initial 
share, as specified in Article 2 (2), or of that share less 
the portion returned to the reserve where Article 5 has 
been applied, has been used up, that Member State 
shall, without delay, by notifying the Commission, 
draw a second share equal to 15 % of its initial share, 
rounded up where necessary to the next whole 
number, in so far as the amount in the reserve allows. 
2. If, after its initial share has been used up, 90 % 
or more of the seC:ond share drawn by a Member State 
has been used up, that Member State shall, in accor-
dance with the conditions laid down in paragraph 1, 
draw a third share equal to 7·5% of its initial share. 
3. If, after its second share has been used up, 90 % 
or more of the third share drawn by a Member State 
has been used up, that Member State shall, in accor-
dance with the conditions laid down in paragraph 1, 
draw a fourth share equal to the third. 
This process shall continue to apply until the reserve 
is used up. 
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4. Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, Member 
States may draw smaller shares than those fixed in 
these paragraphs if there is reason to believe that 
those fixed might not be used up. They shall inform 
the Commission of their grounds for applying this 
paragraph. 
Article 4 
The additional share drawn pursuant tb Article 3 shall 
be valid until 30 June 1982. 
Article 5 
Member States shall return to the reserve, not later 
than 1 April 1982, such unused portion of their initial 
share as, on 15 March 1982, is in excess of 20% of 
the initial amount. They may return a greater quantity 
If there are grounds for believing that this quantity 
might not be used in full. 
Member States shall notify the Commission, not later 
than 1 April 1982, of the total imports of the products 
concerned effected under the Community quotas up 
to and including 15 March 1982 and where appro. 
priate, the proportion of their initial share that they 
are returning to the reserve. 
Article 6 
The Commission shall keep an account of the shares 
opened by Member States pursuant to Articles 2 and 3 
and, as soon as it has been notified, shall inform each 
State of the extent to which the reserve has been used 
up. 
It shall notify the Member ~tates, not later thfln 5 
April 1982, of the state of the reserve after quantities 
have been returned thereto pursuant to Article 5. 
It shall ensure that the drawing which uses up the 
reserve is limited to the balance available and, to this 
end, shall specify the amount thereof to the Member 
State making the final drawing. 
Article 7 
1. Member States shall take all measures necessary 
to ensure that additional shares drawn pursuant to 
Article 3 are opened in such a way that imports may 
be charge~ without interruption against their aggre-
gate shares in the Community quota. 
2. Member States shall ensure that importers of the 
products concerned established in their territory have 
free access to the shares allocated to them. 
3. The Member States shall charge the imports of 
the products concerned against their shares as and 
when the products are entered with customs authori-
ties for free circulation. 
4. The extent to which a Member State has used up 
its shares shall be determined on the basis of the 
imports charged in accordance with paragraph 3, 
Article 8 
At the request of the Commission, Member States 
shall inform it of impol't$ actually charged against 
their shares. 
Article 9 
The Member States and the Commission shall colla-
borate closely in order to ensure that this Regulation 
is observed. 
Article 10 
This Regulation shall enter into force on the· day of its 
publication in the Official journal of the European 
Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Luxembourg, 24 June 1981. 
Updating suppll.'mcnt - 31 Decem her 1981 
For the Council 
The President 
G. M. V. van AARDENNE 
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ANNEX 
1 ..J ..&.......~ L Eksporter - Ausfuhrer- Exporter- Expotta- ,2. ,._.;~I_ Nummer - Nummer -
teur - Esportatore - Exporteur - 'Ef,a'Vfot)Vtac:;: Number - Num6ro - Numero -
' Nummer - 'Apc9~6c; 
00000 
~· ·-·- -··--· --------- ---------------
3. (Name of authority guaranteeing the 
designation of origin) 
4 . ..,J I • l-.,.J 1- Modtager - Empfinger - Con~ -
Oestirli'taire - Oestinatario - Geadresseerde - l'lQPGAfJ -
"11'1<:: 1------------------------------1 5 -;. ·-~·A- ....... .,._ A ........ '6 .......-
CIR11FMAT 11011 ___.11 IIGfB. 
=
C=IIUNG DEII ......... IIIZIICHIIUNG 
1 n OF DUIGMTIOII OF ONI• 
f----------------------:._ __________ L:e~.,l•~·t~r·J".:=r-..:::1.-:...~ 
6. Ji.;.J I i.J., _ _, - Transportmiddel - 8ef0rderungsmittel Clll'riRCAAT VAN IB&UJI•a VAN OOII8IIIIONG 
- Means of transport - Moyen de transport - Mezzo di _n_!IT_onoJHtl KTIIKO ONOIIAIIAI nPOIA~ __ . · __ 
trasporto - Vervoermiddel- Mct~aK6 ~oo: 1 
. I 7. (Designation of origin) 
~----------· -··-······-·--··--·--·-··--------! 
s. t_ !,# "J I u ~ - Losningssted - Enttadungsort ._ Place I 
of unloading - Lieu de d6char;ernent - Luogo di sbarcCJ -
Pleats van lossing - T6n~ tKcpoptcilatwc;: J 
~--~~-L.-il"t;~--- ~-~-~--~rj~~~--t-~-~-1 . --·---· [-~~:.;·~-, u.;,Jtln. ~·~_,:·., ,-
Maerker og numre, kollienes antal og art Bruttovaegt Liter 
Zeichen und Nummern. Anzahl und Art d.er P~ekstucke I Rohgewicht Liter 
Marks and numbers. number aJid kind of packages Gross weight Litres 
Marques et numeros, nombre et nature des colis Poids brut Litres 
Marea e numero, quantiti e natura dei colli 1 Peso lordo , Litri 
Merken en nummers, aantal en soort der colli I Brut~ewichtt' Liter 
___ Ifl~.ata_~~~ ilpt9j,loi, opa9~6c; KCI~ d~oc; t~~-~J:Id~(l)~---· ---··--··------------r--~~t6 ~~~ --~l_!pa __ : .. 
I ! 
i I 
I I 
• I I I 
__________ L ___ l_ ____ --
~---·- .. --·-··-·· ··-· ·-- --·· ·- ·---- ···--·-· --
12. (UJ. ....J L1 ~I~ - Liter (i bogstaver)- Uter (in Buchstabenl- Litres (in words)- Litres (en lettres)- Litri (in lettere)-
Liter1voluiU- J\tTpQ (oAoypcllcpwc;t: 
-··--·- ---·--·----,-·--·-- -------------------·-
13. U-,.J I ~I ;~ l:; - P6tegning fra udstadende organ - Bescheinigung der erteilenden Stelle - CertifiCate of the 
isswnQ authority - '17isa de l'orQ&nitme 6m«teur- Visto dell'organismo emittente - Visum van de instantie van at9ifta-
8cci)pi'IOTJ tK&I&>vt~ opyavao~ou: 
~-_·:J .4J,-;~ :t~r~~~~~s~ertcder I 
· Zo~stelle - Customs stamp - Vtsa de la douane - Visto della 1 
dogana - Visum van de c:louane - 8t:eilpqort ttAIIIvetou 
t;pd<tting supplement - 31 December 1981 
iOvers.ttelse se nr. 15 - Ober· 
setzung siet'oe Nr. 15 - see the translatil)n under No 15 -
Voir trac:tllletion au n• 15 - Vedi traciuzione al n. 15 - Zie voor 
vertaling nr. 15- BAtnt an~OTJ 6pa9. 15) 
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15.Det bekraftes, at vinen, der er MIVnt i dette certifikat, er fremstillet i .... : ....... omr6det og ifefge marokkansk tovgivning er 
berettiget til oprindelselbetegnelten: » ........................ ((. 
Alkohol tilut denne vin er .. ohol fremstillet If vin. 
Wir bestltigen, del der in d~ Beecheinigung btnichnete Wein im Bezirk ............ gewonnen wurde und ihm nach 
marokkanischem Gesetz die Ursprungsbezeichnung •........................ • zuerkannt wird. 
Oer dielem Wein zugefUgte Alkohol ist aut Wein gewonnener AlkOhol. 
We hereby certify that the wine deecribed in this certificete is wine produced within the wine district of ............ and is 
considered by Moroccan legislation as entitled to th• designation of origin· ....................... .'. 
The alcohol added to this Wtne is alcohol of vinous origin. 
Nous certifions que le vin dtcrit dans ce certificat a tt• produit dans la zone de ............ et est reconnu, suivant la loi 
marocaine, comma ayant droit •la ~mination d'origine cc. ......................... . 
L'alcool ajout6 • ce vin est de l'ltcool. d'origine vmique. 
Si certifica che il vino deiCritto nel presente certificato e un vino prodotto nalla zona di ........... ed 8 riconosciuto, secondo 
la legge marocchin~ come avente diritto alia denorninazione di origine cc.. ...................... , •. 
L'alcole aggiunto a questo vino e alcole di origine vinica. 
Wij verklaren dat de in dit certificaat omschteven wijn is vervaardigd in het wijndistrict "'" ........ -.... en dat volgens 
de Marokkaanse wetgeving de benarning van oorsprong ........................ : erkend wordt. 
De aan deze wijn toegevoegde alcohol is alcohol, uit wijn gewonnen. 
nunonOlOUIJ£ lm 6 olvoc; 6 n&p~ypacp61J£VOC: o' QUTO TO ntenonOI'lTIKO nciPI'IX8J1 Cmt (ci)V'l ............ KQ( GVCJYVCI)~TQI, 
outJcpCI>va 1.1t n'l votJo8&0ia TOu Map6Kou. 6Ta &KaaouTaa Tt\c; ovotJaolac; npoeAeUo£calc; • ............... . 
'H tlAKo6Arl nou txea npocnctei o' aiJT6v T6v oivo eivaa QlviKI\C; npoeAellosfaM;. 
16. (') 
;.J .w.,Jl ~ ..UI v-u ....... h::.. L;I,..J 4.; t.,JI • ~ l;.i--.., 
11) Rubnk forbeholdi ... IPQitl8fiCM!s ...cite engtvel-
111 0-N-oat-~- Angllben ctee ,..,.,uhft ...... vorbehelten 
1'1 tpece r..wd for lldditoonel detette gtven •n the ellporttng country 
1'1 C..,..., .. pour tfeutr• tndtCet- du peys exportlteur 
Ill S,.110 -.to per eltretndtc-m del.,__,_,_. 
111 RUJmte belt.md voor endereg....,_ ven het lend ven u•t-. 
I' I I QUTOv TOY Qj)t9110 XQTQ)(wpQUVTQI 6AAcc; CvkiUtc; Tf\C: X"'PGC: Cf$1V<o>vfiC: 
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COMMISSION REGULAnON (EEC) No 1819/81 
of 2 July 1981 
fixing minimum levies on the importation of olive oil and levies on the importa-
tion of other olive oil sector products 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
CONMUNMES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
· Bconomic Community, 
Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC 
of 22 September 1966 on the establishment of a 
common organization of the market in oils and fats (1~ 
as last amended by Regulation (EEC) No 3454/80 (l), 
and in partic:ular Article 16 (2) thereof, 
Having regard to Council ReauJation (EEC) No 
1514/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Algeria (3), as amended by Regulation (BBC) 
No 3539/80 (41 and in particular Article 5 thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1521/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Morocco ('), as last amended b}t Regulation 
(EEC) No 3539/80, and in particular Article 5 thereof, 
Having regard to Council Regulation (BBC) No 
1508/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi~ 
nating in Tunisia ('). as amended by Regulation (EEC) 
No 3539/80, and in particular Article 5 thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Commu-
nity of certain agricultural products originating in 
Turkey('). as amended by Regulation (EEC) No 
3540/80 ('), and in particular Artide 1 0 (2) thereof, 
Having regard to Council Regulation (BBC) No 
1620/77 of 18 July 1977laying down detailed rules for 
the importation of olive oil from Lebanon ('), 
Whereas by Regulation (EEC) No 3131 /78 of 28 
December 1978 (10) the Commission decided to use 
the tendering procedure to fix levies on olive oil ; 
(') 0 J No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66. 
(1) OJ No L 360, 31. 12. 1980, p. 16. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 2<4. 
(4) OJ No L 370, 31. 12. 1980, p. 81. 
(') CA ASS. GOODS II 93 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9. 
f) OJ No L 142, 9. 6. 19n, p. 10. 
(') OJ No L 370, 31. 12. 1980, p. 82. 
(') OJ No L 181, 21. 7. 1977, p. 4. 
('") OJ No L 370, 30. 12. 1978, p. 60. 
Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 2751/78 of 
23 November 1978 laying down general rules for 
fixing dte import levy on olive oil by tender (1 1) speci-
fies that the minimum levy rate shall be fixed for each 
of the products concerned on the basis of the situation 
on the world market and the Community market and 
of the levy rates indicated by tenderers ; 
Whe~ in the collection of the levy account should 
be taken of the provisions in the Agreements between 
the Community alld certain third countries ; whereas 
in particular the ievy applicable for those countries 
must be fixed taking as a basis for calculation the levy 
to be collec:~ on imports from the other third coun-
tries; 
Whereas appli~tion of the rules recalled above to the 
lny rates indicated by ~nderers on 29 and 30 June 
1981 leads to the minimum levies being fixed as incli-
cated in Annex I to this Regulation ; 
Whereas the import levy on olives falling within 
subheadings 07.01 N 11 and 07.03 A 11 of the 
Common Customs Tariff and on products falling 
within subheadings lS.l7 B I and 23.04 A 11 of the 
Common Customs Tariff must be calculated from the 
minimum levy applicable on the olive oil contained in 
these produces ; whereas, however, the levy charged for 
olive oil may not be less than an amount equal to 8 % 
of th~ value of th~ imported product, such amount to 
be fixed at a standafd rate ; whereas application of 
these provisions leads to the levies being fixed as indi-
cated in Annex 11 to this Regulation, 
HAS ADOPI'ED THIS REGULATION : 
Article 1 
The minimum levies on olive oil imports are fixed in 
Annex I. 
(") OJ No L 331, ~- 11. 1978, p. 6. 
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Article 2 Article J 
The levies applicable on imports of other olive oil 
sector products are fixed in Annex 11. This Regulation shall enter into force on 3 July 1981. 
This Regulation shall be binding in its entirety and direcdy applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 2 July 1981. 
Updating supph.>ment - 31 December 1981 
For the Commission 
The President 
Gaston THORN 
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ANNEX I 
Mininwm import levies on olive oil 
(ECU/100 kg) 
ccr headiDJ No Non-member countries 
15.07 A I a) 
15.07 A I b) 
15.07 A I c) 
15.07 A 11 a) 
15.07 A 11 b) 
32-()0 (1) 
29-oo (1) 
33-()0 (1) 
32-()0 (Z) 
56-()0 (3) 
( 1) For imports of oil fallina within this tariff subheadiq and produced entirely in one of the coun-
tries listed below and transported directly from any of those countries to the Community, the levy 
to be collected is reduced by : 
(a) Spain and Lebanon: 0·60 BCU/100 kg; 
(b) Turkey: 22-36 ECU/100 kg provided that the opetator furnishes proof of baviq paid the 
export tax applied by tb,t country ; however, the repayment may not exceed the amount of the 
tax in force ; 
(c) Aiaeria. Morocco,' Tuniaia: 2+78 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of 
having paid the export tax applied by those countries ; however, the repayment may not exceed 
the amount of the tax in force. 
(Z) For imports of oil falliq within this tariff subheading: 
(a) produced entirely in Alaeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of thoee 
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 3·86 ECU/100 ka; 
(b) produced entirely in Turkey imd transported directly from that country to the Community, the 
levy to be collected is reduced by 3-()9 ECU/100 kg. 
(3) For imports of oil falling within this tariff subheadins.: 
(a) produced entirely in AIJeria, Morocco or Tunisia and transported direcdy from any of those 
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 7·25 ECU/100 ka; 
(b) produced entirely in Turkey and transported direcdy from that country to the Community, the 
levy to be collected is reduced by 5-80 ECU/100 kg. 
07.01 N 11 
07.03 A 11 
15.17 B I a) 
15,17 B I b) 
23.04 A 11 
ANNEX 11 
Import levies on other olive oil sector produc:ta 
CCf heading No 
(ECU/100 kg) 
Non-member countries 
6·38 
6·38 
14-50 
23-20 
2-64 
IJpdating ~upplement • 31 Decemhcr 19/ll 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 18.92/81 
of .9 July 1.981 
fixing minimum levies bn the importation of olive oil and levies on the .importa· 
tion of other olive oil sector products 
TiiE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC 
of 22 September 1966 on the establishment of a 
common organization of the market in oils and fats (1), 
as last amended by Regulation (EEC) No 3454/80 (2), 
and in particular Article 16 (2) thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No . 
1514/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Algeria (3), as amended by Regulation (EEC) 
No 3539/80 (4), and in particular Article 5 thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1521/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Morocco (5), as last amended by Regulation 
(EEC) No 3539/80, and in particular Article 5 thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1508/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Tunisia ('), as amended by Regulation (EEC) 
No 3539/80, and in particular Article 5 thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Commu-
nity of certain agricultural products originating in 
Turkey f), as amended by Regulation (EEC) No 
3540/80 ('), and in particular Article 10 (2) thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1620/77 of 18 July 1977 laying down detailed rules for 
the importation of olive oil from Lebanon ('), 
Whereas by Regulation (EEC) No 3131/78 of 28 
December 1978 (10) the Commission decided to use 
the tendering procedure to fix levies on olive oil ; 
( 1) OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66. 
f) OJ No L 360, 31. 12. 1980, p. 16. 
(l) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 24. 
(4) OJ No L 370, 31. 12. 1980, p. 81. 
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(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 'j, 
(') OJ No L 142, 9. 6. 1977, p. 10. 
(') OJ No L 370, 31. 12. 1980, p. 82. 
(') OJ No L 181, 21. 7. 1~77. p. 4. 
("') OJ No L 370, 30. 12. 1978, p. 60. 
Updating supplement - 31 December 1981 
Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 2751/78 of 
23 November 1.978 laying down general rules for 
fixing the import levy on olive oil by tender (11) speci-
fies that the minimum levy rate shall be fixed for each 
of the products concerned on the basis of the situation 
on the world market and the Community market and 
of the levy rates indicated by tenderers ; 
Whereas in the collection of the levy account should 
be taken of the provisions in the Agreements between 
the Community and certain third countries ; whereas 
in particular the levy applicable for those countries 
must be fixed taking as a basis for calculation the levy 
to be collected on imports from the other third coun-
tries; 
Whereas application of the rules recalled above to the 
levy rates indicated by tenderers on 6 and 7 July 1981 
leads to the minimum levies being fixed as indicated 
in Annex I to this Regulation ; 
Whereas the import levy on olives falling within 
subheadings 07.01 N 11 and 07.03 A 11 of the 
Common Customs Tariff and on products falling 
within subheadings 15.17 B I and 23.04 A 11 of the 
Common Customs Tariff must be calculated from the 
minimum levy applicable on the olive oil contained in 
these products ; whereas, however, the levy charged for 
olive oil may not be less than an amount equal to 8 % 
of the value of the imported product, such amount to 
be fixed at a standard rate ; whereas application of 
these provisions leads to the levies being fixed as indi-
cated in Annex 11 to this Regulation, 
HAS ADOPTED TiiiS REGULATION : 
Article 1 
The minimum levies on olive oil imports are fixed in 
A11nex I. ,...j 
I 
(") OJ No L .HI, 28. I L 1978, p. 6. 
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Arti#e 2 Article 3 
The levies applicable on imports of other olive oil 
sector products are fixed in Annex 11. This Resulation shall enter into force on 10 July 1981. 
This Regulation shall be binding in its entirety and di~dy applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels. 9 July 1981. 
For thl Commission. 
The President 
Gaston THORN 
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ANNEX 1 
Minimum import levies on olive oil 
15.07 A I a) 
15.07 A I b) 
15.07 A I c) 
15.07 A 11 a) 
15.07 A 11 h) 
ccr heading No 
(ECU/100 kg) 
Non-me(llber countries 
32-()0 (I) 
29-{)0 (1) 
33-()0f) 
32-()0 (1) 
56-80 (l) 
( 1) For imports of oil falling within this tariff subheading and produced entirely in one of the coun-
tries listed below and transported directly from any of those countries to the Communk)r, the levy 
to be collected is reduced by : 
(a) Spsin and Lebanon: 0·60 ECU/100 kg; 
(b) Turkey : 22·36 BCU/1 00 kg provided that the operator furnishes proof of having paid the 
export tu applied by that country ; however, the repayment may not exceed the amount of the 
tu in force; 
(c) Algeria, Morocco, TWlisia: 24-78 BCU/100 kg provided that the ~tor fumi~ proof of 
having psid the export tu applied by those countries ; hoWever, the repaymeat may not exceed 
the amount of the tu in force. 
(2) For imports of ?il falling within this tariff subheadi(lg : 
(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from ~y of those 
countries to the Community, the levy· to be collected is reduced by 3-86 BCU/1 00 kg ; 
(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the- Community, the 
levy to be collected is reduced by 3-()9 BCU/100 kg. 
(3) For imports of oil falling within this tariff subheading : 
(a) produced entirely· in Algeria, Morocco or Tunisia and transpo~ directly froJ!l any of those 
countries to the Community, the levy to be collec~ is reduced by 7-2S. ECU/100 kg; 
(b) produced entirely in Turkey and ,transported directly from that country to the Community, the 
levy to be collected is reduced by 5-80 ECU/100 kg. 
07.01 N 11 
07.03 A 11 
15.17 B I a) 
15.17 B I b) 
23.04 A 11 
Updating supplement • 31 December 1981 
ANNEX 11 
Import levies on other olive oil sector products 
ccr headina No 
(ECU/1 00 kg) 
Non-member countries 
6·38 
6·38 
14-50 
23-20 
2-64 
{! 
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COMMISSION .REGULATION (EEC) No 1902/81 
of 9 July 1981 
fixing the amount by which the variable c6mponent of the levy applicable to 
bran and eharpe originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE iUROPEAN 
COMNUNmES, 
Having regard to the Treaty establithing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Aaleement and Article 15 of 
the Interim AJreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originatins in Tunisia (1~ and in parti-
cular the second subpa~ of ~graph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Repaon (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 COilC:IudibB the Agreement 
in the form of an exchanse of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim AJreement between the European 
Economic Community and the People'• Democratic 
Republic of Algeria and toncerning the import into 
the ·Community of bran and sharps oriptating in 
Algeria (Z), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (BBC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the .Agreemen~ 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharpt originating in Morocco (3). and in 
particular the second subparapph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed to Regulations (BBC) No 1512/76, 
(BBC) No 1518/76 and (BBC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (BBC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import'and 
export system for products proceued from cereals and 
from rice (4). as last amended by Regulation (EEC) No 
1783/81 (").is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal to 60 o/e of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable compone~ts applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during April, May and June 
1981 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the ezcbanJe of letters forming the 
A,reement aruaezed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(BBC) No 1518/76 and (BBC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps oriJinating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Rqulation ·shall enter into force on I· August 
1981. 
This Regulation shall be binding in its entirety and ditecdy applicable in ,n Member 
States. 
Done at Brussels, 9 July 1981. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(2) OJ No L 169, 28. 6. tt76, p. 37. 
(') '!A .'.SS. GF.IT II 1 3~ 
lip•!arru>·. · li)Jplc:melll · ll 1>1·n·mhcr I'JXJ 
For the Commission 
The Presidmt 
Gaston THORN 
(4) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 65. 
(.1) OJ No L 176, I. 7. 1981, p. 10. 
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ANNEX 
CCf heading No 
23.02 A 11 a) 
23.02 A 11 b) 
ECU/tonne 
9-61 
38-43 
INT 
. No L 188/21 
INT 9R COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1992/81 ( *) 
of 16 July 1981 
fixing minimum levies on the importation of olive oil and leviel on the importa-
tion of other olive oil sector products 
THB COMMISSION OP THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC 
of 22 September 1966 on the establishment of a 
common organization of the market in oils and fats (1~ 
as last amended by Replation (EEC) No 3454/80 (1), 
and in particular .Article 16 (2) thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1514/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil orisi-
nating in Algeria (l), as amended by Regulation (EEC) 
No 3539/80 (4~ and in particular Article 5 thereof, 
Having regard to Council Repletion (EEC) No 
1521/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil orisi-
nating in Morocco ('), as last amended by Regulation 
(EEC) No 3539/80, and in particular Article 5 thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1508/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil orisi-
nating in Tunisia ('), as amended by Regulation (EEC) 
No 3539/80, and in particular .Article 5 thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1180m of 17 May 1977 on imports in.to the Commu-
nity of certain agricultural products ofisinating in 
Turkey('), as amended by Regulation (EEC) No 
3540/80 ('), and in particular .Article 1 0 (2) thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1620/77 of 18 July 1977 laying down detailed rules for 
the importation of olive oil from Lebanon ('), 
Whereas by Regulation (EEC) No 3131/78 of 28 
December 1978 (10) the Commission decided to use 
the tendering procedure to fix levies on olive oil ; 
(') OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66. 
(1) OJ No L 360, 31. 12. 1980, p. 16. 
(3) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 24. 
(~ OJ No L 370, 31. 12. 1980, p. 81. ( CA ASS. GOODS II 93 _ 
( OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9. 
(') OJ No L 142, 9. 6. 19n, p. 10. 
(') OJ No L 370, 31. 12. 1980, p. 82. 
M OJ No L 181, 21. 7. 1977, p. 4. 
('") OJ No L 370, 30. 12. 1978, p. 60. 
Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 2751/78 of 
23 November 1978 laying down general rules for 
fixing the import levy on olive oil by tender (11) speci-
fies that the minimum levy rate shall be fixed for each 
of the products concerned on the basis of the situ4tion 
on the world market and the Community market and 
of the levy rates indicated by tenderers ; 
Whereas in the collec:tion of the levy account should 
be taken of the provisions in the Agreements between 
the Community and certain third countries ; whereas 
in particular the levy applicable for those countries 
must be fixed taking as a basis for calculation the levy 
to be collected on imports from the other third coun-
tries; 
Whereas application of the rules recalled above to the 
levy rates indicated by tenderers on 13 and 14 J~y 
1981 leads to the minimum levies being fixed as inCli-
cated in Annex I to this Regulation ; 
Whereas the import levy on olives falling within 
subheadings 07.01 N JI and 07.03 A 11 of the 
Common Customs Tariff and on products falling 
within subheadings 15.17 B I and 23.04 A 11 of the 
Common Customs Tariff must be calculated from the 
minimum levy applicable on the olive oil contained in 
these products ; whereas, however, the levy charged for 
olive oil may not be less than an amount equal to 8 Ofo 
of the value of the imported product, such amount to 
be fixed at a standard rate ; whereas application of 
these provisions leads to the levies being fixed as indi-
cated in Annex 11 to this Regulation, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The minimum levies on olive oil imports are fixed in 
Annex I. 
(") OJ No L 331, 28. 11. 1978, p. 6. 
(*) A similar text containing other statistics appears regularly 
in the Official Journal. It is suggested that the latest Official 
Journal be consulted. 
l:pd:..ting supplement - 31 Deccmhcr 1981 
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Article 2 Article 3 
The levies applicable on imports of other olive oil 
sector products are fixed in Annex. II. This Regulation shall enter into forc:e on 17 July 1981. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 16 July 1981. 
Updating supplement - 31 December 1981 
For the Commission 
The President 
Gaston THORN 
INT 1('0 
17. 7. 81 
COLLECTED ACTS - EEC • MOROCCO CO-QP. 
Official Journal of th~ European Communities No L 194/11 
ANNEX I 
MiDimua import levies on olive oil 
(ECU/100 kg) 
15.07 A I a) 
15.07 A I b) 
15.07 A I c) 
15.07 A 11 a) 
15.07 A 11 b} 
CCT headina No Non-member countries 
32-()0 (1) 
29-()0(1) 
33-()0 (1) 
32-()0 (2) 
56-()0 (3) 
(1) For imports of oil fallina within thi& tariff subheading and produced entirely in one of the coun-
tries listed below and transported directly from any of tltose countries to the Community, the levy 
to be collected is reduced by : 
(a) Spain and Lebanon: 0·60 ECU/100 ka; 
(b) Turkey: 22-36 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of having paid the 
export tax applied by that country ; however, the repayment may not exceed the amount of the 
tax in force ; 
(c) Algeria, MoroccO. Tunisia: 24·78 ECU/100 kg provided that the operstor furnishes proof of 
having paid the export tax applied by thO&e countries ; however, the repayment may not exceed 
the amount of the tax in force. 
(2) For imports of oil falling within this tariff subheadina : 
(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those 
countries to ·the Community, the levy to be collected is reduced by 3-86 ECU/100 kg; 
(b) produced entirely in Turkey and tra~sported directly from that country to the Community, the 
levy to be collected is reduced by 3·09 ECU/100 kg. 
(l) For imports of oil falling within this tariff subheading : 
(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of th011e 
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 7·25 Eq.J/100 kg; 
(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the 
levy to be collected is reduced by 5-80 ECU/1 00 kg. · 
07.01 N 11 
07.03 A 11 
15.17 B I a) 
15.17 B I b) 
23.04 A 11 
ANNEX 11 
Import levies on other olive oil sector products 
CCT headina No 
(ECU/100 kg) 
Non-member countries 
6·38 
6·38 
14-50 
23-20 
2-64 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2.90.9/81 
of 8 October 1.981 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article I 5 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and. the Republic of T\lnisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concefRing the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchango of letters relating to Arti~le 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the CQmmunity of 
bran and sharps originating in Morocco (l~ and in 
particular the second subpara8l'llph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed to Regulations (BBC) No 1512/76, 
(BBC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Arti~le 2 of Council Regulation (EEC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import. and 
export system for products processed from cereals and 
from rice (4~ as last amended by Regulation (EEq No 
1783/81 (~. is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal to 60 % of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month duriQg which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during July, August and 
September 1981 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (BBC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (BBC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in t~e Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 November 
1981. 
This Regulation shall be binding in its entitety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 8 October 1981. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(2) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
(3) CA !'.SS. GF."T IJ 133 
Updating ~upplcmcnt- 31 Decemhcr 1981 
For the Commissio11 
Pout DALSAGER 
Member of the Commis..fion 
( 4) OJ No L 281, I. 11. 197.~. p. 6.~. 
(~ OJ No L 176, I. 7. 1981, p. 10. 
INT 102 
-
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ANNEX 
ccr heldina No 
23.02 A U a) 
23.02 A II b) 
BCU/ton~e 
10·50 
42-GO 
9. 10. 11 
IJpdat ing supplement • 31 Oecemher 19Rl 
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COUNCIL REGULAnON (EEC) No 3514/81 
Qf 3 ~cember 1.981 
on the conclusion of the ~reement in the fonn of •n eJCchange of letters 
between the European Economic Community apd the Kingdom of Morocco 
concerning the import into the Community of presJrved ft:uit salads originating 
in Morocco (1982) 
(see GEN II 10) 
Updating supplement • 31 December 1981 
10. 12. 81 
INT 104 
10. 12. 81 
COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
Official_ Jou.rnal of the European Communitin 
AGUE~NT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu-
nity and the Kingdom of Mon:rcco "concerning the import into the Community 
of preserved fruit aatads originating in Morocco 
. 
(see GEN I 13 - 14) 
No L 35515 
Updating supplement - 31 December 1981 
COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. INT 105 
No L 356/4 Official Journal of the European Communities 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 3546/81 
of 3 December 1.981 
on the conclusion of the Agreement in the form of &a exchanae of letters 
between the European Economic Community and the Kinadom of Morocco 
fixina the additional amount to be deducted from the levy on imports into the 
Community of untreated olive oil, originating in Morocco, for the period 
1 November 1.981 to 31 October 1.982 
(see GEN II 11) 
Updating supplement - 31 December 1981 
11. 12. 81 
INT 106 
11. 12. 81 
COLLECTED ACTS - EEC • MOROCCO CO-OP. 
Official Journal of the European Co~~;tmuoities 
AGREEMENT · 
in the form of an exchuge of letters between the European Economic Commu-
nity and the Kingdom of Mo1'9cco fixing the additional amount to be deducted 
from the levy on impo111 into the Community of untieaied olive oil, originating 
in Moroeco, for the peripd 1 November 1981 to. 31 October 1.982 
(see GEN I 15 - 16) 
No L 356/S 
Updating supplement · 3 I December 1981 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3549/81 
of 3 December 1981 
amending Regulations (EEC) No 1508/76, (EEC) No 1514/76 and (EEC) No 
1521/76 on imi>orts of olive oil originating in Tunisia, Algeria and Morocco 
(1981/82) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
. Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Articles 43 
and 113 thereof, 
Having regard to the proposal from the Commis-
sion, 
Having regard to the opinion of the European 
Parliament ~ 
Whereas Artices 16, 17 and 15 of Annex B to the 
Cooperation Agreements between the European 
Economic Community and Tunisia (1), Morocco(!), 
and Algeria (3) respectively stipulate that, if the . 
country in question levies a special export charge on 
imports into the Community of olive oil falling 
within subheading 15.07 A I of the Common 
Customs Tariff, the levy applicable to such oil is to be 
reduced by a fixed amount of 0·60 ECU per 100 kilo-
grams and by an amount equal to the special charge, 
but not exceeding 12-()9 ECU per 100 kilograms in 
the case of reduction provided for in the aforemen-
tioned Articles and 12-()9 ECU per 100 kilograms in 
the case of the additional amount provided for in the 
aforementioned Annex B ; 
Whereas the aforementioned Agreements were imple-
mented by Regulation (EEC) No 1508/76 (-t~ (EEC) 
No 1514/76~ and (EEC) No 1521/76(1~ as last 
amended by Regulation (EEC) No 2922/79 tf) ; 
wtlereas the Contracting Parties have agreed, by 
exchanges of letters, to fix the additional amount at 
12·09 ECU per 100 kilograms for the period 1 
November 1981 to 31 October 1982 ; 
Whereas Regulations (EEC) No 1508/76, (EEC) No 
1514/76 and (EEC) No 1521/76 should accordingly be 
amended, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
Article 1 (1) (b) of Regulations (EEC) No 1508/76, 
(EEC) No 1514/76 and (EEC) No 1521/76, shall be 
replaced by the following : 
'(b) an amount equal to the special charge levied 
by Tunisia, Algeria, Morocco on exports of the 
said oil but not exceeding 12·09 ECU per 100 
kilograms, this amount being increased from 
1 November 1981 to 31 October 1982 by 
12-()9 ECU per 100 kilograms.' 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of 
the European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 3 December 1981. 
(I) OJ No L 141, 28. 5. 1976, p. 195. 
(2) OJ No L 141, 28. 5. 1976, p. 98. 
(3) Oj No L 141, 28. 5. 1976, p. 2. 
(•) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9. 
(5) 0 J No L 169, 28. 6. 1976, p. 24. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 43. 
(1) OJ No L 333, 27. 12. 1979, p. 13. 
llt>dating supplcnwnt · 31 December l'>Xl 
For the Council 
The President 
T. KING 
INT 108 COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
14. 12. ·81 Official joumal of the European Communities No.L 358/1 
COUNCR. REGUIAnON (EEC) No 3511/81 
• of 3•December 1981 
laying down the arraapments llpplic:able to trade betweea Greece and Morocco 
1HE COUNCIL OF 1HE EUROPEAN CO~, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Co!JU11unity, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
. Whereas the Protocol to the Cooperation Agreement 
between the European EConomic Community and the 
Kingdom of Morocco (1) hereinafter referred to · 
respectively as 'the ~rotocol' and 'the Agreement', to 
take account of the accession of the Hellenic Republic 
was initialled on 22 July 1981; 
Whereas, pending the entry into force of the Protocol 
the cOmmunity should, in the light of the said Protocol, 
lay down autonomously the arrangements applicable to 
trade between Greece and Morocco, 
HAS ADOPTED 'IliiS REGULATION: 
Article 1 
Until the entry into force of the Protocol the 
arrangements applicable to trade between Greece and 
Morocco shall be those resulting from the Annex to this 
Regulation. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
Europ.11 Communities. 
It shall expire upon the date of entry ·into force of the 
Protocol. 
This Regulation shall be binc:liDg in its entirety and directly applicable in all Member States. 
Done at Brussels, 3 December 1981. 
(1) CA ASS. GEN I 114 
1Jpda11ng supplement - 31 December J91H 
For the Council. 
The President 
T.KING 
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ANNEX 
Specific conditioas of application of the Cooperation Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco consequent upon the accession of the 
Hellenic Republic 
Article 1 
For the products listed in Annex 1, the Hellenic 
Republic shall progressively abolish customs duties on 
imports of products originating in Morocco in 
accordance with the following timetable: 
- on the date of entry into force of this Regulation, 
each duty shall be reduced to 90 % of the basic 
duty, 
- on 1 January 1982, each duty shall be reduced to 
80% of the basic duty, 
- the four other reductions of 20 % each shall be 
made on: 
- 1 January 1983, 
- 1 January 1984, 
- 1 January 1985, 
- 1 January 1986. 
Article 2 
. 1. For the products listed iP Annex 1, the basic duty to 
which the successive reductions provided for in Article 1 
are to be applied shall, for each product, be the duty 
actually applied by the Hellenic Republic in respect of 
Morocco on 1 July 1980. · 
2. However, in respect of matches falling within 
heading No 36-()6 of the Common Customs Tariff, the 
basic duty shall be 17·2% ad valorem. · 
Article 3 
1. For the products listed in Annex 1 the Hellenic 
Republic shall progressively abolish charges having 
equivalent effect to customs duties on imports of 
products originating in Morocco in accordance with the 
following timetable: 
- on the date of entry into force of this Regulation, 
each charge shall be reduced to 90 % of the basic 
rate, 
- on 1 January 1982, each charge shall be reduced to 
80 % of the basic rate, 
- the four other reductions of 20 % each shall be 
made on: 
- 1 January 1983, 
- 1 January 1984, 
- 1 January 1985, 
- 1 January 1986. 
Updating supplement . 31 Decemher 1981 
2. The basic rate to which the successive reductions 
provided for in paragraph 1 are to be applied shall, for 
each product, be the rate applied by the Hellenic 
Republic on 31 December 1980 in respect of the 
Community of Nine. 
3. Any charge having equivalent effect to a customs 
duty on imports, introduced as from 1 January 1979 in 
trade between Greece and Morocco, shall be abolished. 
Article 4 
If the Hellenic Republic suspends or reduces duties or 
charges having equivalent effect on products imported 
from the Community of Nine more quickly than under 
the established timetable, the HeUenie Republic shall 
also suspend or reduce, by the· same percentage, those 
duties or charges having equivalent effect on products 
originating in Morocco. 
Article 5 
1. The variable component which the Hellenic 
Republic may apply to products covered by Council 
Regulation (EEC) No 3033/80 of 11 November 1980 
laying down the trade arrangements applicable to 
ce~in goods resulting from the processing of 
agricultural products (1), originating in Morocep, shall 
be adjusted by the compensatory amount applied in 
trade between the Community of Niae and Greece. 
2. For the products covered by Regulation (EEC) 
No 3033/80 and also listed in Annex 3, the Hellenic 
Republic shall abolish, in accordance with the timetable 
laid down in Article 1, the difference between: 
- the fixed component of the duty to be applied by 
the Hellenic Republic upon accession, and 
- the duty (other than the variable component) 
resulting from the provisions of the Agreement. 
. ' 
(1) OJ No L .123, 29 .. ti: 1980, p. 1. 
INT 110 COLLECTED ACTS - EEC -·MOROCCO CO-OP. 
14 .. 12 • .81 Official journal of the European Communities No L 358/3 
Article 6 
For the products listed in Annex 11 to the EEC Treaty, 
the. preferential rates laid down or calculated shall be 
apPlied to the duties actually levied by the Hellenic 
Republic in respect of third countries in accordance 
with Article 64 of the 1979 Act of Accession. 
Under no circumstances shall Greek imports from 
Morocco benefit from rates of duty more favourable 
than those applied to products from the Community of 
. Nine. 
Article 7 
1. The Hellenic Republic may retain quantitative 
restrictions until 31 December 1985 on products listed 
in Annex 2 and originating in Morocco. 
2. The restrictions referred to in paragraph 1 shall take 
the form of global quotas. 
The global quotas for 1981 are listed in Annex 2. 
3. The minimum rate of progressive increase for the 
quotas referred to in paragraph 2 shall be 25 "'o at the 
beginning of each 'year for quotas expressed in 
European units of account (EUA), and 20 o/o at the 
beginning of each year for quQtas expressed in terms of 
volume. Such increases shall be added to each quota 
and.the next increase calculated on the basis of the total 
thus obtained. 
However, with regard to motor coaches and buses and 
other vehicles falling within subheading ex 87.02 A I of 
the Common Customs Tariff, the quota shall be raised 
by 20 "'o a year. 
4. Where it is found that imports into Greece of a 
product listed in Annex 2 have for two consecutive 
years been less than 90 % of the quota, the Hellenic 
Republic shall liberalize imports of that product 
originating in Morocco, if the produ.ct in question is at 
that time liberalized towards the Community of Nine. 
5. If the Hellenic Republic liberalizes imports of a 
product listed in Annex 2 and coming from the 
Community of Nine or increases a quota applicable to 
the CoiiUilunity of Nine beyond the midimum rate, the 
Hellenic Republic shall also liberalize imports of that 
product originating in Morocco or illQ'ease the global 
quota proportionally. 
6. Regarding licetlC!CII·ior imports of products listed in 
Annex 2 and originating in Morocco, the Hellenic 
Republic shall apply the same administrative rules and 
practices as applied to such imports originating in the 
Community of Nine, with the exception of the quota 
for fertilizers falling within heading Nos 31.02 and 
31.03 and subheadings 31.05 A I, 11 and lV of the 
Common Customs Tariff, where the Hellenic Republic 
may apply the rules and practices relevant to exclusive 
marketing rights. 
Article 8 
1. Import deposits anq cash payments in force in 
Greece on 31 December 1980 with regard to imports of 
products originatins in Morocco shall be progressively 
eliminated in accordance with the following timetable: 
- on the date of entry into force of this Regulation: 
25 o/o, 
- 1 January 1982: 25 o/o, 
- 1 January 1983: 25 o/o, 
- 1 January 1984: 25 %. 
2. For the products listed in Annex 11 to the EEC 
Treaty, charges having equivalent effect to customs 
duties and measures having equivalent effect to quan-
titative restrictions (import ~ep0$its cash payments, 
validation of invoices, etc.) shaU be abolished by the 
Hellenic Republic on 1 January 1981 in respect of 
products orltPnating in MOt"ocoo in accordance with 
Article 65 of the 19?9 Act of Accession. 
3. If, in respect of the Community of Nine, the 
Hellenic Republic reduces the ra~ of import deposits or 
cash parments more quickly than under the timetable 
set out in' paragraph 1, the Hellenic Republic shall make 
the same reduction with regard to imports of products 
originating in Morocco. . 
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ex 14.05 
Chapter 15 
ex 15.05 
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15.11 
ex 15.15 
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ex 17.02 
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Chapter 19 
ex 19.02 
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19.08 
Updating supplement - 31 December 1981 
Official Journal of the European <:;ornmunities 
ANNEX I 
List of products referred to in Article 3 
Desaiption 
Incense 
Pectates 
Valonia, gall nuts 
Wool grease stearin 
Other animal .oils and fats (including fats from hone~ and waste), excluding neat's 
foot oil 
Animal and vegetable oils, boiled, oxidized, dehydrated, sulphurized, blown or 
polymerized by heat in vacuum or in inert ga~, or otherwise modified 
Fatty acids, acid oils from refining, fatty alcohols 
Glycerol and glycerol !yes 
Beeswax and other insect waxes, whether or not coloured 
Vegetable waxes, whether or not coloured 
Degras 
Lactose and lactose syrup containing in the dry state, 99 'Yo or more by weight of 
the pure product; glucose and glucose syrup containins in the dry state, 99 % or 
more by weight of the pure product 
Sugar confectionery, not containing cocoa 
Cocoa and cocoa preparations, excluding heading Nos 18.01 and 18.02 
Malt extract 
Macaroni, spaghetti and similar products 
Prepared foods obtained by swelling or roasting of cereals or cereal prodlh:h 
(puffed rice, corn flakes and similar products) 
Bread, ships' biscuits and other ordinary bakers' wares, not contaming added 
sugar, honey, eggs, fats, cheese. or f111it 
Pastry, biscuits, eakes and other fine bakers' wares, whether or not cont.uning 
cocoa in any proportion 
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Chapter 21 
Chapter 22 
22.01 
22.02 
22.03 
22.06 
ex 22.08 
ex 22.09 
Chapter 24 
24.02 
Chapter 25 
25.20 
25.22 
25.23 
ex 25.30 
ex 25.32 
Chapter 27 
27.05 bis 
27.06 
27.08 
ex 27.10 
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Miscellaneous edible preparations, excluding heading Nos 21.05 and 21.07 
Waters, including spa waters and aerated waters, ice and snow 
Lemonade, flavoured spa waters and flavoured aerated waters and other 
non-alcoholic beverages, not including fruit and· vegetable juices falling within 
heading No 20.07 
Beer made from malt 
Vermouths and other wines of fresh grapes flavoured with aromatic extracts 
Ethyl alcohol or neutral spirits, unden.atured, of an alcoholic strength of 80 % vol 
or higher; denatured spirits (including ethyl alcohol neutral spirits) of any 
strength, excluding those derived from agricultural products listed in Annex 11 to 
the Treaty 
Ethyl alcohol or neutral spirits, undenatured, of an alcoholic strength of less th.an 
80 % vol, excluding ethyl alcohol derived from agricultural products listed in 
Annex 11 to the Treaty ; liqueurs and other spirituous beverages; compound 
alcoholic preparations (known as concentrated extracts) for the manufacture of 
beverages 
Manufactured tobacco; tobacco extracts and essences 
Gypsum; anhydrite; calcined gypsum, and plasters with a hasis of calcium 
sulphate, whether or not coloured, but not including plasters specially prepared 
for use in dentistry 
Quicklime, slaked lime and hydraulic lime, other than calcium oxide and 
hydroxide 
Ponland cement, ciment fondu, slag cement, supersulphate cement and similar 
hydraulic cements, whether or not coloured or in the form of clinker 
Crude natural boric acid containing not more than 85 % of H3803 calculated on 
the dry weight 
Earth colours, whether or not calcined or mixed together; santorin, pozzolana, 
trass and similar earths, used in making hydraulic cements, whether or not 
powdered 
Coal gas, water gas, producer gas and similar gases 
Tar distilled from coal, from lignite or from peat,· and other mineral ta~. 
including partially· distilled tars .md blends ol pitch with creosote oils or with 
other coal tar distillation produ~'ts 
Pitch and pitch coke, obtained from coal tar or from other mineral tars 
Mineral oils and greases for lubricating purposes 
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ex 28.01 
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Petroleum gases and other gaseous hydrocarbons, excluding propane of a purity 
not less than 99 % use other than as a power or heating fuel 
Petroleum jelly 
Paraffin wax, micro-crystalline wax, slack wax, ozokerite, lignite wax, peat wax 
and other mineral waxes, whether or not coloured 
Petroleum bitumen, petroleum coke and other residues of petroleum oils or of 
oils obtained from bituminous minerals 
Bitumen and asphalt, natural; bituminous shale, asphaltic rock and tar sands 
Bituminous mixtures based on natural asphalt, on natural bitumen, on petroleum 
bitumen, on mineral tar or on mineral tar pitch (for example, bituminous mastics, 
cut-backs) 
Chlorine 
Hydrogen, oxygen (including ozone) and nitrogen 
Hydrochloric acid 
Sulphuric acid; oleum 
Nitric acid; sulphonitric acids 
Phosphorus pen~xide ~nd phosphoric acids (meta-, ortho- and pyro-) 
Boric oxide and boric acid 
Other inorganic acids and oxygen compounds of non-metals (excluding water) 
Sulphides or non-metals; phosphorus trisulphide 
Ammonia, anhydrous or in aqueous solution 
Sodium hydroxide (caustic soda); potassium hydroxide (caustic potash); 
peroxides of sodium or potassium 
Zinc oxide 
Artificial corundum 
Manganese oxides 
Iron oxides, including earth colours containing 70 •y., or more by weight of 
combined iron evaluated as Fe10 3 
Red lead and litharge 
Fluorides; fluorosilicates, fluoroborates and other complex fluorine salts 
Magnesium chloride, calcium chloride 
Hypochlorites; commercial calcium hypochlorite; chlorites 
Sulphides; polysulphides 
Dithionites, including those stabilized with organic substances; sulphoxylates 
Sulphites and thiosulphates 
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~ 28.38 Sodium, barium, iron, zinc, magnesium and aluminium sulphates; alums 
ex 28.1JO Phosphites, bypophosphites and pholpbates, exclqding bi~a•ic lead phosphate 
ex 28.42 . Carbonates, including commercial ammonium carbonate containing ammonium 
carbamate, excluding lead hydro<;arbonate (white lead) 
ex 28.44 Mercury fulminate 
ex 28,45 Sodium silicate and potassium silic;ate, including commercial grades 
ex 28.46 Refined borax 
ex 28.48 Arsenite$ and arsenates 
28.54 Hydrogen peroxide (including sqlid hydrog~'ll peroxide) 
ex 28.56 Silicon, bon;m and calcium carbides 
ex 28.58 Distilled and conductivity water and wa~r of similar purity 
Chapter 29 
ex 29.01 
ex 29.04 
29.06 
ex 29.08 
ex 29.14 
ex 29.16 
ex 29.21 
ex 29.42 
29.43 
Chapter 30 
ex 30.02 
ex 30.03 
Hydrocarbons for use as power or hearing fuols; nap~talene and anthracene 
Amyl alcohol& 
Pbenols and phenol-alcohols 
Dipentyl ether (diantyl ether), diethyl ether, anethole 
Palmitic, stearic and oleic acids and their water-IOiuble salts; anhydrides 
Tartaric, citric and pllic acids; calcium tartrate 
Nitroglyctrine 
Nicotine sulphate 
Sugars, chemically pure, other than sucrose, slUCC~K and I~; •ugar ethers and 
sugar esten, and their salts, other than products of beading Nos 29.39, 29.41 and 
29.42 
Antisera 
Medicaments (including veterinary medicaments), excluding the following 
products: 
- Anti-asthmatic cigarettes 
- Quinine, cinchonine, quinidine and their salts, whether or nl>t in the form of 
proprietary products 
- Morphine, cocaine and other narcotics, whether or not in the form of 
proprietary products 
-- Antibiotic' and preparations based on antibiotics 
- Vitamin~ and preparation' based on vitamins 
-- ~ulphunarnfdc,, hormunc' and pF\"Jl.lriltion' hit~-J un hurmun~os 
NoL3S8n 
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30.04 Wadding, gauze, bandages and similar articles (for example, dressings, adhesive 
plasters, poultices), impregnated or coated with pharmaceutical substances or put 
up in retail packings for medical or surgical purposes, other than goods specified 
in Note 3 to this Chapter 
Chapt~r 31 
ex 31.03 
31.05 
Chapter 32 
ex 32.01 
ex 32.04 
ex 32.05 
32.06 
ex 32.07 
32.08 
32.09 
32.11 
Mineral or chemical fertilizers, phosphatic, excluding: 
- Basic-slag 
- Disintegrated (calcined) calcium phosphates (thermo phosphates and fused 
phosphates) and calcined natural aluminium calcium phosphates 
Calcium hydl:ogen phosphate containing not less than 0·2 'Yo of fluorine 
Other fertilizers; goods of the present Chapter in tablets, lozenges and similar 
prepared forms or in packings of a gross weight not exceeding 10 kg 
Tanning extracts of vegetable origin; tannins (tannic acids), including 
water-extracted gall-nut tannin 
Colouring matter of vegetable ongm (including dyewood extract and other 
vegetable dyeing extracts, but excluding indigo, henna and chlorophyll) or of 
animal origin, excluding co1.:hineal extract and kermes 
Synthetic organic dyestuffs (including pigment dyestuffs and excluding artificial 
indigo); synthetic organk producb of a kind used ;ts luminophores; products of 
the kind known as optical bleaching agents, substantive to the fibre 
Colour lakes 
Other colouring matter, excluding: 
(a) inorganic pigments or pigments of mineral origin, whether or not ~o:ontaining 
other substances facilitating dyeing, based on cadmium salts, 
(b) chrome colours and Prussian blue; inorganic products of a kind used as 
luminophores 
Prepared pigments, prepared opacifiers and prepared '-"Oiours, vitrifiable enamels 
and glazes, liquid lustres and ~imilar product~. of the kind Uhed 111 the n·mmic, 
enamelling and glass industries; engobes (slips); gl.t~' frit and other gla~. m the 
form of powder, granule~ or flah'!> 
Varnishes and lacquers; distemper.;; prepared water pigm~o•nt~ of rh~o· kmd ll'<'d for 
finishing leather; paints and en.tmels; pigment' d"p.:rM:d in linscl·J nd, "l11tr 
spirit, spints of turpentine, or other media ot .1 kmd used in thl· m.mut.tcntn· ot 
paints or enamels; stamping foils; dyes or other colouring matter 111 lonm or 
packings of a kind sold by retail; solutions as defined by Note 4 to thts Chaptl·r 
Prepared driers 
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32.12 
32.13 
Chapter 33 
ex 33.01 
ex 33.06 
Chapter 34 
Chapter 35 
Chapter 36 
Chapter 37 
37.03 
Chapter 38 
38.03 
38.09 
ex 38.11 
38.18 
ex 38.19 
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Glaziers' putty; grafting putty; painters' fillings; non-refractory surfacing 
preparations; stopping, sealing and similar mastics, including resin mastics. and 
cements 
Writing ink, printing ink and other inks 
Essential oils (terpeneless or not); ooncretes and absolutes, excluding essences of 
roses, rosemary, eucalyptus, sandalwood and cedar; resinoids; ooncentrates of 
essential oils in fats, in ftxed oils, or in waxes or the like, obtained by cold 
absorption or by maceration 
Eau de Cologne and other toilet waters; cosmetics and products for the care of 
the skin, hair and nails; toothpowders and toothpastes, products for oral hygiene; 
rooin deodorisers, prepared, whether or not perfumed 
Soap, orgatli.c surface-active asents, washing preparations, lubricating 
preparations, artiftcial waxes, prepared waxes, polishing and soouring 
preparations, candles and similar articles, modelling pastes and 'dental waxes' 
Albuminoidal substances; glues; enzymes 
Explosives; pyrotechnic products; matches; pyrophoric alloys; certain 
combustible preparations 
Sensitized paper; paperboard and cloth, unexposed or exposed hut not developed 
Activated carbon; activated natural mineral products; animal black, including 
spent animal black 
Wood tar; wood tar oils {other than the composite solvents and thinners falling 
within heading No 38.18); wood creosote; wood naphtha; acetone oil; vegetable 
pitch of all kinds; brewers' pitch and similar compounds based on rosin or on 
vegetable pitch; foundry oore binders based on natural resinous products 
Disinfectants, insecticides, rat poisons, pestiddes and similar products, put up in 
the form nf :trtick'S such as sulphur-tre.tted b:mc:b, wicks and candles, fly-papers, 
stick~ coated with hexa~:nlorodydohexane (BHC) and the like; preparations 
consisting of an active product (such as DD1) mixed with other materials and put 
up in aerosol containers ready for use 
Composite solvents and thinners for varnishes and similar products 
Preparations known as 'liquids for hydraulic transmission' (in particular for 
hydraulic brakes) containing less than 70 % by weight of petroleum oils or of oils 
obtained from bituminous minerals 
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Chapter 39 
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ex 39.01 
ex 39.02 
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Chapter 40 
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Description 
Polyvinyl chloride 
Polystyrene in all its forms; other plastic materials, cellulose ethers and esters, 
artificial resins, excluding: 
(a) those in the form of granules, flakes, powders, waste and scrap to be used as 
raw materials for the manufacture of the products mentioned in this Chapter 
(b) ion excltangers 
Articles of materials of the kinds described in heading Nos 39.01 to 39.06, 
excluding fans and hand s~Teens, non-meclt:mical, frames and handles therefor 
and parts of such frame and handles, and spools, reels and similar supports for 
photographtc and cinematographic film or for tapes, films and the like falling 
within heading No 92.12 
Rubber, synthetic .rubber, factice, and articles thereof, excluding heading 
Nos 40.01, 40.02, 40.03 and 40.04, latex (ex 40.06), solutions and dispersions 
(ex 40.06), protective clothing for surgeons and radiologists and divers' suits 
(ex 40.13), and bulk forms or blocks, scrap, waste and powder of hardened 
rubber- (ebonite and vulcanite) (ex 40.15). 
Raw hides and skins (other than furskins) and leather, excluding 
parchment-dressed leather and artidc~ falling within heading No~ 41.04 •md 
41.09 
Articles of leather; saddlery and harness; travel goods, handbags and similar 
containers; articles of animal gut (other than silk worm gut) 
Furskins and artificial fur; manufactures thereof 
Wood and articles of wood; wood charcoal, excluding heading No 44.07, articles 
of fibre building board (ex 44.21, ex 44.23, ex 44.27, ex 44.28), spools. reels and 
similar supports for photographic and cinematographic film or for tapes, films 
and the like falling within heading No 92.12 (ex 44.26) and wood paving blocks 
(ex 44.28) 
Articles of natural cork 
Agglomerated cork (being cork agglomerated with or without a binding 
sqhstance) and articles of agglomerated cork 
Manufacture of straw, of esparto and of other plaiting materials; hasketwarc and 
wickerwork, excluding plaits and similar products of plaiting m•tterials, for all 
uses, whether or not assembled into strips (ex 46.02) 
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Chapter 48 
ex 48.01 
48.03 
48.04 
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ex 48.05 
ex 48.07 
ex 48.13 
48.14 
ex 48.15 
48.16 
48.18 
48.19 
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Description 
Paper and paperboard (including cellulose wadding), in rolls or sheets, excludins 
the following products; 
- Ordinary newsprint made from chemical and mechanical pulp, weighing not 
more than 60 gl tn2 
- Magazine paper 
- Cigarette paper 
- Tissue paper 
- Filter paper 
- Cellulose wadding 
- Hand-made paper and paperboard 
Parchment or greaseproof paper and paperboard, and imitations thereof, and 
glazed transparent paper, in rolls or sheets 
Composite paper or papcrhoard (made by sticking flat layers together with an 
adhesive), not surface-coated or impregnated, whether or not internally 
reinforced, in rolls or sheets 
Paper and paperboard, corrugated (with or without flat surface sheets) embossed 
in rolls or sheets 
Paper and paperboard, impregnated, coated, surface-~.:oloured, surface-decorated 
or printed (not constituting printed matter within Chapter 49) in rolls or sheets, 
excluding squared paper, gold paper or silver paper and imitations thereof, 
transfer paper, indicator paper and unsensitized photographic paper 
Carbon paper 
Writing blocks, envelopes, letter cards, plain postcards, correspondence cards; 
boxes, pouches, wallets and writing compendiums, of paper or paperboard, 
containing only an assortment of paper stationery 
Other paper or paperboard, cut to size or shape, excluding cigarette paper tapes 
for teletype machines, perforated tapes for monotype ~chines and calculating 
machines, filter papers and filter boards (includin& those for cigarette filter tips) 
and gummed strip 
Boxes, bags and other packing containers, of paper or paperboard; box files, 
letter trays, storage boxes and similar articles, of paper or paperboard, of a kind 
commonly used in offices, shops and the like 
Registers, l'xercise hooks, note honks, memorandum hlocks, order hooks, receipt 
boo~s. diaril·~. blotting p.tds, hinJe~ (luolte-leaf or other), file covers and other 
stationery of paper or paperhoard; sample and other albums anJ hook covers, of 
paper or paperboard 
Paper or paperboard labels, whether or not printed or gummed 
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ex 411.21 Lamp shades; tablecloths and serviettes, handkerchiefs and towels; dishes, plates. 
cups, table-mats, bottle-mats, glass mats 
Chapter 49 
ex 49.01 
ex 49.03 
ex 49.07 
49.09 
ex 49.10 
ex 49.11 
Chapter SO 
Chapter 51 
Chapter 52 
Chapter 53 
Chapter 54 
Chapter SS 
Chapter 56 
Chapter 57 
Chapter 58 
Chapter 59 
Printed books, booklets, brochures and leaflets in thC< Greek language 
Children's picture books and painting books, printed wholly or partly in the 
Greek language 
Stamps not intended for public service 
Picture postcards, Christmas and other picture greeting cards, printed by any 
process, with or without trimmings 
Calendars of any kind, of paper or paperboard, including calendar blocks, but 
excluding calen4ars intended for publicity purposes, in other languages than 
Greek 
Other printed matter, including printed pictures and phoqraphs, but excluding 
the following articles: 
- Theatrical and photographic studiQ scenery 
- Printed matter for publicity purposes (including travel publicity), printed in 
other languages \han Greek 
Silk and waste silk 
Man-made fibres (continuous) 
Metallized textiles 
· Wool and other flnimal hair, excluding raw, bleached and undyed products of 
heading Nos 53.01, 53.02, 53.03 and 53.04 
Flax and ramie, excluding heading No 54.01 
Cotton 
Man-made fibres (discontinuous) 
Other vegetable textile materials, excluding No 57.01; paper yam and woven 
fabrics of paper yam 
Carpets, mats, matting and tapestries; pile and chenille fabrics; narrow fabrics; 
trimmings; rulle and other net fabrics; lace; embroidery 
Wadding and felt; twine, cordage, ropes and cables; special fabrics; impregn.ttet.l 
and coated fabrics; textile artides of a kind suitable for industrial use 
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Chapter 60 
Chapter 61 
Chapter 62 
Chapter 63 
Chapter 64 
Chapter 65 
Chapter 66 
66.01 
Chapter 67 
ex 67.01 
67.02 
. Chapter 68 
68.04 
68.06 
68.09 
68.10 
68.11 
68.12 
68.14 
COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
Official Journal of the European Communities No L 358/13 
Knitted and crocheted goods 
Articles of apparel and clothing accessories of textile fabric, other than knitted or 
crocheted goods 
Other made up textile articles, excluding fans and hand screens (ex 62.05) 
Old clOthing and other textile articles; rags 
Footwear, gaiters and the like, parts of such articles 
Headgear and parts !hereof 
Umbrellas and sunshades (including walking-stick umbrellu, umbrella tents, and 
garden and similar umbrellas) · 
. Feather dusters 
Artificial flowers, foliage or &uit and parts thereof; articles made of artificial 
flowers, foliage or frUit ' 
Hand polishing stones, whetstones, oilstones. hones and the like, and millstones, 
grindstones, grinding wheels· and the like (including grinding, sharpening, 
poliabing, trueing and cutting wheels, heads, discs and points), of natural stone 
(aglomerated or not), of agglomerated natural or artificial abrasives, or of 
pottery, with or without cores, shanks, sockets; axles and the like of other 
materials, but without frameworks; segments and other finish~ parts of such 
stones and wheels, of natural stone (agglomerated or not), of agglomerated 
natural or artifical abrasives, or of pottery 
Natural or artificial abrasive powder or grain, on a base of woven fabric, of 
paper, or paperboard or of other materials, whether or not cut to shape Qr sewn 
or otherwise made up 
Panels, boards, tiles, blocks anC:I similar articles of vesetable fibre, of wood fibre, 
of straw, of wood shavings or of wood waste (includina sawdust), agglomerated 
with cement, plaster or with other mineral binding substances 
Articles of plastering material 
Articles of cement (including slag cement), of concrete or of artificial stone 
(including granulated marble agglomerated with cement), reinforced or not 
Articles of asbestos-cement, of cellulose fibre-cement or the like 
Friction material (segments, discs, washers, strips, sheets, plates, rolls and th~ 
like) of a kind suitable for brakes, for clutches or the like, with a basis of 
asbestos, other mineral substances or of cellulose, whether or not combine<! with 
textile or other materials 
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Description 
Ceramic products, excluding heading Nos 69.01, 69.02, other than bricks with a 
basis of magnesite and of magnesito-chromite, 69.03, 69.04 and 69.05, utensils 
and .apparatus for laboratory and industrial use, containers for the transport of 
acids and other chemical products and articles, of a kind used in agriculture, of 
headifli No 69.09, and porcelain articles of heading Nos 69.10, 69.13 and 69.14 
Unworked cast'or·rolled glass (including flashed or wired glass) whether figured 
or not, in rectangles 
Un~ed drawn or blown glass (including flashed glass) in rectangles 
· Cast; rolled, drawn or blown glass (including flashed or wired glass) in 
~~ surfaoe grOund or polished, but not further worked, excluding 
non-wired glass for mirrors 
Cast, rolled, drawn or blown glass (including flashed or wired glass) cut to shape 
other· than rectllrlplar shape, or bent or otherwise worked (for .example, edge 
worked or engraved), whether or not surface ground or polished; leaded lights 
and the like 
Safety sJass consisting of toughened or laminated glass, shaped or not 
Glass mirrors (including rear-view mirrors), unframed, framed or backed 
Carboys, bottles, jars, pots, tubular containers and similar containers, of glass, of 
a kind commonly used for the conveyance or packing of goods; stoppers and 
other closures, of glass 
GlassWare (other than articles falling within heading No 70.19) of a kind 
commonly used for table, kitchen, toilet or office purposes, for indoor 
decoration, or for similar uses, excluding fire-resisting glassware of a kind 
commonly used .for table or kitchen purposes, with a low croefficient of 
expansion, similar to Pyrex or Durex 
llluminating glassware, signalling glassware and optical elements of glass, not 
optically worked nor of optical glass 
Glass of a kind used for sun glasses (but excluding glass suitable for corrective 
lenses), curved, bent, hollowed and the like 
Mul~i-cellular glass in blocks, slabs, plates, panels and similar forms 
~boratory, hygienic and pharmaceutical glassware, whether or not graduated or 
calibrated, excluding glassware for chemical laboratories; glass ampoules 
Other articles of glass, excluding articles for industry 
Articles of jewellery, of silver (including silvergilt or platinum-plated silver), or 
rolled precious metal on base metal 
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71.13 
ex 71.14 
71.16 
Chapter 73 
Chap~r 74 
Chapter 76 
Chapter 78 
Chapte~ 79 
Chapter 82 
ex 82.01 
82.02 
ex 82.04 
82.09 
ex 82.11 
ex 82.13 
82.14 
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Articles of gol~mitbs' or silversmiths' wares and parts ~. of precious metal 
or rolled precious metal, other than goods t.IUna:within h~dinl No 71.1:1, 
•' . ' 
Other articles of precious metal or rolled ·~<laetal, exdudins articles and 
utensils for workshops and laboratories ·_ - ' 
Imitation jewellery 
Iron and steel and al'(ides thereof, excluding: 
(a) Producu within the jqrisdicrion of th~: ~rt,(ic.'~n (;oat and Steel Communitf, 
falling within heading N1~ 7.1.01, 7.1.0~ 7.1.0.1, no.~. 7.J.06, ~3.07, 73.01, 
73.09, 73.10, nil. 73.12. 73.13, 73.1~ and 73.16 
(b) Proc,lqcts falling within heading Nos i.J.Gl, :"J,U5\ '7.~.07 and 73.16 which are 
not within the jurisdktlon of the European CPaland Steel Co~munity 
(c) Heading Nos 73.04, 7.}.17, 73.19. 73,30, 73.33 and 73.34 and sprinp and 
leaves for springs, of iron or steel, for railway -GQadaa, of heading No 73.3.5 
Copper and articles thereof, excluding coppet tlldys ®ntainiaa more than 10 % 
by weisht of nickel and articles falling within hetlding Nos 74,01, 74.02, 74.06 
and 74.11 · 
Aluminium and articles thereof, excluding heading Nos 76.01 and 76.05 and 
spools, reels and similar •upports for photographic and cinematographic; film or 
for tapes, films and the like falling ~tbtn headins No 91.12 (ex 76.16) 
Lead and articles thereof 
Zin~ and articles thereof, ~ding headins N01 79.01, 79.02 and 79.03 
Hand tools, the following: spadeS, lhcwels, picks, hoes, forks and rakes1 axes, bill 
hoo~s and similar hewing tools; hay knives, gra55 ~hen~ timber wedps and 
other tools of a kind used in agriculture, hoi'Jiculture or forestry 
Saws (non-mechanical) and blades for band or machine SliW~ (including toothless 
saw blades) 
PQrtable forges; grinding wheels with frameworks (hand or pedal operated)! 
articles for domestic use 
Knives with cutting blades, serrated or not (including p~ng knives), other than 
knives falling within h~ding No 82.06, and blades ~refor 
Safety razor bl;~des and J,lanks therwf 
Other articles of cutlery (for example ICCiteurs, hair clippers, butchers' deavers, 
paper knives), excluding hand-operated clippers and parts thereof 
Spoons, forks, fish.eaters, butter-knives, ladlc:J. and similar kitchen or tableware 
H;tndles of base metal fm articles falling within heading Nos 82.09, 82.13 anll 
82,14 
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Chapter IB Miscellaneous articles of base metal, excluding heading No 83.08, statuettes and 
other ornaments of a kind used indoors (ex 83.06) and beads and spangles 
(ex 83.09) 
Chapter 84 
ex 84.06 
ex 84.10 
ex 84.11 
ex 84.12 
ex 84.14 
ex 84.15 
ex 84.17 
84.20 
ex 84.21 
ex 84.24 
ex 84.25 
84.27 
ex 84.28 
84.29 
ex 84.34 
ex 84.38 
ex 84.40 
Spark ignition enJines, pt;trol driven of a cylinder capacity of 220 cc or more; 
internal combustion engines, semi diesel type; internal combustion ~nes, diesel 
type, of 37 kW or less; enJines for motor-cycles and. auto-cycles 
Pumps (including motor pumps and turbo pumps) for liquids, whether or not 
fitted with measuring devices 
Air pumps and vacuum pumps (including motor and turb()opumps); fans, blower 
and the like, with integral motors, weighing less than 150 kg and fans or blowers 
without motor, weighing 100 kg or less 
Air-conditioning machines, self-contained, comprising a motor-driven fa,n and 
elements for changing the temperature and humidity of air, for domestic use 
Bakery ovens and parts thereof 
Refrigerating cabinets and other refrigerating plant, equipped with a refrigerating 
unit 
lnstan~neous or storage water heaters, non-electrical 
Weighing machinery (excluding balances of a sensitivity of 5 cg or better), 
including weight-operated. countifl8 and checking machines; weighing-machine 
weigh~ of all kinds 
Mechanical appliances (whether or not hand operated) for projec;ting, dispersing 
or spraying liquids or powders, for domestic use; similar hand operated 
appliances for agricultural use1 similar appliances for agricultural use, truck 
mounted, weighing 60 kg or less 
Ploughs designed for tractor or animal draught, weighing 700 kg or lesi; ploughs 
designed for mounting on trac;tors, with two or three shares or di$cs; harrows 
designed for tractor or animal draught, with fixed framework and fixed teeth; 
disc harrows, weighing 700 kg or less 
Threshers; maize buskers and maize threshers; harvesting machinery, animal 
drawn; straw or fodder prr$Ses; fanning mills and similar machines for screening 
seeds and cereal'graders 
Presses, crushers and other machinecy, of a kind used in wine making, cider 
making, fruit juice preparation or the like 
Seed crushing machines; farm-type milling machines 
MaChinery of a kind used in the bread grain milling industry, ;mu other 
machinery (other than f.trm-typc m:u."hinery) for the working of ~-ercals or dried 
leguminous vegetables 
Printing type 
Shuttles; reeds for looms 
Washing machines, whether or not electric, for domestic use 
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ex 84.47 · Machine tools for sawing and planing wood, cork, bone, ebonite (vql~te), 
hard artificial plastic materials or other hard carving materials, other than 
machines falling within: heading No 84.49 
ex 84.56 Machinery for aglomerating, moulding or shapins ceramic paste, unhardened 
cements, plastering materials or other mineral products 
ex 84.59 Oil presses and milia; machines for stearin soap manufacture 
84.61 Taps, cocks, valves and similar appliances, for pipes, boiler shells, ranks, vats and 
the like, including pressure reducing valves and thermostatically-controHe6 valves 
ex 84.63 Speed reducers 
Chapter 85 
ex 85.01 
85.03 
85.04 
ex 85.06 · 
85.10 
85.12 
ex 85.17 
ex 85.19 
ex 85.20 
ex 8~.21 
85.23 
85.25 
Generators of 20 kVA output or less; motors of 74 kW or less; rotary converters 
of 37 kW or less; transformers and static converters other than for 
radio-broadcastin& radiotelephonic, radiotelegraphic and television receivers 
Primary cells and primary batteries 
Electric accumulators 
Room fans 
Portable electric battery ·and magneto lamps, other than lamps falling within 
heading No 85.09 
Electric in~tantaneous or storage water heaters and immersion heaters; electric 
soil heating apparatus and electric space heating apparatus; electric hair dressing 
appliances (for example, hair dryers, hair curlen, curling tong heaters) and 
electric smoothing irons; electro-thermic domestic appliances; electric heating 
resistors, other than those of carbon 
Electric sound signalling apparatus 
Electrical apparatus for making and breaking electrical circuits, for the protection 
of electrical circuits, or for making connections to or in ele •. :trical circuits (for 
·example, switches, relays, fuses, lightning arresten, surge suppresson, plugs, 
lamp holden and junction boxes) 
Electric filament lamps and electric· discharge lamps, excluding infra-red and 
ultra-violet lamps 
Cathode-ray tubes for television sets 
Insulated (including enamelled or anodized) electric wire, cable, ban, strip and 
the like (including co-axial cable), whether or not fitted with connectors 
Insulators of any material 
Updating supplement • 31 December 1981 
COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO,.OP. INT 125 
No L 358/18 Official Journal of the European Communities · 
Bruuels 
Nomendaturc Description 
heading No (NCCC) 
85.26 Insulating fittings for electrical machiQeS. appliances or equipment, being fittings 
wholly of insulating material apart from any minor components of metal 
' incorporated during moulding solely for purposes of assembly, but not including 
insulators falling within heading No 85.~5 
85.27 Electrical conduit tubing and joints therefor, of base metal lined with insulating 
material 
Chapter 87 
ex 87.02 
87.05 
ex 87.06 
ex 87.11 
ex 87.12 
87.13 
Chapter 89 
ex 89.01 
Chapter 90 
ex 90.01 
90.03 
90.04 
ex 90.26 
Chapter 92 
92.12 
Chapter 93 
ex 93.04 
ex 93.07 
Motor vehicles for the public transport of persons and motor vehicles for the 
transpor:f of goods or materials (excluding chassis mentioned in Note 2 to 
Chapter 87) 
Bodies (including cabs). for the ~r vdticles falling within heading No 87.01, 
87.02 or 87.03 
Chassis without engines, and parts thereof 
Invalid carriages (other than motorized or otherwise mechanically propelled) 
Parts and a~:cessories of invalid carriage~ (other than moturized or otherwise 
mechanically propelled) 
Baby carriages and parts thereof 
Lighters and barges; tankers designed to be towed; sailing vessels; inflatable 
boats of artificial plastic materials 
Ophthalmic l~ses 
Frames and mountings, and parts thereof, for spectacles, pince-nez, lorgnettes, 
goggles and the like 
Spectacles, pince-nez, lorgnettes, goggles and the like, corrective, protective or 
other 
Meters for hand-operated petrol pumps and water meters (volumetric and 
tachometric) 
Gramophone records and other sound or similar recordings; matrices for the 
production of records, prepared record blanks, film for mechanical sound 
recording, prepared tapes, wires, strips and like articles of a kind c."'mmonly used 
for sound or similar recording 
Sporting guns and rifles 
Wads f!Jr shotguns; sporting cartridges, cartridges for revolvers, pistols and 
walking-stick guns, ball or shot cartridges for target-shooting guns of calibres up 
to 9 mm; ~:artridge cases for sporting guns and sporting rifles, of metal and 
paperboard; bullets, shot and buckshot for sporting guns and sporting rifles 
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Chapter 94 
Chapter 96 
Chapter 97 
97.01 
97.02 
97.03 
ex 97.05 
Chapter 98 
COq.ECTEO ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
Official journal ()f che European Co~unities 
Furniture and parts thereof; bedding, IJlaUfelleS, mattrn~ supports, cushW. and 
similar stuffed furnishings, excluding heading No !'4.02 
Brooms, bru-., powder pyffs and sicvea, excluding prepared knpts and tufts for 
broom or brush ~king of heading No 96.01 and artid~ falling within headins 
Nos 96.05 and 96.06 
Wheeled toys designed to be ridden by children (for example, toy bicycles and 
tricycles, and pedal motor cars); dolls' ,.._ms and dolls' push chairs 
DC)lls 
Other toy&; Wtlrkiftl IDQ!Iela of ~ kind used for r~qriqnal jturposea 
Streamers and .confetti 
Miscellaneous manufactured articles, exc:Iudinf atylograph pens falling within 
heading No 9 •• 03 and ~eluding headi" Nos 98.04, 98.10, 98.11, 98.14 and 
98.15 
No Ll$8/19 
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Desaiption 
07.05 Dried leguminous vegetables. shelled, whethf!r or not skinned 
or split: 
B. Other: 
ex 1. Peas (incl11ding chick peas) and beans (of the specie~~ 
Phaesolus) 
- Chick peas and ~ans (of the sp~s Phaesolus) 
11. Lentils 
31.02 Mineral or chemical fertilizers, nitrogenous 
31.03 Mineral or chemical fertilizers, phosphatic 
3 1.05 Other fertilizers; goods of the present Chapter in tablers, 
lozenges and similar prepared forms or in packings of a gross 
weight not exceeding 10 kg: 
A. Other fertilizers: 
1. Containing the three fertilizing substancest nitrogen, 
phosphorus and potassium 
11. Containing the ~o fertilizing substances: nitrogen and 
phosphorus 
IV. Others 
ex 73.3'7 Boiler$ (excluding boilers of heading No 84.01) and radiators, 
for central heating not cle~:trically heated, and partS thereof, 
of iron or steel; air hc.tters and hot-air distributors (including 
those which can also distribute cool or L"Omlitioned air), not 
electqcaJly heated, incorporating a motor.driven fan or 
blower, and parts thereof, of iron or st4eel: 
ex 84.01 
- Boilers for central heating 
Steam and other vapour-generating boilers (excluding central 
he.tting hot-water boilers capable alsu of producing low 
pressure steam); liUpcr-heated water builerli: 
- Of a pow~r of .ll MW or less 
84.06 Internal combustion piston enlJiru:s: 
C. Other engines: 
ex 11. Compression ignition engines: 
- Of a power of less than .17 kW 
84.10 Pumps (including motor pumps and turbo pumps) for liquids, 
whether or not fitted with measuring devices; liquid elevators 
of buck~·r, .;ha in sj:rew, hand and similar kinds: 
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ex A. Delivery pumps fitted, or designed to be fitted, with a 
measuring device, other than pumps for dispensing fuel 
B. Other pumps 
C. Liquid elevators of bucket, chain, screw, band and 
similar kinds 
84.14 Industrial and laboratory furnaces and ovens, non-electric: 
ex 84.20 
ex B. Other: 
- Parts of steel, for cement ovens 
Weighing machinery (excluding balances of a sensitivity of 5 cg 
or better) including weight-operated counting and checking 
machines; weighing-machine weights of all kinds., other than: 
- Baby scales 
-- Precision scales graduated in grams for domestic use 
- Weighipg-machine weights of all kinds 
85.01 Electrical goods of the following descriptions: generators, 
motors, converters (rotary or static), transformers, rectifiers 
and rectifying apparatus, inductors: · 
A. Generators, motors (whether or not equipped with 
speed reducing, changing or step-up gear) and rotary 
converters: 
ex 11. Other: 
ex C. Parts: 
- Motors of an output of not k.SS than 370 W 
and not more than 15 000 \'(' 
· - For motors of an output of not less than 370 and 
not more than 15 ooo-w 
85.15 Radiotelegraphic and radiotelephonic transm1ss1on and 
reception apparatus; radio-broadcasting and television 
transmission and reception apparatus (including receivers 
incorporating sound recorders or reproducers) and television 
cameras; radio navigational aid apparatus, radar apparatus 
and radio remote control apparatus: 
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Desaiption 
A. Radiotelegraphic and radiotelephonic transmission and 
reception apparatus; radio-broadcasting and television 
transmission and reception apparatus (including receivers 
incorporating sound recorders or reproducers) ~nd 
television cameras: 
ex Ill. Receivers, whether or not incorporating sound 
recorders or reproducers: 
- Television 
C. Parts: 
I. Cabinets and cases: 
ex a) Of wood: 
- For television receivers 
ex b) Of other materials: 
- For television receivers 
ex Ill. Other: 
- Chassis for television receivers and their parts, 
assembled or mounted 
- Printed circuit boards for television receivers 
ex 85.23 Insulated (including enamelled or anodized) electric wire, 
cable, bars, strip and the like (including co-axial cable), 
whether or not fitted with connectors: 
- Cables for television aerials 
87.02 Motor vehicles for the transport of persons, goods or materials 
(including sports motor vehicles, other than those of heading 
No 87.09): 
A. For the transport of persons, including vehicles designed for 
the transport of both passengers and goods: 
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87.05 Bodies (including cabs), for the motor vehicles falling within 
heading No 87.01, 87.02 or 87.03: 
ex A. Bodies and cabs of metal for the industrial assembly of: 
- Agricultural walking tractors falling within 
subheading 87.01 A, 
- Motor vehicles for the transport of persons, 
including vehicles designed for the transport of 
both passengers and goods, with a seating capacity 
of more than six and less than 15, 
- Motor vehicles for the transport of goods of 
. materials, with either a spark ignition engine of a 
cylinder capacity of less than 2 800 cc or a 
compression ignition engine of a cylinder capacity 
of less than 2 500 cc, 
:....._ Special purpose motor lorries and vans of heading 
No 87.03 (a) 
ex B. Other: 
- Bodies and cabs of metal, other than for motor 
vehicles for the transport of persons, with a seating 
capacity of six or less 
Quotas for the 
period 1 J.-ry 
to "31 Dec:ember 1981 
I 000 EUA 
No .L 358/23 
(a) Entry under this subheading is subject to conditions to be determined by the '-"Ompetent authorities. 
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DECISION OF THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE 
MEMBER STATES OF THE EUROP~ COAL~ STEEL COMMUNITY 
MEETING WiniiN 1HE COUNCIL 
of 3 Dec:ember 1981 
laying down the arrangements ~ble to trade h«w•. Greec~ and Mor9eco in products 
covered by that Community 
(81/9n/ECSC) 
THE REPRESENTATIVES OF lHE GOVERNMENTS 
OF THE MEMBER STATES OF THE EUROPEAN COAL 
AND STEEL COMMUNITY, MEETING WfiHIN lHE 
.COUNCIL, 
Whereas the Member States have concluded among 
themselves the Treaty establishing the European Coal 
and Steel Community; 
Whereas the Protocol to the Agreement between the 
Member States of the European Coal and S~ 
Community and the Kingdom of Morocco (1), 
hereinafter referred to respectively as 'the PrQtocol' and 
'the Agreement', to take account of the accession of the 
Hellenic Republic, was initialled on 22 July 1981; 
Whereas, pending the entry into force of the Protocol, 
the Member States of the European Colll and Steel 
Community should, in the light of the provisions of the 
said Protocol, lay down autqnomously the arrangements 
applicable to trade between Greece and Morocco; 
(1) CA ASS. GEN I 228 
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In agreement with the Commission, 
Article 1 
Until ~e entry into force of the Protocol, the 
arra~ements applicable to trade between 9reece and 
Morocco shall l;>e those resulting from th,: Annex 
hereto. 
Artide 2 
Member States shall take the measures necessary to 
implement this Decision. 
Done at Brussels, 3 Oe;cember 1981. 
Thi Pre1id~t 
T. KING 
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ANNEX 
Specific conditioas of applbdaD of the. ~between the Member Stata of the 
Europeaa Coal ad Steel Community and the Kin8doin of Morocco consequent upon. the 
ac:cessiob of the Hcilleai~ Republic 
Arlide 1 
For the products covered by the Agreement, the 
Hellcbic Republic shall progi-essively aboliih customs 
. duties applicable to imports of products on,inating in 
Morocx:o in accordance with the following timetable: 
- on the date of entry into force of this Decision, each 
duty shall be redu~ to 90 o/o of the basic duty, 
- on ·1 January 1982, each duty shall be reduced to 
80 o/o of the basic duty, 
- the four other reductiont· of 20 o/o each shall· be 
made on: 
- 1 January 1983, 
- 1 January 1984, 
- 1 January 1985, 
- 1 January 1986. 
Article 2 
The basic duty to which the successive reductions 
provided for in Article 1 are to be applied shall, for each 
product, be the ddtr. actually applied ~ 1 July 1980 by 
the Hellenic Republic with regard to Morocco. 
Article 3 
1. The Hellenic Republic shall progressively abolish 
charges having equivalent effect to customs duties on 
imports of products originating in Morocco in 
accordance with the following timetable: 
- on the date of entry into force of this Dedtioa, each 
charge shall be. reduced to 90 % of the basic rate, 
- on 1 January 1982, each charge shall be reduced to 
80 o/o of the basic rate, 
- the four other reductions of 20 o/o each shall be 
made on: 
- 1 January 1983, 
- 1 January 1984, 
- 1 January 1985, 
- 1 January 1986. 
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2. The basic rate to which the SUCC~e~~Sive reductions 
provided for in paragraph 1 are to be applied shall, for 
each product, be the rate applied hy the Hellenic 
Republic on 31 December 1980 with regard to. the 
~tyofNa · 
3. Any charge having equivalent effect to a customs 
duty on imports, introduced as from 1 January 1979 in 
trade between Greece and Morocco, shall be abolished. 
Article 4 
If the Hellenic Republic suspends or reduces duties or 
charges having equivalent effect on products imported 
from the Community of Nine more quicldy than under 
the established timetable, the Hellenic Republic shall 
also suspend or reduce, to the same level, those duties 
or charges having equivalent effect on products 
originating in Morocco. 
\ Artide 5 
1. Import deposia and cash payments in force in 
Greece on 31 December 1980 with regard to imports of 
products originating in Morocco shall be progressively 
eliminated in accordance with the following timetable: 
- on the date of entry into · force of this Decision: 
. 25%, 
- 1 January 1982: 25 %, 
- 1 January 1983: 25 %, 
- 1 January 1984: 25 %. 
2. If, in ~ of the Community of Nine, the 
Hellenic Republic reduces the rate of import deposits or 
cash payments more quicldy than under the timetable 
set out in paragraph 1, the Hellenic Republic shall make 
the same reduction with regard to imports of products 
originating in Morocco. 
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COUNCR. REGULATION (EEC) No 3542/81 
of 3 December 1981 · 
opening, aDocatiag and providing for the administration of a Community tariff quota for 
apricot pulp falling within subheading ex 20.06 B D c) 1 aa) of the Common Customs Tariff 
and originating in Morocco (1982) 
1HE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNI11ES, 
Having regard ·to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
~ereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the Kingdom of 
Morocco, signed on 27 April 1976 (1), as supplemented 
by Council Regulation (EEC) No 3511/81 of 
3 December 1981 ftxing the arrangements applicable 
for trade between Greece and Morocco 1 -pro-
vides for the opening by the Community of an annual 
Community tariff quota of 8 250 tonnes of apricot pulp 
falling within subheading ex 20.06 B 11 c) 1 aa) of the 
Common Customs Tariff and originating in Morocco; 
whereas the customs duties applicable to the quot;t are 
equal to 70 % of the customs duties_ actually applied to 
non-member countries; whereas the Community tariff 
quota in question should therefore be opened for 1982; 
-Whereas it is in particular necesSary to ensure for all 
Community importers equal and uninterrupted access 
to the abovementioned quota and uninterrupted 
application of the rate laid down for that quota to all 
imports of the products concerned into all Member 
States until the quota has been used up; whereas, having 
regard to the above principles, the· Community natute 
of the quota can be respected by, allocating the 
Community tariff quota among the ·Member States; 
whereas, in order to refleCt: as accurattly as possible the 
true trend of the market in the products in question, 
such allocation should be in proportion to the 
requirements of the Member States, calculated by 
reference to the statistics for imports from Morocco 
ovet a representative reference period and also to the 
economic oudook for the quota period in question; 
(t) CA ASS. GEN I 114 
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Whereas, during the last three years for which statistics 
-are available, the corresponding imports of each 
Member State represent the following percentages of 
impo11S into the Community from Morocco of the 
products concerned: 
Men!ber States 1978 1979 1980 
Benelux 
-
0·7 3 
Denmark 
- - -
Germany 17·9 19·8 15 
Greece - - -
France - 66·4 79·5 82 
Ireland -
- - -
Italy 
-
- -
United Kingdom 15·7 
- -
Whereas, both these percen~ and the estimates from 
certain Member States should be taken into account as 
well as the need to ensure that, in the· circumstances, the 
obligations contracted under the Agreement concerned 
are allocated fairly among all the Member States; 
whereas the approximate percentages of the initial 
quota shares may therefore be fixed as follows: 
Benelux 8·5 
Denmark 1·8 
Germany 34·1 
Greece 0·2 
France 38·1 
Ireland 1·0 
Italy 1·0 
United Kingdom 15·3 
Whereas, in order to take into account import trends 
for the products concerned in the various Member 
States, the quota amount should be divided into two 
instalments, the first being shared among the Member 
States and the second constituting a reserve to cover at a 
later date the requirements of the Member States which 
have used up their initial quota shares; whereas, in 
order to give importers in each Member State a certain 
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degree of security, the first instalment of the 
Community quota should under the circumstances be 
fixed at 70 % of the quota volume; 
Whereas the Member States' initial shares may be used 
up at different times; whereas, in order to take this fact 
into account and avoid any break in continuity, any 
Member State which has almost used up its initial share 
should draw an additional share . from the reserve; 
whereas this must be done by each Member State as and 
when each of its additional shares is almost used up, 
and repeated as many times as the reserve allows; 
whereas the initial and additional shares must be valid 
until the end of the quota period~ whereas thil method 
of administration requires close cooperation between 
the Member States and the Commission, and the latter 
must be in a position to monitor the extent to which the 
quota volume has been used up and to inform the 
Member States thereof; 
Whereas if, at a given date in the quota period, a 
substantial quantity remains unused in any Member 
State it is essential that that Member State should return 
a significant proportion to the corresponding reserve to 
prevent a part of the Community quota from remaining 
unused in one Member State when it could be uaed in 
others; 
Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom 
of · the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are united in and represented by the 
Benelux Economic Union, any operation relating to the 
administration of the quota shares allocated to that 
economic union may be carried out by . any of its 
members, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
1. From 1 January to 31 December 1982 a 
Community tariff quota of 8 250 tonnes shall be 
opened in the Community for apricot pulp, falling 
within subheading ex 20.06 B 11 c) 1 aa) of the 
Common Customs Tariff, originating in M6rocco. 
2. Within the limits of this tariff quota the Common 
Customs Tariff duty applicable to these products shall 
be suspended at a rate of 11·9 % 
Within the limits of this tariff quota, Greece shall apply 
duties calculated in accordance with the relevant 
provision~ in the 1979 Act of Accession and in 
Regulation (EEC) No 3511/81. 
Updating supplement • 31 December 1981 
Artide 2 
1. A first instalment amounting to 5 860 tonnes Df the 
Community tariff quota referred to in Article 1 shall be 
allocated among the Member States; the shares, which 
subject to Article S shall be valid until 31 December 
1982, shall be as follows: · 
(tonnes) 
Benelux 500 
Denmark 110 
Germany 2000 
Greece 10 I 
France 2220 
Ireland 60 
Italy 60 
United Kingdom 900 
2. The second instalment amounting to 2 39() lonne~ 
shall constitute the reserve. 
Artick 3 
1. If 90 % or more of a Member State's initial share·· 
specified in Article 2 (1), or 90% of that share minus 
the portion retumed to the reserve ~e Article 5 has 
· been applied, has been used up, then, to the ext~t 
permitted by the amount of the reserve, that M~ber 
State shall foi'dlwith, by notifying the Coanmission, 
draw a second share ~ to 15 % of jts initial share, 
rounded up where nec:euary to the next uait. 
2. If, after its initial share has been used up, ~ % or 
more of 'the second share drawn by a Membe1 Sta~ 
bas been" used up, then that Member S• shall, 
in accordance with the conditions laid down in 
paragraph 1, draw a third share equal to 7·5 ·% of i~ 
initial share. 
3. If, after its ~ share has been used up, 90 % or 
more of the third share drawn by a Member State h• 
been used up, that Member State shaD, in !lC«;ordance 
with the conditions laid .down in paragraph 1, draw a 
fourth share 'eq.,U to dte third. 
This process shall continue until the resen-e is used up. 
4. By way of derogation from paragraphs 1, 2 and 3, a 
Member State may draw shares smaller than those fixed 
in those paragraphs if there is reason to believe that 
they might not be used up. It shall inform the 
Commission of its reasons for applying this paragraph. 
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Artide 4 
Each of the additional shares drawn pUl'Silant to Article 
3 shall be valid until 31 December 1982. 
Article 5 
The Member States shall return to the reserve, not later 
than 1 October 1982, such unused portion of their 
initial shares as, on 15 September 1982, is in excess of 
20 % of the initial volume. They may return a larger 
quantity if there are grounds for believing that this 
quantity may not be used. 
The Member States shall notify the Commission, not 
later than 1 October 1982, of the total quantities of the 
products in question imported up to 15 September 1982 
and charged against the tariff quota and of any quantity 
of the initial shares returned to the reserve. 
Article 6 
The Commission shall keep an account of the shares 
opened by the Member States pursuant to Articles 2 
and 3 and, as soon as it is notified, shall inform each 
Member State of the extent to which the reserve has 
been used up. 
It shall inform the Member States, not later than 
5 October 1982, of the amount in the reserve after 
quantities have been returned thereto pursuant to 
Article 5. · 
It shall ensure that the drawing which exhausts the 
reserve does not exceed the balance available and, to 
this end, shall notify the amount of that balance to the 
Member State making the last drawing. 
Artide 7 
1. The Member States shall take all measures necessary 
to ensure that additional shares drawn pursuant to 
Article 3 are opened in such a way that imports may be 
charged without interruption against their accumulated 
shares of the tariff quota. 
2. The Member States shall ensure that importers of 
the products in question established in their territory 
have free access to the shares allocated to them. 
3. The Member States shall charge the imports of the 
products concerned against their shares as and when the 
products are entered with customs authorities under 
cover of declarations for free circulation. 
4. The extent to which a Member State has used up its 
share shall be determined on the basis of the imports 
charged in accordance with paragraph 3. 
·Artide 8 
At. the Commission's request, the Member States shall 
inform it of imports actually charged against their 
shares. 
Artide 9 
The Member States and the Commission shall cooperate 
closely to ensure that this Regulation is complied with. 
Artide 10 
This Regulation shall enter into force on 1 January 
1982. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 
Done at Brussels, 3 December 1981. 
Updating supplement - 31 December 1981 
For the Council 
The President 
T.KING 
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COUNCIL REGULATION (BBC) No 3590/81 
of 7 December 1.911 
amending Regulation (EIC) No 1711/11 opening, allocating and providing for 
the administration of a eon.munity tariff quota for certain wiaea having a regis-
tered designation of origin, falling within subheadiag ex 22.05 C of the Common 
Customs Tariff and originating in Morocco (1.981/82) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Community opened by Regulation (BBC) 
No 1721/81 a Community tariff quota for the 
importation into the Community of Nine of certain 
wines having a registered designation of origin and 
originating in Morocco ; whereas Regulation (BBC) No 
3511/81 provides that, from its entry into force, 
Greece is required to apply this tariff measu~;e ; 
whereas Regulation (BBC) No 1721/81 should there-
fore be amended, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
Regulation (BBC) No 1721/81 is hereby amended as 
follows: 
1. The following sentence shall be added at the end 
of Article 1 (2) : 
'Within this tariff quota, Greece shall apply 
customs duties calculated in accordance with the 
relevant provisions of the 1979 Act of Accession 
and of Regulation (BBC) No 3511/81.' 
2. The following paragraph shall be added to Article 
2: 
'4. If Greece should find that there is a demand 
for the product in question, it shall draw an appro-
priate share from the reserve in so far as the level 
of the reserve permits.' 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the thi~ day 
following its publication in the 0/foial Journal of 
the European Communities. 
This Regulation shall be bt'nding ·in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 7 December 1981. 
Updating supplement • 31 December 1981 
For the Council 
The President 
CARRINGTON 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3814/81 
of 21 December 1981 
opening, allocating and providing for the administration of Community tariff quotas for 
prepared or preserved sardines faDing within subheading 16.04 D of the Common Customs 
· Tariff and originating in Morocco 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
Communicy and Morocco (I), supplemented by Council 
Regulation (EEC) No 3511/81 of 3 December 1981 
laying down the arrangements applicable to trade 
between Greece and Morocco , provides that prepared 
and preserved sardines falling within subhj:ading 16.04 D 
of the Common Customs Tariff and originating in 
Morocco, may be imported into the Community free of 
duty; whereas the detailed arrangements must be fixed by 
an exchange of letters between the Community and 
Morocco; whereas, since this exchange of letters has not 
yet taken place, it is advisable to renew until 31 March 
1982 the Community arrangements which were applied 
in 1981; whereas it is advisablf! to ppen two Community 
tariff quotas for importations into the Community of the 
products in question, one duty-free tariff quota of 3 500 
tonnes and th:e other· of 1 500 tonnes at a rate of duty of 
10 %; whereas these tariff quotas are to apply from 1 
January 1982 until either the conclusion of the exchange 
of letters provided for in Article 19 of the Cooperation 
Agreement between the Community and Morocco, or 
until ·such time as Community arrangements for imports 
of the products in question are applied but until31 March 
1982 at the latest; 
Whereas it is in particular necessary to ensure fpr .tll 
Community importers equal and uninterrupted access 
tp the abovementioned quotas and uninterrupted 
application of the rates laid down for these quotas to all 
imports of the products concerned into all Member States 
until the quotas have been used up; whereas, having 
regard to the principles mentioned above, the 
Community nature of the quotas can be respected by 
allocating the Community tariff quotas among the 
Member States; whereas, in order to reflect as accurately 
as possible the true trend of the market in the products in 
question, such allocation should be in proportion to the 
requirements of the Member States, calculated by 
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reference to the statistics for imports from Morocco over 
a representative reference period and also to the economic 
outlook for the quota period in question; 
Whereas, during the last three years for which statistic~> 
are available, the corresponding imports into each of the 
Member States represent the following percentages of the 
imports into the Community from Morocco of the 
products concerned: 
Member States 1978 1979 1980 
Benelux 11·.21 8·67 9·58 
Denmark 0·88 0·02 0•03 
Germany 13·66 14•73 9·76 
Greece 4·85 1·43 0·00 
France 55·45 51·74 58·63 
Ireland 0·35 0•04 0·01 
Italy 0·74 0·24 0·27 
United Kingdom l2r86 23·13 21 ·72 
Whereas, in view of these factors and of the estimates 
submitted by certain Member States, initial shares may be 
fixed approximately at the following percentages: 
Benelux 9·75 
Denmark 0•28 
Germany 12·68 
Greece 1·97 
France 55·26 
Ireland 0·12 
Italy Or40 
United Kingdom ~9·S4 
Whereas, in order to take into acount import trends for 
the products concerned in the various Member States, 
each quota should be divided into two instalments, the 
first being shared among the Member States and the 
second constituting a reserve to cover at a !.tter date the 
requirements of the Member States which have ~•sed up 
their initial quota shares; wherea!i, in order tu give 
importers in each Member State a certain degree of 
security, the first in$talment of the Communit}' quutas 
should, under the circumstances, hl· fixed at 70 '\, 
respectively of the quota volumes! 
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Whereas, the Member States initial shares may be used up 
at different times; whereas, in order to take this fact into 
ac:count and avoid any break in continuity, any Member 
State which has almost used up its initial quota share.s 
should draw an additional share from the corresponding 
reserve; whereas this must be done by each Member State 
as and when each of its additional shares is almost used 
up, and repeated as many times as the reserve allows; 
whereas the initial and additional shares must be valid 
until the end of the quota period; whereas this method of 
administration requires close cooperation between the 
Member States and the Commission and the latter must 
be in a position to monitor the extent to which the quota 
amounts have been used up and to inform Member States 
thereof; 
Whereas if, at a given date in the quota period, a 
substantial quantity remains unused in any Member 
State, it is essential that that Member State should return 
a significant proportion to the corresponding reserve to 
prevent a part of any tariff quota from remaining unused 
in one Member· State when it could be used in others; 
Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom of 
the Netherlands and the Grand Duchy of Luxembourg 
are united within and jointly represented by the Benelux 
Economic Union, any operation relating to the 
· administration of the quota shares allocated to that 
economic union may be carried out by any of its 
m~bers, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
1. From 1 January 1982 until the conclusion of the 
exchange of letters referred to in Article 19 of the 
Cooperation Agreement between the Community and 
Morocco, until such time as Community import 
arrangements are applied or until 31 March 1982, 
whichever shall be the earliest, a duty-free Community 
tariff quota of 3 500 tonnes shall be opened, for imports 
into the Community of prepared or preserved sardines 
falling within subheading 16.04 D of the Common 
Customs Tariff and originating in Morocco. 
2. From 1 January 1982 until either the conclusion of 
the exchange of letters referred to in Article 19 of the 
Cooperation Agreement between the Community and 
Morocco, or until such time as Community import 
arrangements are applied but until31 March 1982 at the 
latest, a Community tariff quota of 1 500 tonnes at a ducy 
rate of 10% shall be opened, for imports into the 
Community, of prepared or preserved sardines falling 
within subheading 16.04 D of the Common Customs 
Tariff and originating in Morocco. 
Updating supplement - 31 December 1981 
3. Within the limits of these tariff quotas, Greece shall 
apply duties calculated in accordance with the relevant 
provisions in the 1979 Act of Accession and Regulation 
(EEC) No 3511181. 
Article 2 
1. The tariff quotas laid down in Article 1 shall be 
divided into two instalments. 
2. A first instalment of each quota shall be shared 
among the Member States; the respective shares which, 
subject to Article 5, shall be valid until the end of the 
period specified in Article 1 shall be as follows: 
(tomu~s) 
Member States Arride 1 (1) Arride 1 (2) 
Benelux 268 102 
Denmark 8 3 
Germany 349 133 
Greece 54 21 
France 1519 580 
Ireland 4 2 
Italy 11 4 
United Kingdom 537 205 
2 750 1 oso 
3. The second instalment of each quota, i.e. 150 
and 450 tonnes respectivdy, shaD constitute the 
corresponding reserve. 
Article 3 
1. If 90 % or more of a Member State's initial share as 
speqfied in Article 2 (2 ), or 90 % of that share minus the 
portion returned to the correspondifts reserve where 
Article 5 has been applied, has been used ~p, then, to the 
extent permitted by the amount of tht reserve, that 
Member · State shall forthwith, by notifying the 
Commission, draw a second share equal to 10% of its 
ini.l share, rounded up wher-e necessary to the next 
unit. 
2. If, after one of its initial shares has been used up, 
90 % or more of the second share drawn by a Member 
State has been used up, then that Member State shall, in 
accordance with the conditions laid down in 
paragraph 1, draw a third share equal to 5 % of its initial 
share, rounded up where necessary to the next unit. 
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3. If. after its second share has ~en used up, 90% or 
more of the third share drawn by a Member State har..been 
used up. that Member State shall, in accordance with the 
conditions laid down in paragraph 1, draw a fourth share 
equal to the third. 
This process shall continue until the reserve is used up. 
4. By way of derogation from paragraph!> 1, 2 and 3, a 
Member State may draw shares smaller than those fixed 
in those paragraphs if there is reason to believe that they 
might not be used up. It shall inform the Commission of 
its reasons for applying this paragraph. 
ArticiP 4 
Each of the additional shares drawn pursuant ro Article .~ 
shall be valid until the end of the period laid down in 
Article 1. 
Artrcle 5 
The Member States shall return to the reserve, not later 
than 1 March 1982, such unused portion of their initial 
share as, on 15 February 1982, is in excess of 20 % of the 
initial volume. They may return a larger quantity it there 
are grounds for believing that this quantity may not be 
used. 
The Member States shall notify the Commission, not later 
than 1 March 1982, of the total quantities of the products 
in question imported up to 15 February 1982 and charged 
against the tariff quota and of any quantity of the initial 
shares returned to the reserve. 
Article 6 
The Commission shall keep an account of the shares 
opened by the Member States pursuant to Articles 2 and 3 
and, as soon as it is notified, shall inform each State of the 
extent to wh1ch the reserves have been used up. 
It shall inform the Member States, not later than .' .M.uch 
1982, of the amount in each re~erve after quantJtie' hJ\T 
been returned thereto pursuant to Article 5. 
It shall ensure that the drawing which exhausts any 
reserve does not exceed the balance available and, tu thl\ 
end, shall notif~ the amount of that halance to the 
Member State making the last drawing. 
Artic-le 7 
1. The Member States shall take all mea~ure~ 
necessary to ensure that additional ~hart:~ dra1\ n 
pursuant to Article 3 are opened in ~uch a v. .1~ th.u 
imports may be charged without mterruption .1gam~t 
their accumulated sharer. of the tariff quota. 
2. The Member States shall en~ure that importen of 
the product~ in que~tion established in their territory h.ll't' 
free access to the shares Jllocated to tht'm . 
. ~. The extent to which a Member St.uc ha~ u~ed u'p 11, 
shares shall be determined on the basi., of the import' of 
the products concerned originatin~ m Morncco .md 
entered with customs ,1uthoriti~~ for frer ctrcul.mon. 
Article 8 
At the Commission's request, the Memher State~ ~hall 
inform it of imports of the products concerned a~.tuall} 
charged against their sh.ues. 
Articlt· 9 
The Member States and the Commission shall cooperate 
closely 'to ensure that this Regulation is mm plied with. 
Arttde 10 
This Regulation shall enter into imcc on I J.mu.tr~ 
1982. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Memher 
States. 
Done at Brussels, 21 December 1981. 
Updating supplement - 30 June 1982 
: 
I 
For tht• Cou,.-11 
The Pre$idrnt 
N. RIDl.EY 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 22/82 
of 6 January 1912 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 15 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1~ and in p!lrti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to. Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article l4 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second suhparagraph 
of paragraph 3 of the . exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the fo;m of an exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concern'ing the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (EEC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import' and 
export system for products processed from cereals and 
from rice (4). as last amended by Regulation (EEC) No 
1783/81 (S), is to be reduced by an amount fixed by ~he 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal to 60 % of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which · the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during October, November 
and December 1981 have been taken into considera-
tion, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters, forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Artitle 2 
This Regulation shall enter into force on 1 F,ebruary 
1982. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
. Done at Brussels, 6 January 1982. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
( 2) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 53. 
IJpdating ~upplcmcnt - 30 June 1982 
For the Commission 
Pout DALSAGER 
Member of the Commission 
., 
( 4) OJ No L 281, I. 11. 1975, p. 65. 
(') OJ No L 176, I. 7. 1981, p. 10. 
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ANNEX 
CCT heading No 
23.02 A 11 a) 
23.02 A 11 b) 
ECU/tonne 
I J-67 
46·69 
INT 141 
No L 3/31 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 762/82 
of :n March 1982 
amending Reguladon (EEC) No 3814/81 opening, alloc:atins aad providing for the 
administration of Community tariff quotas for prepared or praervCd sanlines falling 
within subheading 16.04 D of the Common Customs Tariff and o.ftainating in Morocco 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNffiES, 
Having regard to the Treaty establishing the Euro-
pean Economic Community, and in particular Article 
113 thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas, by Council Regulation (EEC) No 3814/ 
81 1 the Community opened Community tariff 
quotas for prepared or preserved sardines falling 
within subheading 16.04 D of the Cbmmon Customs 
Tariff and originating in Morocco; whereas this tariff 
measure, which is valid until 31 March 1982, was 
taken pending conclusion of the exchange of letters 
provided for by Article 19 of the Cooperation 
Agreement between the European Economic 
Community and the Kingdom of Morocco ("J; 
whereas at present there are grounds for thinking that 
negotiations to conclude this exchange of letters will 
not be completed for some. time; whereas it is 
consequendy advisable to extend the validity of these 
tariff quotas and to adjust the volumes and the 
various dates accordingly, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
Council Regulation (EEC) No 3814/81 is hereby 
amended as follows: 
1. In the first recital '31 March 1982' shall be 
replaced by '31 December 1982' and the quantities 
(') CA ASS. GEN I ..,..,,_ 
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of 3 500 and 1 500 tonnes shall be replaced by 
14 000 and 6 000 tonnes respectively. 
2. In the fifth recital '70 %' shall be replaced. by 
'80 %'. 
3. In Article 1 (1) '31 March 1982' shall be replaced 
by '31 December 1982', and '3 500 tonnes' shall be 
replaced by '14 000 tonnes'. 
4. In Article 1 (2), '31 March 1982' shall be replaced 
by '31 December 1982' and '1 500 tonnes' shall be 
replaced by '6 000 tonnes'. 
5. In Article 2, paragraphs 2 and 3 shall be replaced 
by the following: 
'2. A first instalment of each quota shall be 
shared among the Member States; the respective 
shares, which subject to Article 5 shall be valid 
until the end of the period specified in Article 1, 
shall be as follows: 
(tonnes) 
Member States Article I (I) Article l (2) 
Benelux I 092 . 468 
Denmark 30 14 
Germany 1420 608 
Greece 220 94 
France 6190 2 653 
Ireland 13 5 
Italy 45 20 
United Kingdom 2 190 938 
11 200 4800 
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3. The second instalment of each quota, that is, 
2 800 and 1 200 tonnes respectively, shall 
constitute the reserve.' 
6. In 'the first and second paragraphs of Article 5, 
'1 March 1982' shall be replaced by '1 October 
1982', and '15 February 1982' shall be replaced by 
'15 September 1982'. 
7. In the second paragraph of Article 6, '5 March 
1982' shall be replaced by '5 Oetober 1982'. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the day of 
its publication in the 0./ficitJ foumtd of the European 
Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 31 March 19S2. 
Updating supplement - 30 June 1982 
For the Coundl 
111e President 
P. de KEERSMAEKER 
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COMMISSION REGULATION (BBC) No 811/82 
of 5 April 1982 
fixing the amount by whic:h the variable component of the levy applicable to 
bran and lharpa originadng in Algeria, Morocco and Tunisia must be redueecl 
THB COMMISSION OP THE EUROPEAN 
COMMUNmBS, 
Hmna reprc:l to the Treaty eetablishing the European 
Economic Community, 
Having reprc:l to Council Regulation (BBC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Apeement 
in the form of an exchange of letten relatina to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 1 5 of 
the Interim Apeement between the European 
Economic Community and the Republic of Tuniaia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharpe originating in Tunisia (1~ and in parti-
cular the second subparagraph of pmaraph 3 of the 
exchange of letten, 
Having reprd to Council Regulation (BBC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concludiDJ the Agreement 
in the form of an exchange of letten relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Alpria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letten, 
Havina reprc:l to Council Regulation (BBC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Asreement 
in the form of an exchange of letten relatins to Article 
23 of the Cooperation A8feement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (S), and in 
particular the aecond subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letten, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letten annexed to Regulations (BBC) No 1512/76, 
(BBC) No 1518/76 and (BBC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (BBC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import and 
export system for products processed from cereals and 
from rice ("), as last amended by Regulation (BBC) No 
1783/81 ('), is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter; whereas this amount must 
be equal to 60 Oft of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during January, February 
and March 1982 have been taken into consideration~ 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
' 
.Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letten forming the 
Agreement annexed to Regulations (BBC) No 1512/76, 
(BBC) No 1518/76 and (BBC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
.Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 May 1982. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member . 
States. 
Done at Brussels, 5 April 1982. 
~ OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. r:A .•,ss. GT-:"' :n 1 3'? 
Updatinp ''lflplement - 30 June 1982 
For the Commission 
Poul DALSAGBR 
Member of lhe Commission 
M OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 65. 
(J) OJ No L 176, 1. 7. 1981, p. 10. 
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COMMISSION REGULATION (BBC) No 950/82 
of 26 April 198l 
introducing a countervailing chMge on tomatoes originating in Morocco 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having ·regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (BBC) No 
1035/72 of 18 May 1972 on the common orpnization 
of the market in fruit and vegetables (1~ as ll$t 
amended by Regulation (BBC) No 1116/81 (2), and in 
particular the second subparagraph of Artide 27 (2) 
thereof, 
Whereas Article 25 (1) of Regulation (BBC) No 
1035/72 provides that, if the entry price of a product 
imported from a third country remains at least 0·6 
BCU below the reference price for two consecutive 
market days, a countervailing charge must be intro-
duced in respect of the exporting country concerned, 
save in exceptional circumstances ; whereas this charge 
is equal to the difference between the reference price 
and the arithmetic mean of the last two entry prices 
available for that exporting country ; 
Whereas Commission Regulation (BBC) No 643/82 of 
19 March 1982 fixing the reference prices for tomatoes 
{or the period 1 April to 10 July 1982 (3) fixed the 
reference price for products of Class I for the month 
of April 1982 at 168·50 BCU per 100 kilograms net; 
Whereas the entry price for a given exporting country 
is equal to the lowest representative prices recorded for 
at least 30 % of the quantities from the exporting 
country concerned which are marketed on all repre-
sentative markets for which prices are available less the 
duties and the charges indicated in Article 24 (3) of 
Regulation (BBC) No 1035/72; whereas the meaning 
of representative price is defined in Article 24 (2) of 
Regulation (EEC) No 1035/72 ; 
Whereas, in accordance with Article 3 (1) of Regula-
tion (BBC) No 2118/74 (4), as last amended by Regula-
(') OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1. 
(I) OJ No L 118, 30. 4. 1981, p. 1. 
(l) OJ No L 76, 20. 3. 1982, p. 14. 
(4) OJ No L 220, 10. 8. 1974, p. 20. 
1J pdatmg ~upplcmcnt - 30 June 1982 
tion (BBC) No 3011/81 ('), the prices to be taken into 
consideration must be recorded on the representative 
markets or, in certain circumstances, on other 
markets ; whereas it is necessary to multiply the prices 
with the coefficient fixed in the first indent of Article 
1 (2) of Regulation (BBC) No 643/82 ; 
Whereas, for Moroccan tomatoes, the entry price 
calculated in this way has remained at least 0:6 BCU 
below the reference price for two consecutive market 
days ; whereas a countervailing charge should therefore 
be introduced for these tomatoes ; 
Whereas if the system is to operate normally the entry 
price should be calcu~ated on the following basis : 
I 
- in the case of cu'rrencies which are maintained in 
relation to each 9ther at any given moment within 
a band of 2·25 %, a. rate of exchange based on 
their central ratd; 
- for other currencies, an exchange rate based on the 
arithmetic mean of the spot market rates of each of 
these currencies recorded for a given period in 
relation to the. Community currencies referred to 
in the previous indent, · 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Artide 1 
A countervailing charge of 14-45 BCU per 100 kilo-
grams net is applied to tomatoes (subheading 07.01 M 
of the Common Customs Tariff) originating in 
Merocco 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 28 April · 
1982. 
(') OJ No L 301, 22. 10. 1981, p. 18. 
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This Regulation shall be bindins in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 26 April 1982. 
Updating supplement • 30 June 1982 
For the Commission 
Poul DALSAGBR 
Member of the Commission 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1046/82 
of 4 May 1911 
abolishing the countervailing charge on tomatoes originating in Morocco 
THB COMMISSION OF THB BUROPBAN 
COMMUNmBS, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1035/72 of 18 May 1972 on the C91Jlmon organization 
of the market in fruit and vegetables (1~ as last 
amended by Regulation (BBC) No 1116/81 (2), and in 
particular the second subparagraph of Article 27 (2) 
thereof, 
Whereas Commission Regulation (BBC) No 950/82 of 
26 April1982 (3) introduced a countervailing charge on 
tomatoes originating in Morocco ; 
Whereas the present trend of prices for these products 
on the representative markets referred to in Regulation 
(BBC) No 2118/74(4), as last amended by Regulation 
(BBC) No 3011/81 ('), recorded or calculated in accor-
dance with the provisions of Article 5 of that Regula-
tion, indicates that the application of the first subpara-
graph of Article 26 (1) of Regulation (BBC) No 
1035/72 would result in the countervailing charge 
being fixed at zero ; whereas the conditions specified 
in the second indent of Article 26 (1) of Reglllation 
(BBC) . No I 035/72 are therefore fulfilled and the 
countervailing charge on imports of these prOducts 
originating in Morocco can be abolished, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
Regulation (BBC) No 950/82 is hereby repealed. 
I 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 5 May 1982. 
This Regulation shall be binding in its entirety and direcdy applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 4 May 1982. 
( 1) OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1. 
(1) OJ No L 118, 30. 4. 1981, p. 1. 
(3) OJ No L 113, 27. 4. 1982, p. 12. 
(4) OJ No L 220, 10. 8. 1974, p. 20. 
(l) OJ No L 301, 22. 10. 1981, p. 18. 
For the Commission 
Poul DALSAGBR 
Member of the Commission 
\ 
I Jpllalllll! -.uppll:m..:nt - 30 June 1982 
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COMMISSION REGUL.ATION (EEC) No 1280/82 
of 26 May 1982 
introducing a countervailing charge on tomatoes originating in Morocco 
THE COMMISSION OP THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization 
of the market in fruit and vegetables (1~ as last 
amended by Regulation (EEC) No 1203/82 (2), and in 
particular the second subparagraph of Article 27 (2) 
thereof, 
Whereas Article 25 (1) of Regulation {EEC) No 
1 035/72 provides that, if the entry price of a product 
imported from a third country remains at least 0·6 
ECU below the reference price for two consecutive 
market days, a countervailing charge must be intro-
duced in respect of the exporting country concerned, 
save in exceptional circumstances ; whereas this charge 
is equal to the difference between the reference price 
and the arithmetic mean of the last two entry prices 
available for that exporting country ; 
Whereas Commission Regulation (EEC) No 643/82 of 
19 March 1982 fixing the reference prices for tomatoes 
for the period 1 April to 1 0 July 1982 (3) fixed the 
reference price for products of Class I for the month 
of May 1982 at 121·79 ECU per 100 kilograms net; 
Whereas the entry price for a given exporting country 
is equal to the lowest representative prices recorded for 
at least 30 % of the quantities from the exporting 
country concerned which are marketed on all repre-
sentative markets for which prices are available less the 
duties and the charges indicated in Article 24 (3) of 
Regulation (EEC) No 1035/72; whereas the meaning 
· of representative price is defined in Article 24 (2) of 
Regulation (EEC) No 1035/72; 
( 1) OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. 1. 
(2) OJ No L 140, 20. 5. 1982, p. 36. 
(l) OJ No L 76, 20. 3. 1982, p. 14. 
Updating supplement - 30 June 1982 
Whereas, in accordance with Article 3 (1) of Regula-
tion (BBC) No 2118/74 (4~ as last amended by Regula-
tion (EEC) No 3011/81 (5), the prices to be taken into 
consideration must be recorded on the representative 
markets or, in certain circumstances, on other 
markets ; whereas it is necessary to multiply the prices 
with the coefficient fixed in the second indent of 
Article 1 (2) of Regulation (BBC) No 643/82 ; 
Whereas, for Moroccan tomatoes, the entry price 
calculated in this way has remained at least 0·6 BCU 
below the reference price for two consecutive market 
days ;_whereas a countervailing charge should therefore 
be introduced for these tomatoes ; 
Whereas if the system is to operate normally the entry 
price should be calculated on the following basis : 
- in the case of currencies which are maintained in 
relation to each other at any given moment within 
a band of 2·25 %, a rate of exchange based on 
their central rate, 
- for other currencies, an exchange rate based on the 
arithmetic mean of the spot market rates of each of 
these currencies recorded for a given period in 
relation to the Community currencies referred to 
in the previous indent, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
A countervailing charge of 27-40 ECU per 100 kilo-
grams net is applied to tomatoes (subheading 07.01 M 
of the Common Customs Tariff) originating in 
Morocco 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 28 May 1982. 
(") OJ No L 220, 10. 8. 1974, p. 20. 
(') OJ No L 301, 22. 10. 1981, p. 18. 
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This Regulation shall be bindinJ in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 26 May 1982. 
For the Commission 
Poul DALSAGBR 
Member of the Commission 
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COMMISSION REGULATION (BBC) No 1394/82 
of 4 June 1982 
abolishing the countervailing charge on tomatoes originating in Morocco 
THB COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNmBS, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic ·Community, 
HavinJ regard to Council Regulation (EEC) No 
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization 
of the market in fruit and vegetables (1~ as last 
amen"'d ~ Regulation (BBC) No 1203/82 (1~ and in 
particul6r. the second subparagraph of Article 27 (2) 
thereof,· 
Whereas Commission Regulation (BBC) No 1280/82 
of 26 May 1982 introduced a countervailing charge 
on tomatoes originatins in Morocco ; 
Whereas for this product originating in Morocco there. 
were no prices for six consecutive working days ; 
whereas the conditions specified in Article 26 (1) of 
Regulation (EEC) No 1035/72 are therefore fulfilled 
and the countervailing charge on imports of tomatoes 
originating in Morocco can be abolished, 
HAS ADOPI'BD THIS REGULATION: 
Article 1 
Regulation (EEC) No 1280/82 is hereby repealed. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 5 June 1982. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 4 June 1982. 
( 1) OJ No L 118, 20. S. 1972, p. 1. 
(2) OJ No L 140, 20. S. 1982, p. 36. 
Updattns suJ)plement - 30 June 1982 
For the Commission 
Poul DALSAGER 
Member of the Commission 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1550/82 
of 8 June 1982 
opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff 
quota for certain wines having a registered designation of origin, falling within 
subheading ex 22.05 C of the Common Customs Tariff and originating in 
Morocco (1982/83) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the Kingdom of 
Morocco (1) stipulates in Article 21 that certain wines 
having a registered designation of origin, falling within 
subheading ex 22.05 C of the Common Customs 
Tariff and originating in Morocco, specified in the 
Agreement in the form of an exchange of letters of 12 
March 1977 (2), shall be imported into the Community 
free of customs duties within the limits of an annual 
Community tariff quota of 50 000 hectolitres ; whereas 
these wines must be put up in containers holding two 
litres or less ; whereas the tariff quota in question 
should therefore be opened for the period 1 July 1982 
to 30 June 1983; 
Whereas the wines in question are subject to compli-
ance with the free-at-frontier reference price ; whereas 
the wines in question may benefit from this tariff 
quota on condition that Article 18 of Regulation (EEC) 
No 337/79 (3), as last amended by Regulation (EEC) 
No 3577/81 (4), is complied with; 
Whereas it is in particular necessary to ensure equal 
and uninterrupted access for all Community importers 
to the abovementioned quota, and uninterrupted 
application of the rates laid down for this quota to all 
imports of the products concerned into the Member 
States until the quota has been used up ; whereas, 
having regard to the above principles, the Community 
nature of the quota can be respected by allocating the 
Community tariff quota among the Member States ; 
whereas, in order to reflect most accurately the actual 
development of the market in the products in ques-
tion, such allocation should be in proportion to the 
requirements of the Member States. assessed by 
(')CA ASS. GEN I 114 
(Z) ~ ASS. GEil I 98 . 
(3) OJ No L 54, S. 3. 1979, p. 1. 
( 4) OJ No L 359, IS. 12. 1981, p. I. 
. Updating wpplemcnt . 30 June 1982 
reference to both the statistics relating to ~ports of 
the said products from Morocco over a reptesentative 
reference period and the economic oudook for the 
quota period concerned ; · 
Whereas in this case, however, neither COml'iiunity 
nor national statistics showing the breakdown for each 
of the types of wines in question are available alid no 
reliable estimates of future imports can be made ; 
whereas, in these circumstances, the quota volume 
should be allocated in initial shares, taking into 
account demand for these wines on the markets of the 
various Member States; 
Whereas, to take into account import trends for the 
products concerned in the various Member States, the 
quota amount should be divided into two instalme~ts. 
the first being allocated among the Member States and 
the second held as a reserve intended to cover at a 
later date the requirements of Member States wlio have 
used up their initial share ; whereas. in order to 
guarantee some degree of security to importers in each 
Member State, the first instalment of the Community 
quota should be fixed at a level which coUld, in the 
present circumstances, be SO % of the quota volume ; 
Whereas the initial shares of the Member States may 
be used up at different rates ; whereas. in order to take 
this into account and to avoid a break in continuity, 
any Member State which has used up almost. all of its 
initial share should draw an additional share from the 
reserve ; whereas this should be done by each Member 
State each time one of its additional shares is almost 
used up, and so on as many times as the reserve 
allows ; whereas the initial and additional shares must 
be valid until the end of the quota period ; whereas 
this form of administration requires close collaboration 
between the Member States and the Commission, and 
. the Commission must be in a position to follow the 
extent to which the quota volume has been used up 
and inform the Member States thereof ; 
Whereas, if at a given date in the quota period a 
substantial quantity of its initial share remains unused 
in any Member State, it is essential that it should · 
return a significant proportion thereof to the reserve, 
to prevent part of the Community quota remaining 
unused in one Member State when it could be used in 
others; 
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Whereas, since the Kingdom of Belgium, the 
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are united within and joindy represented 
by the Benelux Economic Union, all transactions 
concerning the administration of the shares allocated 
to tha~ economic union may be carried out by any one 
of its members, 
HAS ADOPrED THIS REGULATION: 
Article 1 
l. For the period 1 July 1982 to 30 June 1983, a 
Community tariff quota of SO 000 hectolitres shall be 
opened for the following products originating in 
Morocco: 
ccr 
heading 
No 
Description 
22.05 Wine of fresh grapes ; grape must with 
fermentation arrested by the addition of 
alcohol: 
C. Other: 
- Wines entitled to one of the follo-
wing designations of origin : 
Berkane, Sais, Beni M'Tir, Guer-
rouane, Zemmour, Zennata of an 
actual alcoholic strength not ex-
ceeding 1 5 % vol, in containers 
holding two litres or less 
2. Within this tariff quota the Common Customs 
Tariff duties applicable to these wines shall be totally 
suspended. 
Within the limits of these ~ff quotas, the Hellenic 
Republic shall apply duties calculated in accordance 
with the relevant provisions in the 1979 Act of Acces-
sion and Regulation (EEq No 3511/81 (1). 
3. The wines in question shall be subject to compli-
ance with the free-at-frontier reference price. 
The wines in question shall benefit from this tariff 
quota on condition that Article 18 of Regulation (EEq 
No 337/79 is complied with. 
4. Each of these wines, when imported, shall be 
accompanied by a certificate of designation of origin, 
issued by the relevant Moroccan authority, in accor-
dance with the model annexed to this Regulation. 
(') OJ No L 358, 14. 12. 1981, p. l. 
Updatina supplement - 30 June 1982 
Article 2 
1. The tariff quota laid down in Artide 1 shall be 
divided into two instalments. 
2. A first instalment of the quota shall be allocated 
among the Member States ; the shares, which subject 
to Article 5 shall be valid up to 30 June 1983, shall be 
as follows: 
Benelux 
Denmark 
Germany 
Greece 
France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 
(hectolitres) 
4000 
2350 
5000 
950 
4650 
1700 
2350 
4000 
3. The second instalment of the quota, amounting 
to 25 000 hectolitres, shall constitute the reserve. 
Article 3 
l. If 90% or more of a Member State's initial share, 
as specified. in Article 2 (2~ or of that share less the 
portion returned to the reserve where Article 5 has 
been applied, has been used up, that Member State 
shall, without delay, by notifying the Commission, 
draw a second share equal to 1 5 % of its initial share, 
rounded up where necessary to the next whole 
number, in so far as the amount in the reserve allows. 
2. If, after its initial share has been used up, 90 % 
or more of the second share drawn by a Member State 
has been used up, that Member State shall, in accor-
dance with the conditions laid down in paragraph 1, 
draw a third share equal to 7·5% of its initial share. 
3. If, after its second share has been used up, 90 % 
or more of the third share drawn by a Member State 
has been used up, that Member State shall, in accor-
dance with the conditions laid down in paragraph 1, 
draw a fourth share equal to the third. 
This process shall continue to apply until the reserve 
is used up. 
4. Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, Member 
States may draw smaller shares than those fixed in 
these paragraphs if there is reason to belieVe that those 
fixed might not be used up. They shall inform the 
Commission of their grounds for applying this para-
graph. 
Article 4 
The additional share drawn pursuant to Article 3 shall 
be valid until 30 June 1983. 
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Amcl•' 
Member States shall return to the merve, not later 
than 1 April 1983, such unused portion of their initial 
share u, on 1 S March 1983, is in exct11 of 20 Ofo of 
the initial amount. They may zetum 1 pater quantity 
if there are ;rounds for belieVifta that this quantity 
mipt not be used in full. 
......_,,_. 'tball nOtify the. Commi~Jjon, not • 
thin 1 April 1983, of the total imports of the proc:lucts 
concerned effected under the Community quocu up 
to and includin1 15 March 1983 and where appro· 
priate, the proportion of their initial share that they 
are returninJ to the reserve. 
A.rtkll 6 
The Commission thall keep an account of the sham 
opened by Member States punuant to Articles 2 and 3 
and, as soon as it has been notified, shall inform each 
State of the extent to which the reserve has been used 
up. 
It shall notify the Member States, not later than S 
April 1983, of the state of the reserve after quantities 
·have been· returned thereto pursuant to Article S. 
It shall ensure that the drawinJ which uses up the 
reserve is limited to the balance avaUable and, to -this 
end, shall specify the amount thereof to the Member 
State makin1 the final drawinJ. 
A.rticl1 7 
1. Member States shall take all measures necessary 
to ensure that additional shares drawn pursuant to 
Article 3 are opened in such a way that imports may 
be charJCd without interruption IJI.inst their ~sate 
shares in the Community quota. 
2. Member States shall ensure that importers of the 
products concerned established in their territory haw 
free access to the shares allocated to them. 
3. The Member States shall charJe the imports of 
the products concerned apinst their shares as and 
when the products are entered with customs authori-
ties for free circulation. 
4. The extent to which a Member State has ustd up 
its shares shall be determined on the basis of the 
imports charJed in accordance with paragraph 3. 
A.mcl• a 
At the request of the Commission, Member ~tates 
shall inform it of imports actually charJCd against 
their shares. 
A.rtic/1 9 
1he Member States and the Commission shall collabo-
rate closely in order to ensure that this Re,Wation is 
observed. 
Article 10 
This Replation lhall enter into force on the day of its 
publication in the Official Journal of th1 Burop1an 
Communitiu. 
This ReJUiation shall be bindinJ in its entirety and direcdy applicable in all Member 
States. 
Done at Luxembourg, 8 June 1982. 
Updatina supplement • 30 June 1982 
For thl Council 
Thl Pruitlmt 
M. BYSKBNS 
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ANNEX 
1 . .J ~ 1- Eksporter- Ausfi.ihrer- Exporter- Exporta-
teur - Esportatore- Exporteur- 'Ef,avwvtac:: . 
4 ..,J I J-~ 1- Modtager - Empflnger - ConsignH -
Oesttnataire - Oesttnatario - 'Geadresseerde - naPQAI'I -
"TT'IC:: 
6. ~I I..J._, - Transportmtddel - Beforderungsmittel 
- Means of transport - Moyen de transport - Mezzo d• 
trasporto - Vervo4trmtddel- Mttacpopuu) IJtoo· 
· 8. t !I" ~ I \.I ~ - Losmngssted - Entladungsort - Place 
of unload1ng - L1eu de dechargement - Luogo d• sbarca -
Plaats van tosstng- Tonoc; tKcpoptc.ilotwc;: 
2 ,...:; .;J I - Nummer - Nummer -
Number Num6ro - Numero -
Nummer - 'Apt8~o~6c; 
3 (Name of authority guaranteeing the 
designation of origin) 
7 (Destgnatton of ongin) 
00000 
9 . .J'~ I e_,.;, .J .,M. I r t; .J 'i ~ t ~ 'i I 10 r l.i.J I vj,J 11 < ~ • ..,., 
Merker og numre. kolltenes antal og art Brut1ovaegt ltter 
Zetchen und Nummern. Anzahl und Art der Packstucke Rohgew1cht Ltter 
Marks and numbers. number and ktnd of packages Gross wetght Lttres 
Marques et numeros. nombre et nature des colts Potds brut Lttres 
Marca e numero. quanttta e natura de• collt Peso lordo Lttrt 
Merken en nummers. aantal en soort der collt Brutogew1cht L•ter 
~-~~-~~IJQ~TO __ K_a_ia~p~t~8~1JO~I~,~Q~p~I8~1J~6~c;-K~Q~i~ti~6~0~C:~T~W-V~6~t~IJ~0-TW~V----------------------~--~M~Kt6~8~a~~~---A-it~pa~---l 
12 I l...iJ_.,..J l..l ._ ~ - L1ter I• bogstaver) - Ltter (1n Buchstaben) -L1tres (1n wards) - Lttres~en lettresl -lttrt (In letterel-
Ltter (vOIUit)- 1\itpa (oAoypOcpwc;) 
, 
13 U-_,...J I ~I f_.,....! L - PAtegntng fra udsted.ende organ - Beschemtgung der erte•l•nden Stelle - CerttfiCite of the 
155u1nq authontv - \ltsa de l'orqamsme •met1eur - Vtsto dell'organ1smo emit1ente - Vtsum van de •nstentie van efgtfte• 
9tliiP'lOT1 tll6i6ovtoc; opyOVIOIJOU 
14 ~ .J L....J I 'iJ ~ L - Toldstedets at1est - S1chtvermerk der I 
Zollstelle - Customs stamp - V1sa de la douane - Vtsto delta 
·dogana - VISum van de douane- 9tWp'lOT1 ttAwvtiou . 
l Jpd;lllllf' ·.upplcmcnl - )() Jum: I IJH2 
(Overaettelse se nr. 15- Oberaetzung althe Nr. 15- 111 
the translation under No 15- Voir treduction eu n• 15-
Vedi traduzione al n. 15 - Zle voor vertallng nr. 15 - B)J. 
nt J.Lttacppa<J11 ot6v aplS. IS) 
INT 156 COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP.· 
15. D.t bekreftes, at vinen, der er niiVI1t i dette certifikat, er fremstillet i ............ omrlldet og ifelge marokkansk 
lovgivning er berettiget tll oprindelsnbelegnelsen : 1 ............ 1. 
Alkohol tllsat denne vin er alkohol fremstillet af vin . 
. WJr bestitlgen, daB der in diner Beachelnigung bezeichnete Wein im Bezirk ............ gewonnen wurde und 
ihm nach marokkaniachem Gesetz die Ursprungsbezeichnung •............ • zuarkannt wird. 
Oar diesem Wain zugefugte Alkohol ilt aus Wein gewonnener Alkohol. 
We hereby certify that the wine described in this certificate is wine produced within the wine district of 
............ and is considered by Moroccan legislation as entitled to the designation of origin' ............ ·•. 
The alcohol added to this wine is alcohol of vinous origin. 
Nous certifions que le vin d6crit dens ce certificat a ete produit dens la zone de ............ et est reconnu, 
suivant la loi marocalne, comme ayant droit i la denomination d'origine 1 ............ 1. 
L'alcool ajoute a ce vin est de l'alcool d'origine vinique. 
Si certifica che il vino deacritto nel presente certificato 8 un vino prodotto nella zona di ............ ad e 
riconoaciuto, secondo la legge marocchina, come avente diritto alia denominazione di origine 1 ............ 1. 
L'alcole eggiunto a questo vino e alcole di origine vinica . 
. Wij vetklaren dat de in dit certificaat omachreven wijn is vervaardigd in het wijndistrict van ............ en dat 
volgens de Marokkaanse wetgeving de benamlng van oorsprong •............ • erkend wordt. 
De aan daze wijn toegevoegde alcohol is alcohol, uit wijn gewonnen. 
ntcM'01TOl&iTal 6-n 0 olvo~ 1TOU 1T&plypacp£TQI aT6 nap6v 1TICM'01TOIT'ITIK6 i)(£1 1Tapa)(6£i CJ'I"f! ~WVT'I ........... : 
Kai Uvayvwpi~£TQI, aUj.lcpwva J.IE Ti) VOj.lo6£cria TOO Map6KO\J, 6TI 6UVaTQI va cp£p£1 OVOj.laaia 1Tpo£MU~ 
(( . . ........... )), 
'H c!rAK06AT'I 1TOU lX£1 1TpOaT£6£i a£ aUT6V T6v olvo £lva1 olVIKflc; 1Tpo£A£UC7£~. 
16. (1) 
;J ..a.....JI ~ ..UI u- \.I.,.. I~ l; t..J ._.Li..JI • ~ ht"""~ 
(1) Rubrlk forbeholdt eklportt.ndetl andre angivelser. 
(1) Dleee Nummer iat weiteren Angaben des Auafuhrlandea vorbehalten. 
(1) Space reserved for additional details given in the exporting country. 
( 1) Cue r6aervee pour d'autrea indications du pays exportateur. 
(') Spazlo rlaervato per altre indlcazioni del paen eaportatore. 
(') Ruimte beatemd voor andere gegevens van het land van uitvoer. 
(') XQ~ '1TpOOpi~61JCV~ VI~ CN~'ITAI'IP(a)~CITIIC~ O'I'OIXeia 'ITOU XOPI'IVei ~ xwpa t~ay(a)yfl~. 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1811/81 
of 7 July 1.981 
fixing the amount by which the variable component of the levj applicable to 
bran and sharps originatina in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNmBS, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEq No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 1 5 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1~ and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEq No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation ~ent and Article 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharpa originating in 
Algeria (1), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEq No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Apeement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3~ and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the J\sreement in the form of an exchange of 
letters ¥tnexed to Resulations (EEq No 1512/76, 
(BEq No 1518/76 and (EEq No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (EBq 
No 2744/75 of 29 October 1.975 on the import and 
export system for products. processed from cereals and 
from rice("), as last amended by Regulation (BEq No 
1459/82 (5), is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal to 60 % of the average of the vari'able 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during April, May and· June 
1982 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters ,forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEq No 1512/76, 
(EEq No 1518/76 and (BEq No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 August 
1982. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 7 July 1982. 
( 1) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(Z) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
(') CA !,SS. G"F.'T II "i ':? 
Updating supplement· 31 December 1982 
For the Commission 
Poul DALSAGER 
Member of the Commis~·io" 
( 4) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 65. 
(') OJ No L 164, 14. 6. 1982, p. 22. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1.985/82 
of 19 July 1982 
on transitional m~ in respect of impgrta of sheepmeat and goatmeat 
originating· in certain third countries qualifying for preferential treatment 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
HaV,ins re~rd to the Treaty establishing the European 
~onornic Community, and in particular Articles 43 
and 1 13 thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
-~aving teprd to the opinion of the European Parli-
ament, 
'' )\'bereas Council :Reguladon (BBC) No 1837/80 of 27 
'June 1980 on. the (!ommori organization of the market 
in sheepmeat and goatmeat ('), as last amended by 
:Regulation (EEC) No)l95/82~ laid down a system 
of import levies for certain sheepmeat and goatmeat 
products.; whereas, ·befOte that system came into effect, 
imports of· the said pt()ducts Into the Community were 
·sa~t to payment· of Customs duty ; whereas, however, 
.Certain' third cmmtriets qualified for total or partial 
exemption from the said customs duties by virtue of 
their agreements with the Community ; 
~·, peoding the ,mendment of the said agree-
~ents. an • res~~ products oriJinatins in the 
c~W}t~ in queati6n should, under the new- system, 
~~· to .. enjoy ~ent equivalent to that for 
which they qualified previously, 
HAS ADOPI'ED THIS REGULATION: 
Article 1 
1. The import levies provided for in Article 10 (2) of 
Regulation (BBC) No 1 837/80 shall not be levied on 
the followins products : 
- fresh, chilled or frozen meat of sheep, other than 
of domestic sheep, or of goats falling widtin .Ub-
heading 02.01 A IV of the Common Customs 
Tariff, originating in Algeria, Morocco; Tunisil or 
Turkey, 
- salted meat of lheep, other than of domestic sheep, 
or -of goats Wlina within subheadina 02.06 C tl a) 
of the Com:mon Customs Tariff, originatint in 
Turkey. 
2. The levies applicable shall be reduced by :so· % 
in the case of fresh, 6:hilled or frozen meat of ·sheep, 
other than of domestic sheep. or of pts falling within 
subheading· 02.01 A IV of the Common Customs 
Tariff; oriJinating in Spain. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the third day 
following its publication in the Official ]oumlfl.l of the 
European Communities. 
It shall apply with effect from 1 January 1982. 
This Regulation shall be bindinJ in its entirety and directly applicable in all Member 
States. · 
f;) Done' at Brussels, 19 July 1982. 
(•) OJ No L 183, 16. 7. 1980, p. 1. 
(l) OJ No L 140, 20. S. 1982, p. 22. 
Updatiq supplement· 31 December 1982 
For the Council 
The President 
B.WESI'H 
CO\LECTED ~ -EEC • MOROCCO co-oP . 
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COMMISSION REGULAnON (EEC) No 2417/82 
of 3 September 1.982 
introducing retrospective Community iUI'Veillance of imports of cercain texdle 
products originating in Tunilia. and Morocco · 
THE COMMISSION OF THB EUROPBAN 
-coNMUNMBS, 
Hmng reprd to the Treaty establishing the European 
EconOmic Community, 
Having regard to Council Regulation·(E~ No 288/82 
of 5 February 1982 on common rut.,. for imports (1~ 
and in _particular Articles 10 and 14- thereof, 
Ahr consulting the Committee set up by Ardcle 5 of 
ht Regulation, . 
Wbereu the Community has held consultatiOilJ with 
Mtlocco and Tunisia to try to staWHze imports of 
Cfllaia textile products oriplating m those couatries 
in the interests of security of production and trade 
between the parties ; 
Wberels, in the course of the censultations, the parties 
asa-d·to inuoduce administrative procedures designed 
to •pply npid information on the trend of trade in 
certain textile products so that the necessary measures 
could be taken in the event of disturbance of the 
Community market ; _ . 
Whereas the information in question is to be secured 
. by introducing retrospective Community surveillance 
of the imports concerned ; · 
Whereas it is not necetiUy. to ezt:tnd ~llan.ce ·to 
products being re-imported into the Community after 
outward processing provided they ~ accompanied by 
a form of prior authorization issued pursuant to 
Council Regulation (EEC) No 636/82 of 16 March 
1982 establishing outward processing arrangements 
applicable to certain textile !Uld clothing products 
re-imported into the Community after working or 
processing in certain third countries (2), 
HAS ADOPI"BD THIS llBGULATION: 
Article 1 
The importation into the Community of tbe products 
listed in the Annex hereto originatina in Morocco or 
in Tunisia shall be subject to retrospectiw Community 
surveillance. 
Arli&k 2 
Member States must notify the Commission of 
monthly import figures, expresR<I in units and broken 
down by category, NIMEXB a»de number and coun11y 
of origin, within the first 10 days of the second month 
following that to which the figures relate. 
Arlkk J 
The Common Customs Tariff headins number .ad 
NIMEXE code of the products refemd to in Article 1 
shall be added to the Annex . U to-,Jleplation (EBC) 
No 288/82, the symbol '+' beftta eatered in the BUR 
colump. 
Article 4 
Surveillance shall not be extended to suda -pRMIVcts 
where they are re-imported into the CoMmunity after 
outward processing; provided they are acc:om.,.mcct by 
a prior authorization issued punuant to Council .... 
lation (EEC) No 636/82. 
Artitle 5 
This ·Regulation shalt entet into fofce on the third day 
following its publication in the 0/fidal }M~mal of 1111 
European Communities. 
This Regulation shall be appliable from I September 
1982. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in aU Member 
States. 
Done at Brussels, 3 September 1982. 
r) OJ No L 35, 9. 2. 1982, p. t. 
(2) OJ No L 76, 20. 3. 1982, p. I. 
Updatins supplement- 31 December 1982 
For the Commission 
Christopher TUGENDHAT 
Vice-President 
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Cate-
gory 
2 
4 
6 
CCT 
heading 
No 
55.09 
60.04 B 1 
+ex B II 
+ex B IV 
ex 61.01 B V 
ex 61.02 B II 
7 ex 60.05 A II 
ex 61.02 B II 
Official Journal of the European Communities No L 258/9 
NIMEXE 
code 
(1982) 
55.09-03 ; 04 ; 05 ; 
06 ; 07 ; 08 ; 09 ; 
10; 12; 13; 14; 
15; 16; 17; 19; 
21 ; 29 ; 32; 34; 
35 ; 37 ; 38 ; 39 ; 
41 ; 49; 51 ; 52; 
53 ; 54 ; 55 ; 56 ; 
57; 59; 61 ; 63 ; 
64 ; 65 ; 66 ; 67 ; 
68 ; 69 ; 70 ; 71 ; 
72; 73; 74; 75; 
76 ; 77 ; 78 ; 79 ; 
80 ; 81 ; 82 ; 83 ; 
84; 86; 90; 91 ; 
92 ; 93 ; 98 ; 99 
60.04-19; 20; 22; 
23; 24; 26; 41 ; 
50; 58; 71 ; 79; 
89 
61.01-62; 64; 66; 
72; 74; 76 
61.02-66; 68 ; 72 
60.05-22 ; 23 ; 24 ; 
25 
61.02-78 ; 82; 84 
ANNEX 
Description 
Other woven fabrics of cotton : 
Woven fabrics of cotton, other than gauze, 
terry fabrics, narrbw woven fabrics, pile 
fabrics, chenille fabrics, tulle and other net 
fabrics: 
Unit 
Tonnes 
Non-member 
countries 
Tunisia 
Mo rocco 
Under garments, knitted or crocheted, not 1 000 pieces Tunisia 
elastic or rubberized : 
Shirts, T-shirts, lightweight fine knit roll, polo 
or turtle necked jumpers and pullovers, 
undervests and the like, knitted or crocheted, 
not elastic or rubberized, other than babies' 
garments, of cotton or synthetic textile fibres ; 
T -shirts and lightweight fine knit roll, polo or 
turtle necked jumpers and pullovers, of rege-
nerated textile fibres, other than babies' 
garments 
Men's and boys' outer garments : 
Women's, girls' and infants' outer garments: 
B. Other: 
Men's and boys' woven breeches, shorts and 
trousers (including slacks); women's, girls' 
and infants' woven trol!sers and slacks, of 
wool, of cotton or of man-made textile fibres 
1 000 pieces Tunisia 
Morocco 
Outer garments and other articles, knitted or 1 000 pieces Tunisia 
crocheted, not elastic or rubberized : Morocco 
A. Outer garments and clothing accessories : 
II. Other 
Women's, girls' and infants' outer garments: 
B. Other: 
Blouses and shirt blouses, knitted, crocheted 
(not elastic or rubberized), or woven, for 
women, girls and infants, of wool, of cotton 
or of man-made textile fibres 
INT 162 
No L 258/10 
Cate-
gory 
8 
CCT 
heading 
No-
61.03 A 
21 61.01 B IV 
ex 61.02 B II 
26 ex 60.05 A II 
ex 61.02 B II 
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NIMEXE 
code 
(1982) 
61.03-11 ; 15; 19 
61.01-29; 31 ; 32 
61.02-25; 26; 28 
60.05-45 ; 46 ; 47 ; 
48 
61.02-48; 52; 53; 
54 
Description Unit Non-member 
countries 
Men's and boys' under garments, in- 1 000 pieces Tunisia 
cluding collars, shirt fronts and cuffs : Morocco 
Men's and boys' shirts, woven, of wool, of 
cotton or of man-made textile fibres 
Men's and boys' outer garments: 
Women's, girls' and infants' outer garments : 
B. Other: 
Parkas ; anoraks, windcheaters, waister jackets 
and the like, woven, of wool, of cotton or of 
man-made textile fibres 
1 000 pieces Tunisia 
Outer garments and other articles, knitted or 1 000 pieces Morocco 
crocheted, not elastic or rubberized : 
A. Outer garments and clothing accessories : 
II .. Other 
Women's, girls' and infants' outer garments :• 
B. Other: 
Women's, girls' and infants' (other than 
babies) woven and knitted or crocheted 
dresses, of wool, of cotton or of man-made 
textile fibres 
• 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2711/82 
of 8 October 1982 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharpa originating in. Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OP THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEq No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 15 of 
the . Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (11 and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EBq No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (Z), and in particular the second subjWllgraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EBq No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (31 and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed ·to Regulations (BBq No 1512/76, 
(EB.q No 1518/76 and (BBq No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (EBq 
No· 2744/75 of 29 October 1975 on the :import and 
export system for products processed from cereala and 
from rice ("), as last amended by Regulation (EBq No 
1459/82 ($),is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter; whereas this amount must 
be equal to 60 .,. of the nerase of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during July, August ·and 
September hl'te been taken intO consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EBq No 1512/76, 
(EBq No 1518/76 and (BBq No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 November 
1982. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 8 October 1982. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(1) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
(l) CA !..SS. Gr.'T 1I "'3? 
Updatina supplement· 31 December 1982 
For the Commission 
Pout DALSAGER 
Member of the Commission 
(') OJ No L 281, t. It. 1975, p. 65. 
(-') OJ No L 164, 14. 6. 1982, p. 22. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No l-~07/82 
of 8 Novemliler IN2 
.... aDocatiaa aac1 prcrftcliaa for • ac~aaiaisttatio ot. eomm.itr ·tariff quota for 
apricot pulp falliaa within sublaeadiaa a lO.a. B B c) I aa) of t1ie Common Customs 
Tariff aad oriaJiutiq in ~ (I 913) 
THE COUNCU. OF THE EUROPEAN 
COMMUNrriES, 
· Havio& regard to the Treaty escablishing the 
European ' Economic Community, and in pam.:utar 
Article 113 thereof, 
Having regard to the PfOPQSal from the Commission, 
Whereas the Coopetation .Agrccanent 'between the 
European Economic Community and the ·Kingdom 
of Morocco . ('), signed on 27 April 1976, as 
supplemented by Cou~cil Regulation (EEC) No 
3511/81 of 3 Dcccmber-1981 fixiftg-the arranaemenu . 
· . applicable for uadc bctvtccn Grectc and Morixco (1), 
provides for the opening by the C9mmunity of an 
annual ~mmunity tariff quota of 8 250 tonnes of 
apricot pulp falling within subheading a 20.06 B 11 c) · 
1 aa:) of the C()mmon Customs Tariff ~ originating 
in Morocco; whereas the customs ducies -~ to 
the quota are equal to 70 o/o of the ~~ duties 
actually applied to non-member countries; whereas 
·the Community tariff quota in question should 
.therefore be opened for 1983; 
Whereas it is in plrticlllar necessary 'to ensure .for all 
Community imponers equal and uainterrupced access 
to the abovcmentioned quota and uninterrupted 
application of the ~ laid down for that quota to all 
imporu of the producu concerned into all Member 
States until the quota has been used up; whereas, 
having regard to the above principles, the. Co~icy 
nature of the quota can be .respected,..by allocatinc the 
Community tariff quota among the Member States; 
whereas, in order to reflect as aa:urately as possible 
the true trend -of the market in the producu in 
question, such allocation should be in proportion to 
the requirements of the Member Swes, calculated by 
referen~ to the staJistics for inaporu irom .Morocco 
over a. represenwive reference pe(iod and also to the 
economic oudook for the quota period in qucstioa; . 
Whereas, during the last three years for which 
statiatics are available, the corrcspondinc imporu of 
each Member State represent ·.the followinc per-
(') 04 ASS. GER I 114 
(') OJ No L 3S8, 14. 12. 191!, p. 1. 
Updating supplement- 31 December 1982 
CCPtages of imports into the Community from 
Morocco of t{ie products concerned: · · . 
Member State~ · 1979 1980 1981 
BeQelux 0·7 ) 6 
Denmark 
- -
-Germany 19·8 ts 28 
.. 
Greece 
- - -
France 19·S 82 66 
Ireland 
- - -
Italy 
- - -
United Kingdom 
- - -
Whereas both these pm:entages and the estimates 
from certain Member States slaould ~ taken into 
account as :well as the need to ensure that, in the 
circumstances, the ~lications conuaccecl under the 
Acrccmcnt concerned aie allocated fairly amona all 
the· Member States; whereas dae appi'O'Jiim•te per-
-centaaes of the initial quota shares may cherefoJe be 
fixc4 at follows: 
Benelux 
Denmark 
Germany 
Greece 
FI'IUICC 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 
8·5 
1·8 
34·1 
0·2· 
38·1 
1·0 
1·0 
15·3 
Whereas, in order to tab into" account import treads 
for the products concerned in the various Member 
States, the quota amount should be ctiricled mto two 
instalmenu, the first bean& 'shared aJDOill the Member 
Sta.a and the second coaatitutinc a ~ $0 COYCt 
at a later date the requirerOents of the Member Swes 
~eh have used up their initial . cpaota shares; 
whereas, in order to p importers in each Member 
State a certain degree of security, the fiist installnent 
of ·the Community quota should under the circum-
stances be fixed at 70 o/o of the quota volume; 
Whereas the Member States" initial shares may be 
used up at different times; whereas, in. order to take 
this fact into account and avoid any break in 
continuity, any Membet Swe which hai almost used 
up its initial share should draw an additional share 
from che reserve; whereas this must be done by each 
Member State as and when each of its additional 
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. 
._ is almost uecl up, ud repeared u illaay cimes 2. The second iftstalment amounting to 
u che ~aerve allows; 'whereai '1llie · iniliai-'IDd ' · 2 390 tonna shaD constitute the rese"e. 1 IMidilional shares must he valid unUI the end ol( .._ · 
......_ riod· whe this-mechocl of • .L.:nisualioa 
..--pe . ~ ' .... ' 
requires. close coOperation beqreen die Member 
Scar.-aad the Commission, and ihc laau .._ be in 
a poMiOa to naonitor the eXtent t4 which-tile quota 
volume has been used up and to iftfonn the Member 
Swes thereof; 
\rierea, if, at a Jiven date in the~~ •• 
sulmantial quantity remains unusia-.. tiJ.y Member 
· State, it is essential that that Member State should · 
retum a sipi~t proportion to die correspondins 
reierve to preveat a pan of che ~unity quota 
from remaining unused in one Member Slate '-when it 
could be used in others; 
Whereas, since che Kittgdom of Belgium, the 
Kiqdom of the Netherlands and the Grud Duchy 
of Luxembourg arc united within ~ jointly 
rep~med by che Benelux Economic Union, any 
operation relating to the adminiluation of__ che quoca 
shares allocated to chat :eocnoaUc: wUoia may be 
carried out by any of its members," . . 
Hl\S ld)OPfED THIS REGUL\110N: 
ATtick 1 
1. From 1 Jamaary to 31 December M3, a 
Coaunuaity tariff quota of &2.50 tollDOS . shall be 
opened in the Community for apricot 'pulp. .falliac 
within subheading ex 20.06 B n c) I aa) Of the 
Common Customs Tariff and originaq in 
Morocco. • · 
2. Wichin che limits of this tariff quota che 
Common CUStoms Tariff duty applioable to these 
produas shall be suspended at a rate of 11· 9 'lo. 
Wichin che limits of chis tariff quOta, Greece shall 
apply duties calculated in aceordance wich the 
relevant provisions in che 1979 Aa of Accession and 
in Regulation (EEC) No 3511/81. 
A~2 
1. A fim instalmem amounting tO 5 860 -.. of 
Cbe. Community tariff quota referred to in Anide I 
. shd. be allocated among the Memr.u swes;·• 
s~ which subject to· Article S shall be valicl uftcil 
31 December 1983, shall be as folloWr. 
Benelux 
Denmark 
Germany 
Greeee 
, . Prulc:e 
lreluct 
lcaly 
. United Kinscfom 
Updatina supplement- 31 December 1982 
{,..a)· 
500 
llO 
2000 
10_ 
2220 
60 
60 
9()0 
ArtickJ 
1. If 90 OJo or more of a Member State's initial 
share as specified in Anicle 2 (1), or 90 o/o of chat 
ltw. minus-ee pbl'tion returned to che reserYe where 
A.rtide S has been 'applied. hu been used up, chen, tb 
cbe extent permiaed by the amount of the . JeSerYe, 
that Member State shall forthwich, . by notifyins the 
Commission, draw a second share equal to 1 S o/o of 
its initial share, rounded up where necessary to che 
next unit. 
2. If, after its initial share has been used up, 90 'lo 
Of more of the sec:ood share drawn by a Member 
State has beeft used up, ·chen chat Member· State shall, 
m accordance with the conditions laid down in 
pactpaph 1, dra'W a third ~ equal to 7 · 5 o/o of its 
initial share. · · 
3. If • .fter its sewnd shat has beeft used up, 90 o/o 
or IDOre of the third share ckawn by a Member State 
has beea. used up, that MedJer State shall, in 
accocdance wich che' conditions laid .down in 
p~N~apb 1,.draw a fourch shue ecpaal tO the ~· 
:l'bia · ~ ShaU continue until che reterYe is used 
up. 
4. By way of deroption from panaraphs t, 2 and 
3, a Member State may ·draw shares· smaller than 
chose fixed in those parasrapbs if there is reason to 
believe chat they milht not be u.ted up. It shall inform 
the Commission of its reasons for applying this 
paragraph. . 
Artick 4 
Eadt of the additional shares drawn pursuatlt to 
Anicle 3 sbaiJ M ftlid uittil'31 'December 1983. 
Artick 1 
The Member States shall retum to che reserve, not 
~&.--.ltli.O 1 October 1983, such unused ponion of 
cheir inicia Sharet·-as, OD l5 September 1983, is m 
excets of 20·tte of dae initial Volume. They may retum 
a larger quantity iE there 1ft grounds for belimna 
that this quandty may not be used. 
The Member States shall notify the Commission, not 
·facer than l Oc:cober 1983/of the total quantities of 
the products in queaion impotted up to 15 September 
1983 ancl clwced acainst che tariff quota and of any 
quantity of the iniual shares returned to che reserve. 
/ \ 
/ 
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Artick 6 
The Commission shall keep an acxount of the shares 
opened by the Member Slates pursuant to Articles 2 
and 3 and, as soon as it is notified, shall inform each 
Member State of the extent to which the reserve has 
been used up. · 
It shall inform the Member States, not later than 
S October 1983, of the amount in the reserve after 
quantities have been returned thereto punuant to 
Article S. 
It shall ensure that the clrawinc which exhausts the 
reserve does not exceed the balance available and, to 
this- end, shall notify the amount· of that balance to 
the Member State ·makinc the last drawina. 
Artick 7 
1. The Member Slates shall cake all measures 
necessary to ensure that additional shares drawn 
punuant to Article 3 are opened in auch a way that 
impons may be charged without interrUption acainst 
their ac:c:umulated shares of the WifE quota. 
2. The Member States shall ensure that ~ 
of the prodUCCI in question,· escablished in their 
territory have free access to che shares allocated to 
them. · 
3.' The Member Scatei shall c:harp the imports of 
the producu. concemfld apinR daeir slwes as and 
when the produas are entered with c:usroms 
authorities under 'cover .of decl~ons for free 
ci,rculation. 
4. The extent to which· a Member Scate has used 
up its share shall be detedlliaed OJl lhe basil 9f the 
imports charged in accordance with paragraph 3. 
A1ticle 8 
At the Commiliion's request, • Member Sea~ ihaU 
inform it of imports actUally charged apinst their 
shares. 
.Artick 9 
The ~ber Siates aDd the Comiriission ·shall 
cooperate closely to enidre that dais R.eplatio'n is 
complied with. · 
•I ., 
This Replation shall enter into fon:c on 1 January 
1983. 
Tbis Replation shaH be biftdiac in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 8 November 1982. 
Updatina supplement- 31 December 1982 
For d. eo.u:il 
'J1Jt Prrsitltrtt 
H. CHR.ISTOPHER.SEN 
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COUNCR. ~GULAnoN (EEC) No 3485/82 
of10December1982 
.; 
' on die conclllsiowof the Ap:eltteatin me form of anexchaale of letters between tbe-Earopean 
EcODomic: Commaaity nd the KiDBdom of Moroc:co filiiaa'the:'additioDal amo.nt to be 
deducted from the levy oil imports into the Community of untreated olive oil, oriliftatiag in 
Moroa:o, for the period 1 Novead»er 1982 to 31 Oetober 1983 
·, 
M COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMlJNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Ec;onoptic CoJD11Q111ity' and in particular, ~de 113 
tlterea~. r . 
Having regard to the Cooperation Agreement between 
the European Economic Co.unity and the Kingdom of 
:' -MorQ«lQ.(~), which enterecl into~ on 1 Nov~r 
;· l97.,~iP .in p.Ucular ~ B ~f, 
Haviac regard to the rec;ommendation from the 
C~sion, 
' ' ·-. ;f; 
Whereas it is neQHSary to approve the Agreement in the 
form of an exchange of l$ers between the European 
~ Conununity and the Kingdom of Morocco 
fixingj;he additi~ amount to be deducted from the levy 
on imports into the Community of untreated olive oil, 
falliog witbiJt.-subheading llf.&7 A I oftlle Common 
Customs Tariff and originating in Morocco, for the 
period from 1 November 1982 to 31 October 1983, 
HAS ADOPTED TifiS REGULATION: 
Article 1 
The ~·in the form of an exchanp of.~ 
between the ·~urwean EcollOIDic Community and dle 
Kingdom~ Merocxx>.fix.ing -aclditienal aJQount-to be 
deducted from the levy on impOrtl into the Community of 
untreated olive oil falling within subheading 1 S .f17 A I of 
the Common Customs Tariff and originating in 
M;oroa;o, for the period from 1 November 1982 to 
3J · ~ 1983 is hereby approved on behalf of the 
ColiunpDtty. . · · · 
The text :of the Agretment is annexed to this 
Regulation. 
Article 2 
The President of the Cbuncil is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agreement 
for the purpose of binding the Community. 
Article 3 
This lleplarion shall enter into force on the day 
following its publication in the 0/fiQal Journal of the 
European. Communities. 
Thi~ ·Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 10 December 1982. 
(1) CA ASS. GER I 114 
Updatinssupplement- 31 December 1982 
For the Council 
The President 
G. FENCER M0LLER 
. ·, 
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AGREEMENT 
. 
in the form of an exchanp of lcttcn betwcea tbe European Economk Community and the 
Kintdom of Momcc:o fixiat dac ..Widoula101111t to be deductecl-... 4hclevy on impons 
into the Community of uaueatcd olive oil, OfiaUaatinl in Morocco, few the perioclt November 
t98lto310ctobcrt983 
utter No 1 
Sir, 
Annex B to the Cooperation' Ap-eement between the European Economic Community and the 
Kingdom of Morocco sti~tes that for untreated olive oil falling within subheading1S .07 A I 
of.the Conimon Cuatom.s Tanff the amount to bed~ from the amount of the levy in 
aecordance with Article 17 (1) (b) of the_ Cooperatio# Asreement may, in Order to take account 
of certain factors and of the situation on the olive Oil market, be increased by an additional 
amount under the same condition& and arrangements as laid ~wn for the appiK:ation of the 
abovementioned provisions. · 
I have the honour to inform you that, having reprd to the critera specified in the 
aforementioned Annex, the ComQiunity will take the necessary steps to fix the additional 
amount at 12·09 ECU per 100kilograms for the period'from 1 Novembet-1982 to 31 October 
1983. 
I $hould be grateful if you would admowledge receipt of this letter and ·confinn your 
Government's agreement to its content. 
Please accept, Sir, the assurance of my hipest consideration. 
0.. behalf of the Council 
of the E.urop.an Communities 
Updatina supplement- 31 Dec:omber 1912 
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Letter No 2 
Sir, 
1 have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date, which reads as 
follows: 
'Annex B to the Cooperation Agreement between the European Economie Community 
and the Kingdom of Morocco stipulates that for untreated olive oil falling within 
subheading 15.07 A 1 of the Common Customs Tariff the amount to be deducted from the 
amount of the levy in accordance with Article 17 ( 1) (b) of the Cooperation Agreement 
may, in order to take account of certain factors and of the situation on the olive oil market, 
be increased by an additional amount under the same conditions and arrangements as laid 
down for the application of the abovementioned provisions. 
1 have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the 
aforementioned Annex, the Community will take the necessary steps to fix the additional 
amount at 12·09 ECU per 100 kilograms for the period from 1 November 1982 to 
31 October 1983. 
1 should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your 
Government's agreement to its content.' 
1 am able to confirm the agreement of my Government to the foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Government 
of the Kingdom of Morocco 
30. 12. 82 
• 
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COUNOL REGULATION (EEC) No 3488/82 
ofl0Deccmberl982 
ameodiag Replatioas (EEC) No 1508176, (EEC) No 1514/76 and (EEC} No 1521/76 OD 
~ of olive Oil orilin•tiaa ia T~~. A1pria and Morocco (1982/83) 
,I,_ I • 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COM.MQNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in partic:ular Articles 43 and 
113 thereof, · 
Having regard to the proposal from the 
Commission :1 
Having regard to the opinion of the European 
Parliament 1 
Whereas Articles 16, 17 and 16 of Annexes B to the 
Cooperation Asreements between the European 
Economic Community and Tunisia (1), Morocco~). and 
A1pria (I) respectively stipulate chat, if the c:ouauy in 
question levies a spec:ial export c:harp OD imports into the 
Community of olive oil falling within subheading 15.07 
A I of the Common Customs Tariff, the levy applicable to 
such oil is to be reduced by a fixed amount of 0·60 ~CU 
per 100 kiloarams and by an amount equal to th«l spCcial 
charge, but not exceeding 12·09 ECU pedOO kilograms 
· in the case of reduction provided for in the 
alorementioned Articles and 12·09 ECU per lOO 
kilograms in the case of the additional amount provided 
for in the aforementioned Annexes B; 
Whereas the aforementioned Acreements were 
implemented by Regulations (EEC) No 1508/76 (+), 
(EEC) No 1514/76 (f) and (EEC) No 1521/76 (I), as 
last amended by Regulation (EEC) No 3549/81 (J); 
Whereas the Contracting Parties have agreed, by 
exchanges of letters, to fix the additional amount at 12·09 
ECU per lOO kilograms for the period from 1 November 
1982 to 31 Oaobed983; 
Whereas Regulation (EEC) No 1508176, (EEC) No 
1514/76 and (EEC) No 1521176 should accordinslY be 
amended, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Artiek1 
Article 1 (1) ofRegulatiODs (EEC) No 1508176, (1!€) 
No 1514176 and (EEC) No 1521176; shall be rep1aeed 
by the following: 
'(b) an amount equal to the spea.J charp levied by 
Tunisia, Alaeria, Moioc:co on exports ·of the 
said oil but ·not aceedina 12·09 !CU per 1'00 
kilograms, 'this amount ~ incrased from 
1 November 1982 to 31 October t98l by 12•09 
ECU per 100 kilogtams.' 
Artkle 2 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official ]oumal of the 
European Commun.iti•s. 
This Regulation shall be binding in its entirety and clirecdy applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 10 December 1982. 
( 1) OJ No L 141, 28. 5. 1976, p. 195. 
( 2) CA ASS. GEM II 34 
( 1) OJ No L 141, 28. S. 1976, p. 2. 
( 4) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9. 
(1 ) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 24. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 43. 
(1) OJ No L 356, 11. 12. 1981, p. 13. 
Updating supplement - 31 December 1982 
For the Council 
The President 
G. FENGER M0LLER 
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CO UN CIL REGULA Tl ON (EEC) No 3491 182 
of 10 December 1982 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters between the European 
Economie Community and the Kingdom of Morocco concerning the import into the 
Commùnity of preserved fruit salads originating in Mo rocco ( 1983) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the· European 
Economie Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economie Community and the Kingdom of 
Morocco (1 ) was signed on 27 April 1976 and entered 
into force on 1 November 1978; 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters between the European Economie Community and 
the Kingdom of Morocco concerning the import into the 
Community of preserved fruit salads originating in 
Morocco should be approved, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economie Community and the 
Kingdom of Morocco concerning the import into the 
Community of preserved fruit salads originating in 
Morocco is hereby approved on behalf of the 
Community. 
The text of the Agreement is annexed to this 
Regulation. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agreement 
for the purpose of binding the Community. 
Article 3 
This Regulation shall ,enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable m ali Member 
States. 
Done at Brussels, 10 December 1982. 
For the Council 
The President 
G. FENGER M0LLER 
(')CA ASS. GEN I 114 
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AGREEMENT 
in the fona of • a:chn• of.._..~ the~~ eo...ity ancl tile 
Kiasdom of Morocco,~ tile impon- die ea.- . .., of ...... fruit' ..... 
oriaiaadaa in Morocco 
Sir, 
With a view to i1ap1emeatina the SS% red~ in the Common Cu1t01111 Tariff duties 
provicW for ia Anide 20 -of die Copperation Apeement concluded between the European 
Economic Conuii1Jnity and the Kinadom of~. ancl foUowiaa che ct.rificationa 
exchaapd com:crainl the conditions aoveminl imports into the Community of.pretentecl fruit 
ttlads f.niaa widlia.subhuclinp 2C).06 B U a) ex 9 and 20.04i B U b) ex 9 of the Conu:noa 
Customs Tariff aad oriliutinl in Moroa:o, I have the honoqr to infona you that the 
Moi'OQ:aft Govenuaeat vaclertakes to take aU aec:essary tntaturet to eaaure that die quaatitiel 
supplied to the Community &om 1 January to 31 Deqmber 1983 do not exceed 100 
toaaa. 
To this end the Moroc:caa Governmeat declares that. aD exports to the Community of die .said 
products will be effec:tecl exclusively by the '0~ de commerdalisatioa et d'~rtatioa 
(OCE)' (Marketina and Exports Of&e). 
The paraa~ea Nlaq to quantities will be met in ac:cordanc:e with die proc:eclurcs aareed 
~the MarketiDa aad:hponsOffic:e and the Direc:torate-Gene'for Apkultute of the 
Commillioa of the European Commuaities. 
I should be aratwful jf Y9U would CQnfirm die qreemeat of the Commullity with the 
forqoins. 
Please accept, Sir, the IIIIUl'aDCt of my hiahat QOftlideration. 
Forthe~t~tof 
Ill. Kirwdom of Morocco 
Updatina suppl•ent- 31 December 1982 
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Sir, 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows: 
1 • .~ • ~- . . . . - ' ' 
t' ! 
'With a \'iew t0 Ullplementing the~~% reduction in tilt' Common Customs 'Tariff duties 
provided for in Article 20 of the~ationAgreementcondudecl betWeen the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco, and following the c:larifications 
exchanged concerning the conditions aovemin& impons into the Community of preserved 
fruit salads falling within subheadinp 20.06 B U a) ex 9 and 20.06 B U b) ex 9 of the 
Common Customs Tariff apd originating in Morocco, I have the honour to inform you 
th., the Moroccan GovJI'IlQlellt undertakes-to tab altlleCIIIIry mnsurea to ensure that 
tbe.quaptities aupplied to the CoiiUDUJiity from 1 January to·ll December 198l'do not 
exceed 100 ~ . 
To this end the }4qroc:can ·Governmeat cladares that all· expora.-to the Community of 
. the said ~ will be effected exclusivel, by the "Office de ~tion· et 
d'exportaqQt1 (()g-l~ .(~ and Expoftl Office). · 
.. . ~ ' . 
The guaranteCs relating to quantities will be met in 8CXlOidance with the procedures qteed 
between the Marketing and Exports Office and the Direc:torate-Geoeral for Apiculture 
of the ~ommiuion of the European Communities.· · · 
I sbotdd be grateful if you would confirm the ... eerneat'of the Coauawdt; with 'the 
foregoing.' · 
~am able to confirm the aarecment of the Community wllb theforeaoiaataad ~UIIIItly to 
state that the SS% reduction in the Common Custoiaa Tariff dutienrill a.,.ayfrotn·t January 
to 31 December 1983 to the quantities of preserved fruit salads OJisinaq in Morocco referred 
to in your .letter. · · [ · · · 
Please accept, Sir, the assurance of my highest coalideration. 
Updatina supplemtnt - 31 December 1982 
On behalf of tiN Council 
of the E11ropean Comm11nilies 
30. 12. 82 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3596/82 
of 21 December 1982 
openiJia, allocatiaa aad providiaa for the aclmioi-.tioa of Coanuaity wilE quotas for 
prepared or pn:semcl sardines falliag within s---. 16.04 D of the Common Customs 
Tariff and oriiJinatina in Morocco (1983) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Havina regard to the Treaty establishing cbe European 
Economic: Community, and in particular Anide 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
Community and Morocco (1 ), supplemented by Counc;il 
Regulation (EEC) No 3511181 of 3 December 1981 
laying down the arrangements applicable to , .trade 
between Greece and Morocco , provides that prepared 
and preserved sardines falling within subheading 16..()4 D 
of the Common Customs Tariff ~ 9riginating in 
Morocco, may be imported into the Community free of 
duty; whereas the detailed arranaements muslbe faxed by 
an exchange of letters between the Community and 
Morqcco; whereas, since this exchange of letters has not 
yet taken place, it is advisable to renew until31 December 
1983 the Community arrangements which were applied 
in 1982; whereas it is advisable to ope.l two Community 
tariff quotas for importations into the Community of the 
products in question, one duty-free tariff quota of 14 000 
tonnes and the other of 6 000 tonnes at a rate of duty pf 
10%; whereas these tariff quotas are to apply from 
1 January 1983 until eitha the conclusion of the 
exchange of letters provided for in Anide 19 of the 
Cooperation Agreement between the Community and 
Morocc:o, or until such time as. eo.n.auaity atriUiplllents 
for imports of the products in MStioa are appu.d ~ut 
until 31 December 1983 at the Iatett; 
Whereas it is in particular 11C1Ce118CJ to ensure for all 
CommunitY, importers equal and uninterrupted acxas 
to the abovementioned qUOtas and uniaterrupted 
applica~on of the rates laid down for these quotas to aH 
imponi of the products concerned into all Member States 
until the quotas have been used up; whereas, having 
regard to the principles mentioned above, the 
Community nature of the quotas can be respected by 
allocating the Community tariff quotas am0111 the 
Member States; whereas, in order to reflect as acCurately 
as possible the true trend of the market in the products in 
question, such aiJocation should bt in proportion to the 
requirements of the Member States, calculated by 
(I) CA ASS. GEB I 114 
Updating supplement- 31 December 1982 
reference to the statistics for impons &om Morocc:o over 
a reprewntative reference period and 8lso to the economic: 
oudook for the quota period in question; 
Whereas, 4uring the last three years for which statistic:s 
are available, the corresponding imports into each of the 
M.,ber States represent the foiJowing percentages of the 
imports into the Community from Morocc:o of the 
products concerned: 
Member States 1979 1980 1981 
Benelux 8·67 9·58 6·41 
Denmark 0·02 0·03 .0·21 
Germany 14·73 9·76 11-31 
Greece 1•43 o-oo 2·69 
France 51·74 58·63 53•28 
Ireland 0·04 0·01 0·00 
Italy 0•24 0·27 0·78 
United Kingdom 2H3 21·72 25·32 
Whereas, in view of these fac:tOrs and of the estimates 
submitted by c:ertain Member States initial shares may be 
fixed approximately at the following percentages: 
Benelux 8·21 
Denmark 0·09 
Germany 12·16 
Greece 1·38 
France 54· 53 
Ireland 0·02 
Italy 0·21 
U~ted Kingdom 23·40 
Whereas, in order to take into account import trends for ' 
the products concerned in the various Member States, 
each quota should be divided into two instalments, the 
first bein& sllared among the MC~Dber States and the 
second. c:onstitutiDB a reserve to cover at a later date the 
r«&uirements of the Member States whic:h have uaecl ap 
their initial quota shares; whereas, in order to give 
importers in each Member State a certain dqree of 
sec:urity, the ftnt instalment of the Community quotas 
should, under the circ:umstanc:es, be fixed at 70% 
respectively of the quota volumes; 
Whereas, the Member States' initial shares may be used up 
at different times; whereas. in order to take this fac:t into 
tNT .176 
No~ 375140 · 
account and avoid any break in continuity, any Member 
State wbicb has almost used up its initial quota l1aares 
should draw an add~tional share from the c:ol'l"'tppQding 
reserve; whereas this must bed~ by~ Man'her State 
as and wbenteach of it's additioiial ~ itabnost used 
up, and repeated as many times a&·~e reserve aHows; 
whereas - initial and additional shares must be valid 
until the end of the quota period; whereas this method of 
administration requires close cooperation between the 
Member States ai.d the Conmdslliornnd the latter must 
1le ili a pOiition to monitor the $tent to wtiich d,le quota 
amounts have been used up adit'to infdtm Membler States 
thereof; 
· 1Vheteas if, at a given date in the quota period, a 
su~ quantity remaifts unused in any Member 
State, it is es~C9ttial that that Member State ifiOuld retUrn 
a significant proportion to the correspoildids reserve to 
prevent a part of any tariff quota £roan ftlllaining unused 
in one Member State when k c::ould 1Je used in" others; 
Whereas, sincle the Kingdom ofBelpun, the JGnadom of 
the Netherlaads and the Grand ~Y of Luxembourg 
are united within and joindy represented by the Benelux 
E.c:onomic Jhlion, any operation relating to the 
admioistratiqp -of the quota shares aHocated to that 
~mic Ullion may be carried out by any of its 
members, 1 
HAS ADOPTED THIS RICULAT19N: 
Article t 
1. ,irom 1 January 1983 until the ~ of the 
excharrae of letters referred to iD ArtiCle: 'i' of the 
Coopeqtion Agreement between_ the c~ and 
~. until such time as Comm... import 
arraapmentS are applied or until 3.1 Decem~ 1983, 
wbidwver shaU be the earliest, a dUty-free CommUIIity 
tariff quObi of 14 000 tonnes shaH btopened, for imports 
into the:ComoJUJlity of prepared or .~ed sardiri_es 
falling within IUbheading 16.04 ·D of the Common 
Customs Tariff and originating in Morocco. 
2. . From 1 January 1983 until either the~« 
the excJ.aage qf letters referred to in Article· 1;9 of the 
~tion Agreement between the eo.itmumty and 
~. or until such time as Co"••uity .·ilnport 
~an appliccl butuntill1 December1913 at 
~ lacat, a Commumty tariff quota of 6 OOOtonnes at a 
duty ra~ of 10% shaD be opened, for importS into the 
Coaununity, of. prepared or presenred sardines falling 
within subheading 16.04 D of the Common Cuatoms 
Tariff and originating in Morocco. 
3. · - Within the limits Ofthese tariff quotas, Gtcece shill 
apply duties calculated in accordaace with the relevant 
Updating supplement- 31 December 1982 
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provisions in the 1979 Act of Accession and Regulation 
- (EEC) No 3511181. 
Article 2 
1. The tariff quow laid down in Article 1 shall be 
divWed into twO imulments. 
2. A lint instalment of each quota shall be shared 
among the Member States; the respective shares which, 
subjtct to Article 5, shaH be valid until the end of the 
period specified in Article 1 shaD be as follows: 
MemberSwa Article 1 (1) Article 1 (2) 
Beaelux 804 345 
l>eaQsark· 10 4 
Getmany 1190 511 
Greeee 135 58 
-FraaQ s 344 2290 
lretmcl 2 1 
kaly 22 8 
UtUted 1tiDFom . 2293 983 
9800 4200 
3. Thesecondinstalmntofeachquota,.i.e.4 200and 
J 800 ~ ~vely ,lhall.coDICitute c:orrespoftCliD& 
teterves. - ''. 
,, ,'"! 
ArtickJ 
1'.. . 1190% dr1DOI'e of a Melnbei State-s initiaflhare as 
SJ.ti6ed id Article 2 (I:~· or 90·% of tbatshm ..._the 
portion renunecl $ the  ~ Where 
Article S has been applied, has been Uled up, then, to the 
eXtent penalitted by the amouat of the reserve, that· 
Member :Slate · llllllt~ -fortlrMrh, by notifying the 
QwmniJiion, draw a leCOnd lhare-equal to 1&% of its 
iDitial '~bare, rounded· up >Where nea~••ary to the ·next 
uoik 
2. If, after ~ of• ini~-~ has been used bp, 
90% or IDQte.oftbe second share drawn by a Member 
State has biea .used up, then that Member State $ball, in 
accordaru:ewidi ~~laid down in 1*8Paph 1, · 
draw a third share ,egual to 5% of its il;air,ia1 share, 
ro~ up wh_ere ~a.ry to the next unit. 
3. . If, after its sec:oncl share has been used up, 90% or 
more of the third ~drawn a., a.Member State has-been 
used up, that Member State shall, in accordance with the 
-j 
; I 
. _, 
.:~ 
~· 
' 
~ -·~ 
.1 
' . 
~.,!'.;:, '. 
< 
'I 
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co~ditions laid down in paragraph t;draw a fourth share 
equal to the third. 
This process shall continue until the reserve is u~d up. 
4. By way of derogation from paragraphs 1, 2 and 3, a 
Member State may draw shares smatrer than those fixed 
in those paragraphs if there is reason to believe that they 
might not be used up. lt shall inform the Commission of 
its reasons for applying this para~aph. 
Article 4 
Each of the additional shares drawn pursuant to Article 3 
shall be valid until the end of the period laid down in 
Article 1. 
ArtiCle 5 
The Member States shall return to the reserve, not later 
than 1 October 1983, such unused portion of their initial 
share as, on 15 September 1983, is in excess of 20% of 
the initial volume. They may return ~ larger quantity if 
there are grounds for believing that this quantity may not 
be used. 
The Member States shall notify the Commission, not later 
than 1 October 1983, of the total quantities of the 
products in question imported up to 15 September 1983 
and charged against the tariff quota and.of any q~antity 
of the ~itial shares returned to the reserve. 
Article 6 
-
The· ~mmission. shall keep <&n account Of the shares 
opened py the ~e~b~r St!lt~s purs4-a,"t.to ,Ar.tid~ ~.and 3:, 
and, as soon as it is notified, shall inform each State of the 
eXt&Jtt to which the reserves have been used up. 
' It ~aU infortn the Member· States, not later than 
S October 1983, of the· amount in each reserve after 
quantities have been returned thereto pursuant to Article 
5. 
It shall ensure that the drawing which exhausts any 
reserve does n'Ot exceed the balance available and, to this 
end, shall notify the amount of that ' balance to the 
Member State making the last drawing. 
Article 7 
1. The Member States shall take all measures 
necessary to ensure that. additional' shares drawn 
pursuant to Article 3 ati 'opened in such. a way that 
~mports may be charged withou5 interruption against 
their accumulated shares of the tariff quota. 
2. The Member States shall ensure that importers of 
the products in question established in the~ territory have 
free access to the shares allocated to them. 
3. The extent to which a Member State has used up its 
shares shall' be detertnined on the basis ohhe imports of 
the products concerned origiJ;Jaring in: Morocco and 
entered with customs authorities for free circulation. 
Article 8 
At the Commission's request, the Member States shall 
infortn it of imports of the products concerned actually. 
charged against their shares. 
Article .9 
The Member States and the CommissiotJshall cooperate 
closely to ensure tfiai ·this ltegulation· is complied with. 
Article 10 
This Regulation shall enter into force on 1 January 
.. 1983. 
. 
This Regulation shall be binding in its eotirety and dir~-dy applicable in all Member 
States. 1 , \ 
Done at Brusse~s, 21 December 1982. 
Upllatilll,( ~upplcmcnt • 30 June 1983 
For the Council 
The Preside~t 
0. M0LLER 
No 2 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 21/U 
of 5 January 1983 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
1HE COMMISSION OF lHE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
I 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Ec:onomic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
15tU76 of 24 June 1976-concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 15 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 cif the 
exchange of l~tters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 14 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim Agreement between · the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic 9f Algeria and concerning the ~mport into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (l), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with ·Article 2 of Council Regulation (EEC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import and 
export system for products processed from cereals and 
from rice (''), as last amended by Regulation (EEC) N6 · 
1459/82 ('), is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal to 60 % of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during October, November 
and December 1982 have been taken into considera-
tion, 
, . 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The amount referred ~0 in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component· applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 F~bruary 
1983. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly appllcable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 5 January 1983. 
( 1) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(Z) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
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Upduting ~upplcmcnl - J() June 1983 
For the Commission 
Pout DALSAGER 
Member of the Commission 
( 4) OJ No L 281, I. I I. 1975, p. 6.5. 
rJ OJ No L 164, 14. 6. 1982, p. 22. 
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ANNEX 
CCf heading No 
23.02 A 11 a) 
23.02 A 11 b) 
ECU/tonne 
24·56 
65-50 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 813/83 
of 7 April 1983 
-
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharp& originating in Algeria, Morocco1 and Tunisia muSt be reduced 
. ·THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
/ 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
I 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 15 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the· import into the Community of 
' bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cUlar the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having -regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 19?6 concluding the Agreement 
in the fotm of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and ·concerning the import into 
the Community of bran and sharps, originating in 
Algeria (1), and in particula! the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an .exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation 1 Agreement and Article 16 of 
. the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 15125/76 provides 
that the variable ~omponent of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (EEC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import and 
export system for products processed from cereals and 
from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) No 
414/83 ('), is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal ~ 60 % ·of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
· amou"t is ~xed ; ' 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 2.M2 A 11 of the 
Common Customs Tariff during January, February 
and March 1983 have been taken inSO consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement ann~xed to Regulatibns (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No -1518/76 and (EEC) No 1525/76 tQ be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisi~ Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the.Annex 
hereto. 
Artticle 2 
This Regulation shall enter into force on 1 May 1983. 
' 'I,'his Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
· ' States. · 
Done at· Brussels, 7 April 1983. 
I I 
(') Oj No- L · 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(1) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
(l) CA ASS • GEN II 132 
Updi!ling ~upplcmcnt - 30 June 1983 
For the Commission 
Poul DALSAGER 
Member of tbe Commission 
(4) OJ No L 2111, I. 11. 197.5, p. 6.5. 
(') OJ No L .51, 24. 2. 19113, p. I. 
I 
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CCT heading No 
ll02 A 11 a) 
23.02 A 11 b) 
ECU/tonne 
23,51 
65,05 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No ~17.9/83 
of 16 May 1.983 -
opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff 
quota for certain wines having a registered designation of origin, falling within 
subheading ex 22.05 C of the Common Customs T-ariff and originating in 
Morocco (1.983/84) 
THE CdUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Artide 113 
thereof, - · 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the Kingdom of 
Morocco (1) stipulates in Article 21 that certain wines 
having a registered designation of origin, falling within 
subheading ex 22.05 C of the Common Customs 
Tariff and originating in Morocco, specified in the 
Agreement in the form of an exchange of letters of 12 
March 1977 (Z), shall be imported into the Community 
free of customs duties within the limits of an annual 
Community tariff quota of 50 000 hectolitres ; whereas 
these wines must be put up in containers holding two 
litres or less ; whereas the tariff quota in question 
should therefore be opened for the period 1 July 1983 
to 30 June 1984; 
Whereas the wines in question are subject to compli-
ance with the free-at-frontier reference price ; whereas 
the wines in question may benefit from · this tariff 
quota on condition that Article 18 of Regulation (EEC) 
No 337/79 (3), ~ last amended by Regulation (EEC) 
No 3082/82 (4~ is complied with ; 
Whereas it is in particular necessary to ensure equal 
and uninterrupted access for all Community importers 
to the abovementioned quota, and uninterrupted 
application of the rates laid down for this quota to all 
imports of the products concerned into the Member 
States until the quota has been used up ; whereas, 
having regard to the above principles, the Community 
nature of the quota can be respected by allocating the 
Community tariff quota among the Member States ; 
whereas, in order to reflect most accurately the actual 
development of the market in the products in ques-
tion, such allocation should be in proportion to the 
requirements of the Member States, assessed by 
(')CA ASS. GEN I 114 
(1) CA ASS • GEN I 98 
(.!) OJ No L 54, S. 3. 1979, p. l. 
(4) 0 J No L 326, 23. 12. 1982, p. 1. 
reference to both the statistics relating to imports of 
1the said products from Morocco over a representative 
reference period and the economic outlook for the-
quota period concerned ; 
Whereas in this case, however, neither Community 
nor national statistics showing the breakdown for each 
of the types of wines in question are available and no 
reliable estimates of future imports can be made ; 
whereas, in these circumstances, the quota volume 
should be allocated in initial shares, taking into 
account demand for these wines on the markets of the 
various Member States ; · 
Whereas, to take into account import trends for the 
products concerned in the various Member States, the 
quota amount should be divided into tWo instalments, 
the first being allocated among the Member States and 
the second held as a reserve intended to cover at a 
later date the requirements of Member States who have 
used tip their initial share ; whereas, in order to 
guarantee some degree of security to importers in each 
Member State, the first instalment of the Community 
quota should be fixed at a level whkh could, in the 
present circumstances, be 50 % of the quota volume ; 
Whereas the initial shares of the Member States may 
be used up at different rates ; whereas, in order to take 
this into account and to avoid a break ~n continuity, 
any Member State which has used up almost all of its 
initial share should draw an additional share from the 
reserve ; whereas this should be done by each Member 
State each time one of its additional shares is almost 
used up, and so on as many times as the reserve 
allows ; whereas the initial and additional shares must 
be valid until the end of the quota period ; whereas \ 
this form of administration requires close collaboration 
between the Member States and the Commission, and 
the Commission must be in a position to follow the 
extent to which the quota volume has been used up 
and inform the Member, States thereof ; 
Whereas, if at a given date in the quota period a 
. substan~al quantity of its initial share remains unused 
in any Member State, it is essential that it should 
return a significant proportion thereof to the reserve, 
to prevent part of the Community quota remaining 
unused in one Member State when it could be used in 
others; 
Upduting supplement - 30 June 1983 
I 
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Whereas, since the Kingdom of Belgium, the 
Kingdom of the Netherlands and the Grahd Duchy of 
Luxembourg are unit~d within and jointly represented 
by the Benelux Economic Union, all transactions 
concerning th~ administration of the shares allocated 
to that economic union may be carried out by any one 
of its members, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
1. For the period 1 July 1983 to 30 June 1984, a 
Community tariff quota of 50 000 hectolitres shall be 
opened for the. following products originating in 
Morocco: 
CCT 
heading 
No 
22.05 
Description 
Wine of fresh grapes ; grape must with 
fermentation arrested by the addition of 
alcohol: 
C. Other: 
- Wines entitled to one of the 
following designations of origin : 
Berkane, Sais, Beni M'Tir, Guer-
rouane, , Zemmour, Zennata of an 
actual alcoholic strength, not excee-
ding 1 5 % vol, in containers 
holding two litres or less 
2. Within this tariff quota the Common Customs 
Tariff duties applicable to these wines shall be totally 
suspended. 
Within the limits of these tariff quotas, the Hellenic 
Republic shall apply duties calculated in accordance 
with the relevant provisions in the 1979 Act of Acces-
sion and Regulation (EEC) No 3511/81 • 
3. The wines in question shall be subject to compli-
ance with the free-at-frontier reference price. 
I 
The wines in question shall benefit from this tariff 
quota Qn condition that Article 18 of Regulation (EEC) 
No 337/79 is complied with. 
4. Each of these wines, when imported, shall be 
accompanied by a certificate of designation of origin, 
issued by the relevant Moroccan authority, in accor-
dance with the model annexed to this Regulation. 
''pd<~tillL~ 'uppkm~:nt - 30 June l'lXJ 
Article 2 
1. Thl! tariff quota laid- down in Article 1 shall be 
divided into two instalments. 
2. A first instalment of the quqta shall be allocated 
among the Member States ; the shares, which subject 
to Article 5 shall be valid up to 30 June 1984, shall be 
as follows: 
Benelux 
Denmark 
Germany 
Greece 
France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 
(hectolitres) 
4000 
2350 
5000 
950 
4650. 
1 700 
2350 
4000 
3. The second instalment of the qu.ota, amounting 
to 25 000 hectolitres, shall constitute the reserve. 
Article 3 
1. If 90% or more of. a Member State's initial share, 
as specified in Article 2 (2), or of that share less the 
portion returned to the reserve where Article 5 has 
been applied, has been used up, that Member State· 
shall, without delay, by notifying the Commission, 
draw a second share equal to 15 % of its initial share, 
rounded up where necessary to the next whole 
number, in so far ~ the amount in the reserve allows. 
2. If, after its initial share has been used up, 90 % 
or more of the second share drawn by a Member State 
has been used up, that Member State shall, in accor-
dance with the conditions laid down in paragraph 1, 
draw a ~bird share equal to 7,5 % of its initial share, 
3. If, after its second share has been used up, 90 % 
or more of the third share drawn by a Member State 
has been used up, that Member, State shall, in accor-
dance with the conditions laid down in paragraph 1, 
draw a fourth share equal to the third. 
This process shall continue to apply until the reserve 
is used up. 
A. Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, Member 
States may draw smaller shares than those fixed in 
these paragraphs if there is reason to believe that those· 
fixed might not be used up. They shall inform the 
Commission of their grounds for applying this para-
graph. 
Article 4 
The additional share drawn pursuant to Article 3 shall 
be valid until 30 June 1984. 
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Arti't:le 5 
Member States shall return to th~ reserve, not later 
than 1 April 1984, such unused portion of their initial 
share which, on 1 5 March 1984, is in excess of 20 % 
of the initial amount. They may return a greater quan-
tity if there are grounds for believing that this quantity 
might not be used in full. 
Member States shall notify the Commission, not later 
than 1 April 1984 of the total imports of the products 
concerned effected under the, Community quotas up 
to and including 15 March 1984 and, where appro-
priate, the proportion of their initial share that they 
are returning to the reserve. 
Article ~ 
The Commission shall keep an account of the shares 
opened by Member States pursuant to Articles 2 and 3 
and, as soon as it has been notified, shall inform each 
Member Sta.te of the extent to which the reserve has 
been used up. 
It shall nQtify the Member States, not later than ~ 
April 1984 of the state of the reserve after quantities 
have been returned thereto pursuant to ,Article 5. 
It shall ensure that the drawing which uses up the 
reserve is limited to the balance available and, to this 
end, shall SPecify the amount therebf to the' Member 
State making the final dra:wing. 
Article 7 
1. Member States shall take all measur,es necessary 
to ensure that additional shares drawn pursuant to 
·Article 3 are opened in such a way that imports may 
be charged without interruption against their aggregate 
shares in the Community quota. 
2. Member States shall ·ensure that importers of the 
produc:ts concerned have free access to the shares' 
allocated to them. ' 
3. The ·Member States shall charge the imports of 
the products concerned against their share as and , 
when the products are entered with customs authori-
ties for free circulation. ' 
4. The extent to which a Member State has used up 
its shares shall be determined on the basis of the 
imports charged in accordance with paragraph 3. 
Article 8 
At the request of the Com!Jlission, Member ~tatn 
shall inform it of imports actually charged against 
their shares. 
Article 9 
The Member States and the Commission shall col-
laborate closely in order to ensure that this Reguiation · 
is observed. 
Article 10 
I 
\ ' 
This Regulation shall enter into force on 1 July 1983: 
/ 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all M~mber 
States. · ' 
Done at Brussels, 16 May 1983. 
For the Council 
The President' 
I. KJECHLE 
Up<hhing 'iUJlJllcmcnt - 30 June 1983 
I ' 
/ 
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ANNEX 
1. ~ o.L...,J l Eltspott., - AusfUhrer- Exporter- Exporta-
h!ur- EtpOftatore- E•por1eur- ·e~aywyta~: 
4.-.,JI J-...,.Jt- ModteQtr- ~lnp -·Consignee-
Destinatawe - o.tmetario - o.dNMttrde - napaXt;-
""'C:: 
8. t !,; ~I v ~ - Losninauted - Enttadungsort - Place 
of unloadiftg - Lieu de cMChargtmen1 - Luogo di abarco -
Pleats van losting- T6TTo~ eKcpopTwaewc;: 
t.~.,JU• ~' .J .- • r·'" ~~ t ~ ~· 
Mlirlter og numre. ltoHitnes antal 00 art 
Zeic:htn und Nummern. Anzahl und Art der Pacltatuclte 
Matlla and numbers. number aftd lt1nd of pack.agts 
Marques et nurMroa. nombre et nature des colis 
Marc~ e ftUmero. quanti .. e natuq del colti 
en soort collt . 
l"fu~t"f'ft"fl Kak TWV 6£j.LaTWV 
2. r..J ,J I_ Nummer '- Nummer -
Number - NUINro - Numero -
Nummer - Apt6!-l6~ 
3. (Name of authority guaranteeing the 
designation of origin) 
7 (Designation of origin} 
to.r.la.JI v;,J 
llruHov~~gt 
Aohgewteht 
Gr011 wetght 
P~abrut 
Pesolordo 
00000 
n.~I....J 
Lit.,.......-
Liter 
Litrtl 
Litres 
Litri· 
12. C'-'t .J LJ.~ I.;.J - L1ter (1 bOg,taverJ - Llter (1n BuchstabenJ - L1tres C•n words) -lttres Cen teHresl - L1tr1 (1n tetterel -
LiteTWoiUiil- Ar;pa cox~vpacp~l: , · 
I 
Updatmg sypplcmcnt - 30 June 1983 
(Qvera•Helse se nr. 16- Oberaetzung siehe Nr. 15- See 
the translation under No 15 - Voir traduction au n• 15 -
Vedi traduzione al n. 15 - Zie voor vertaling nr. 15 -
BXtTTe I-L£Tacp~OT1 aTov apta. 151 · 
. } 
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15. Det bekreftes, et vinen, der er nevnt i dette certifikat, er fremstillet i ............ omridet og ifelge marokkansk 
lovglvning er berettiget til oprindelsesbetegnelsen: 1 .•.......... 1. 
Alkohol tilsat denne vin er alkohol fremstillet af vin. 
Wlr bestitigen, da& der in dieser Bescheinigung bezeichnete Wein im Bezirk ............ gewonnen wurde und 
ihm nach merokkanischem Gesetz die Ursprungsbezeichnung •............ " zuerkannt wird. 
Der diesem Wein zugefiigte Alkohol ist aus Wein gewonnener Alkohol. 
We hereby certify that the wine described in this certificate is wine produced within the wine district of 
......... , .. and is considered by Moroccan legislation as entitled to the designation of origin ' ............ '. 
The alcohol added to this wine is alcohol of vinous origin. 
Nous certifions que le vin decrit dans ce certificat a ate produit dans la zone de ............ et est reconnu, 
suivant la loi marocaine, comma ayant droit i la denomination d'origine 1 ............ 1. 
L'alcool ajoute i ce vin est de l'alcool d'origine vinique. 
Si certiflca che il vino descritto nel presente certificato e un vino prodotto nella zona di ............ ed e 
riconosciuto, aecondo la legge marocchina, come avente diritto alia denominazione di origine 1 ............ 1. 
L'alcole agglunto a questo vino e alcole di origine vinica. · 
Wij verklaren dat de in dit certifiC,at omschreven wijn is vervaardigd in het wijndistrict van, ............ en dat 
volgens de Marokkaanse wetgeving de benaming van oorsprong •............ • erkend wordt. 
De aan daze wijn toegevoegde alcohol is alcohol, uit wijn gewonnen. 
nunO'I'TOLeiTaL 6TL o oivo~ 'I'TOV 'I'TtpLypacpeTaL aTO 'I'Tap6v 'I'TlaTO'I'TOLT1TLK6 txeL 'I'Tapaxflti ·aTTl ~wv11 ........... . 
Kal avayvwpi~£Tal, a\.I!Jcpwva f.l£ TT'I VOIJOfltO'ia TOU Map6KOU, 6Tl 61JvaTal Va cp£ptl OVOIJaO'ia 'I'TpO£A£lJO'£W~ 
« ............... . 
H aAK06AT1 'I'TOU £Xtl 'I'TpOaTtflti at auT6v TOV oivo eivaL OLVLKTJ~ 'I'TpOtAt~aew~. 
16. (1) 
.J ........J I .., ~I v- ... _,.I~ l.; I,....J .. 1..-.JI • .:a..-, ba .. ._, 
( 1) Rubrlk forbeholdt ekaportlendeta endre engivelser. 
( 1) DieM ·Numrner ilt weiteren Angeben des Ausfuhrlendes vorbehllten. 
( 1) Spece reserved for additional details given in the exporting country. 
(1) Case r6seme pour d'eutres indications du pays exporteteur. 
(1) Spezio riserveto per eltre, indicezioni del peese esport!'tore. 
r) Ruimte bestemd voor endere gegevens van het lend van uitvoer. 
( 1) Xwp~ npooptl;61oltVO~ y1a a\11oL1T11.11PWioLQTIKa aTOIXtia 1TOV XOPTIYti 11 xwpa t~ayc.>Vf1~. 
Updating o;upplement - 30 June 1983 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1277/83 
of 24 May 1983 
introducing a countervailing charge on tomatoes originating in Morocco 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the. European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization 
of the market in fruit and vegetables (1), as last 
amended by Regulation (EEC) No 1738/82 (2), and in 
particular the second subparagraph of Article 27 (2) 
thereof, 
Whereas Article 25 (1) of .Regulation (EEC) No 
1035/72 provides that, if the entry price of a product 
imported from a thir.d country remains at least 0,6 
' ECU below the reference price for two consecutive 
market days, a countervailing charge must be intro-
duced in respect of the exporting country concerned, 
save in exceptional circumstances ; whereas this charge 
is equal to the difference between the reference price 
I and the arithmetiC mean Of the last twO entry priceS 
, available for that exporting country ; 
Whereas Commission Regulation (EEC) No 776/83 of 
30 March 1983 fixing the reference prices for tomatoes 
for the 1983 marketing year (l) fixed the reference · 
price for products of class I for May 1983 at 124,25 
ECU per 100 kilograms net ; 
Whereas the entry price for a given exporting country 
is equal to the lowest representative prices recorded for / 
at least 30 % of the quantities from the exporting 
country concerned which are marketed on all repre-
sentative markets for which prices are available less ttte 
duties and the charges indicated in Article 24 (3) of 
Regulation (EEC) No 1035/72 ; whereas the meaning 
of representative price is defined in Article 24 (2) of 
R~gulation (EEC) No 1035/72 ; 
Whereas, in accordance with Article 3 (1) of Regula-
tion (EEC) No 2118/74 (4), as last am,nded by Regula-
(') OJ No L 118, 20. 5. 1972, p. I. 
(2) OJ No L 190, I. 7. 1982, p. 7. (') OJ No L 86, 31. 3. 1983, p. 10. (") OJ No L 220, 10. 8. 1974, p. 20. 
Updating ~upplcmcnt- ]0 June 198] 
tion (EEC) No 3011/81 (5), the prices to be taken into 
consideration must be recorde{) on the representative 
markets or, in certain circumstances, on other 
markets ; wherea~ it is necessary to multiply the prices 
with the coefficient fixed in Article 1 (2) of Regulation 
(EEC) No 776/83 ; 
Whereas, for Moroccan tomatoes, the entry price 
calculated in this way has remained at least 0,6 ECU 
below the reference price for two consecutive market 
days ; wher~as a countervailing charge should therefore 
be introduced for these tomatoes ; 
Whereas, if the system is to operate normally, the 
entry price should be calculated on the following 
basis: 
- in the case of currencies which are maintained in 
relation to each other at any given moment within 
a band of 2,25 %, a rate o( exchange based on 
their central rate, 
- for other currencies, an exchange rate based on the 
arithmetic mean of the spot market rates of each of 
these currencies recorded for a given period in 
relation to the Community currencies referred to 
in the previous indent, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
A countervailing charge of 7,96 ECU per 100 kilo-
grams net is applied to tomatoes (subheading 07.01 M 
of the Common Customs Tariff) originating in 
Morocco. 
Article 2 
This Regulation shall en~er into force on 26 May 1983. 
(') OJ No L .lOt, 22. 10. 1981, p. 18. 
/ 
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' This Regulation shall be biildin'J in its entirety and direcdy applicable in all Me~ber 
Sm~. . ' 
' Done at Brussels, 24 May 1983. 
I 
For the Commission 
Poul DALSAGER 
Member of the Commission 
I 
25. s. 83. 
Updating supplement - 30 June 1983 
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/ 
Official1 Journal of the European Communities No L 143/35 
-COMMISSION REGULATION (EEC) No 1413/83 
\ 
of 1 June 1.983 
amending Regu!ation.(EEC) No 1277/83 introducing a countervailing charge on 
toanatoes originating in Morocco 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNmBS, 1 . 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Ha~ng regard to Council Regulation (EEC) ~o 
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization· 
of-• the market in fruit and 'vegetables('~ as last 
amended by Regulation, (EEc) No 1738/82 (1~ and in 
particular the first subparagraph of Article 27 (2) 
thereof,· 
Whereas Regulation (~EC) No tln/83 introduced a 
countervailing , charge on t6matoes originating in 
Morocco; · 
Whereas Article 26 (1) of ,Regulation (EEC) No 
1035/72 l~d down t~e conditions under which a 
charge introduced in application ~of ArtiCle · 25 of that 
Regulation is amended ; whereas, if .these conditions 
are taken into consideration, the countervailing charge 
on the import· of tomatoes originating in Morocco 
must ~e altered, 
HAS ADOPI'ED THIS REGULATION : 
Article 1 
In Article 1 of Regulation (EEC) No 1277/83, '7/)6 
ECU' is replaced by '22,19 ECU'. · 
Article 2 
This Regulation shall enter into for~e on 2 June 1983. 
This Regulation shaU be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 1 June 1983. 
( 1) OJ No L 118, 20. S. 1972, p. l. 
(2) OJ No L 190, l. 7. 1982, p. 7. 
Upduti,ng supplement - 30 June 1983 
For the Commission 
Pouf DALSAGER 
Member of the Commission 
I , 
i' 
\ 
INT 190 _ COLLECTED ACTS - eec -MOROCCO CO-OP. 
10. 6. 83 Official Journal of the European Communities No L 152/31 
COMMISSION REGULATION (BBC) ,No 1506/83 
of 9 June 1983 
abolishing the countervailing charge o~ tomatoes ~inating in Morocco 
THB COMMISSION OP THB BUROPBAN · 
COMMUNmBS, 
Havina regard to the Treaty establishing the European 
Economic:. Community, 
Having regard to ·Council Regulation (EEC) No 
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization 
of the market in fruit and veaetables (1~ as last 
amended by Regulation (EBq No 1738/82 (2), ~d in 
particular the second subparaaraph of Article 27 (2) 
thereof, 
Whereas Commissidn Regulation (EEq No 12n /83 
of 24 May 1983, as amended by Regulation (BBC) 
No 1413/83 1 introduced a counte.-vailing charae on 
tomatoes originating in Morocco ; 
Whereas for this product originating in Morocco there 
were no prices for six consecutive working days ; 
whereas the conditions specified in Article 26 (1) of 
Regulation (EBq No 1 035/72 are therefore fulfilled 
and the counteivailing charge on imports of tomatoes, 
originating in Morocco ,can be abolished, 
HAS ADOPTBD THIS REGULATION ~ 
4rticle 1 
Regulation (EEq No, 12n/83 is h~reby repealed. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 10 June 
1983. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 9 June 1983. 
~) .OJ No L 118, 20. S. 1972, p. 1. 
(1) OJ No. L 190, 1. 7. 1982, p. 7. 
Updating supplement - 30 June 1983 
For the Commission 
Poul DALSAGBR _ 
Member of the Commission 
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COMMISSION_ REGULATION (EEC) ~o 1988/83 
of 18 July 1983 
fixing the amo1111t by which the variable component of tbe le¥y applicable to 
bran and sharps oriJinating in Algeria, Moroc~ and Tunisia muat be reduced 
THB COMMISSION OF THB BUROPBAN 
COMMUNmBS, 
Having reprd to the Treaty establishing the European 
Economtc; Community, 
Having reprd to Council Regulation (BBC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating .to Article 
22 of the Cooperation Aareement and Article 1 5 of 
the Interim_ Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
· bran and sharps originating in Tunisia r~ and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exc~ange of letters, 
Having reprd to Council Regulation (BBC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchan~ of letters relating to Article 
21 of th~ Cooperation Agreement and Article 14 of , 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
' Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community <tf bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular 'the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters. 
Having reprd to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters ,elating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 1 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the K,ingdom o~ Morocco 
and concerning the/ import into the Community of 
- bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second sub~graph of paragraph 3 m 
the exchange of letters, 
Whereas the ABreement in the fonn of an exchange of 
letters annexed to Regulations (BBC) No 1512/76, 
_(BBC) No 1518/7~ and (BBC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in . 
accordance with Article 2 of Council Regulation (BBC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import and 
export system for products processed from cereals and 
from rice ("), as last amended by Regulation (BBC) No 
414/83 ('),is to be reduced by an amount fixed by the _ 
Commission each quarter; whereas this amount must 
be equal to 60 % of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months prec~ng the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during April, May and June 
1983 have been tak~ into consideration, 
HAS ADOPI'BD THIS RBGULATION : 
A.rtick 1 
The amount referred to in the ,second subparasraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulatibns (BBC) No 1511176, 
(BBC) No 1518/76 and (BBC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
A.rtide 2 
This Regulation shall enter into force on 1 August 
1983. . 
This Regulation shall be binding in its ~ntirety and direcdy applicable in all Member 
States. 
Done at Prussels, 18 July 1983. 
~ OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 0} No L 169, ~8. 6. 1976, p. 37. CA ASS. GEN II 132 
. I 
Updatina supplemtnt • 31 December l983 
For the Commismm 
Poul DALSAGBR 
Member of the Commission 
(4) OJ No L 281, 1. ~1. 1975, p~ 65. 
(S) OJ No L 51, 24. 2. 1983, p. 1. 
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COMMISSION REGULATION (E!iC) No 27W13 
I ' 
of S October 1983 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
'bran and sharpa originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OP THB EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
HavinJ reprd to the Treaty establishing the European 
lkonomic Community, 
Havins reprd· to Council Regulation (BBC) No 
1512/76 of 24 June 1976 conc:lud~ng the A,reement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Ap-eement and Article. 1 5 of 
the Interim Apeement betWeen the European 
Economic Community and the Re~blic of Tunisia ' 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (11 and in patti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of. the 
exchange of letters, · 
Having reprd _to Council Reaulation (BBC) No 
1518/76 of 24 June 1.976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to·Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim. Agreement , between the lturopean 
Bcon6mic Community and the People's Democratic 
Republic of -Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharp& originating in 
Algeria.(l), and in partic:ular the second subparagraph 
of MBraPh 3 of the exchange of le,ters, 
Having reprd to <;:ouncil Re,Wation (BBC) No 
1525/76 of 24 June 1.976 concluding the Agreement 
in the form of an exC:haJlae of letters relating to\Article 
23 of the Cooperation A,re,ment and Article 16 of 
the· Interim Agreement between the European 
konomic Community and the Kingdom of Morocco 
and concemina the import into the Community of 
bran and sharps originatina in Morocco (3), and in 
particular the secorid ~ubparapph of paragraph 3 of 
the exchal)ge of letters, 
Wbe~ the A,reement in the form of an exchange of -
letters annexed to Re,Wations (B~C) No 1512/7~, 
(BBC) No 1518/76 arid (E~C) No 1525176 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (BBC) 
No 2744/75. of 2.9 October 1.975 on the im~rt and 
export system for products processed from cereals and 
from rice (4), as last amended by lte8Jllation (BBC) No 
414/83 (S), is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quatter ; whereas this amount must 
~ equal to 60 o/o of the average of the variable· 
components of the levies in force durina the three 
months precedina the month during which the 
amou~t is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products fallina within subheadina 23.02 A. 11 "of the 
Common Customs Tariff durina' July, August and 
September 1.983 have been taken into consideration, 
HAS ADOPI'BD THIS REGULATION : 
Amtle 1 
Th~ amount referred to in the second subparaaraph of 
paraaraph 3 of the exchan~t of letters fonnina the 
Aareement annexed to·Replations (B~C) No IS12/76,r 
(BBC) No 1518/76 and (BBC) No 1525176 to be 
deducted from the wriable component applicable to 
bran and sharp& originatina in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Artitlt 2 
This Re,Wation sh.U enter into force on I November 
t9n · .· 
This Re,Wation shall be bindina in jts entirety and directly applicable in all Member 
-States. 
Done at Brussels, 5 October 1983. 
\ 
~ OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 9J· No L 169, 28. 6.-19'76, p. 37. CA ASS. GEN II 132 
For th1 Commission 
Poul DALSAGI!R 
M1mb1r of the Commission 
(4),0J No L 281, 1. 11. 1975, p. 65. 
(-') OJ No t51, 24. 2. 1983, p. I. 
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ANNEX 
Ccr heading No 
23.02 A 11 a) 
23.02 A 11 b) 
BCU/tonne1 
22,57 
49,71 
No L 274/15 
I 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No. 3126/83 
. of l4 October 1983 
· opeaiag, allocatiJI& nd proridhta for tile administntioa of a ,CODUDuDity tariff t)IIOta for 
apricot pulp faUI• wlthia tubheadilll ex 10.06 B 11 e) I aa) of the ConunoD Cuto• 
· Tariff and origlaating in Morocco (1984) "' 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing th~ Euro-pean Economic Community, and in particular 
Article 113 thereof, 
Having regard to the proposal from the Commis-
sion, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the Kingdom 
of Morocco (1), signed on 27 April 1976, provides 
for the opening by the Community of an annual 
Community tariff quota of 8 250 tonnes of apricot 
. pulp falling withio subheading ex 20.06 8 11 c) I aa) 
of the Common Customs Tariff and o~ginating in 
Morocco; whereas the customs duties applicable to. 
the' quota are equal to 70 o/e of the customs duties 
actually applied to non-member countries; whereas 
the Community tariff quota in question should 
therefore be opened for 1984; 
Whereas it is in particular necessary to ensure for all 
Community importers equal and uninterrupted 
access to the abovementione~ quota and uninter-
rupted application of the rate 'aid down for ~hat 
quota to all imports of the products concerned mto 
, all Member States until ttie quota has been used up; 
whereas, having r~gard to the above principles, the 
Community nature of the quota can be respected by 
allocating the Community tariff quota among the 
Member States; whereas, in order to reflect as accur-
ately as possible the true trend of ~he market in t~e 
products in question, such allocatton should be tn 
proportion to the requirements of the Member 
States calculated by reference to the statistics for 
imports from Morocco over a repres~ntative refer~ 
ence period and also to the economtc outlook for 
the quota period in question; · 
Whereas during the last three years for which statis-
tics are ~vailable, the corresponding imports of each 
(1) CA ASS • GEN I 114 
Updating supplement- 31 December 1983 
Member State represent the following percentages 
()f imports into the CC?mmunity from Morocco of 
the product in question: · 
Member States 1980 1981 1982 
Benelux 3 6 .3 
Denmark 
- - -
Germany 15 28 7 
Greece - - -
France 82 I 66 86 
Ireland - - -
Italy ..__ 
- -
United Kingdom -
- -
4 
Whereas both these percentages and the estimates 
from certain Member States should be taken into 
account as well as the need to ensure that, in the cir-
cumstances, the obligations contracted ·under the 
Agree~ent concerned are allocated fairly among all 
· the Member States; whereas the approximate per~ 
centages of the initial quota shares may therefore be 
fixed as follows: ' 
Benelux 
Denmark 
Germany 
Greece 
France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 
8,5 
1,8 
34,1 
0,2 
38,1 
1,0 
1,0 
15,3 
Whereas, in order to take into account import trends. 
for the ·products concerned in the various Member 
States, the quota amount should be divided into two 
instalments, the first being shared among the· Mem-
ber States and the. second constituting a reserve to 
cover at a later date lhe requirements of the Member 
States which have used up their initial quota shares; 
whereas, in order to give import~ in eac~ Member 
State a certain degree of security, the ftrst Instalment 
of the Community quota should under the circutn-
stances be fixed at 70 o/o of the quota volume; 
Whereas the Member States' initial shares may be 
used up at different times; whereas, in order to take 
this fact into account and avoid any break in contin-
I' 
INT 196 CQ.LLECTED ACTs ~ EEG - MOROCCO CO-OP. 
12. 11.83 ' I Official Journal of the European Communities NoL312/S 
1uity, any Merit~ State which has almost used up 
its initial_ quota. share should draw an additio.W 
share from the reserve; whereas this must be done 
by each Member State as and when each of its addi-
tional shares is. almost used .up, and repeated.,as 
many &im •. as.the reserve allows; whereas the initial 
and-additional shares must be valid until the end·of 
the quota period; whereas this mcHbod of adminis-
tration requires close cooperation between the 
, Member States and the Commission, and the latter 
must be in a posit,on to monitor. the extent to which 
the quota- volpme has been used ·up and to inform 
the Member States thereof; 
Whereas if, at a given date in the quota period, a 
substantial qtJantityrremains unused in any Member 
State, it is essential that that· Member State should 
return a significant proportion to the reserve to pre-
vent a part of any tariff quota from remaining 
unused in one ·Member Slate when it could be used 
in others; 
Whereas, since the Kingdom of Belgium, the K.ins-
dom of the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are united within and jointly repre-
sented by the Benelux Economic Union, any opera-
tion relating to the administration of the quota 
shares allocated to that econOmic union may be 
carried out by any of its members, . 
HAS ADOFI'ED THIS REGULATION: 
Article I 
I. From I January to 31 December 1984, a Com-
munity tariff quota of 8 250 tonnes shall be opened 
in the Community for apricot pulp fallins within 
subheading ex 20.06 Q 11 c) I aa) of the Common 
Customs Tariff and originlltina in Moroeco. 
2. Within the limits of this tariff quota the Com-
mon Customs Tariff duty applicable to these prod-
. UClls shall be suspended " a mt.e of 11 ,9 %. 1 
Within dle limits of this tariff quota, Greece shall 
apply 8ties calculated in accordance with the 
relevaat provisions in the 1979 Act of Aceession and 
. in Repletion (EEC) No 3SII/81 (1). 
(') OJ No L 358. 14. 12. 1981, p. 1. 
, Updatina -supplement - 31 December 1983 
Artlde2 
I. . A first instalment amountins to S 860 tonnes of 
the Communi~ tariff quota NfesTed to in Article 1 
shall be allocated ....-ns the Member Sta,tes; the 
shares which, subject to Atticte S, shaJI be valid until 
31 ~ber 1984r~hall be as follows: 
Benelux 
Denniark 
Germany 
Greece 
Fr&~We 
Ireland 
Italy . 
· Unit~d Kingdom 
I. (tOIUin) 
soo 
110 
2000 
10 
2220' 
.60 
60/ ' 
900 
2. The second instalment amounting to 2 390 
tonnes shall constitute the reserve. 
Article3 
I. If 90% or more of a Member State's initial-share 
as specirred in· Atticle2(1), or 90% of that share 
minuS the portioa returned to the reserve wb~ 
Arti~le S has. been a_,.,lied, has been used up-, then, 
to the extent permitted by the amount of the reserve, 
that Member State shall forthwith, by notifyina &he 
Corilmilsion, draw a second share eqDal to lH~ of 
its initial share, rounded up where necess.y to the 
next unit. 
2. If; after its iaitfal share has been used up, 98 % 
or more of the second share drawn bY a Member 
State has beeD Died up, then that Member ~e 
shall, in acconr.ce with the;, conditions laid dowa 
in parasraph I, ~w a thitd share equal to 7,S% of · 
its initial s~. 
3. If; after its second share has been .used up, 90% 
or more of.tbe third share draW. by a Member State 
has been used up, that. Member· State sb~l, 'in 
accordance with the conditions laid down ln1 para-
araph I, draw a forth share equal to the thir~:t; ., 
. This process shaD continue until the reserve is used 
up. 
4. By way of d-.tion from parqrapbs I, 2 and . 
3, a MemiJer State may dra,w shares smaller than ' 
those rllted in those paraarapbs if there are arounds 
for believing that they mipt not be used up. lt shall 
inform the Co~mission of its reasbns for applyins 
this parasraptl. . . 
) '' 
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Article 4 
The additional shares drawn pursuant to Article 3 
~hall be valid until 31 December 1984. 
Article 5 
The Member States shall retut,n to the reserve, not 
later than t October 1984, such unused portion of 
their initial shares as, on 15 September 19'84, is in 
excess of 20 o/o or' the initia.l volume; They may 
return a larger quantity if there are grounds for 
believing that tliis quantity may not be used. 
The Member States shall notify the Commission, 
not later than I October 1984, of the total quantities 
of the products in questio~ imported up to I 5 Sep-
tember 1984 and chat&ed against the tariff quota 
and of any qqantity of the initial shares returned to 
the reserve. 
Article6 
The Commission shall keep an account of the Shares 
opened by the Member States pursuant to Articles 2 
and 3 and, as soon as it is notified, shall inform 
each Member State of the extent to which the 
reserve has been used up. 
It shall inform the Member States, not later than 
S Qctober ·lj84, of the amount in the resme after 
quantities have been returned thereto pursuant to 
Article 5. 
It shall ensure that the drawjns which exhausts the 
reserve does not exceed the balance available and, 
to &his end, shall notify_ the amount of that balance 
to the Member State making the last drawing. 
' . 
Article 7 
I. The Member States shall take all measures 
necessary to ensure that additional shares drawn 
pursuant to Article 3 are opened in such a way that 
imports may be charged without interruption against 
their accumulated shares of the tariff quota. 
2. The Member States shall ensure that importers 
of the products in question have free access to t~ 
shares itllocated to them. · 
3. The Meptber States ~hall charge the imports of 
the products concerned against their shares as and 
when the products are entered with custorps 
authorities for free circulation. 
4. .The extent to which a Member State has used 
up its share shall be determined on the basis of the 
imports charged in accordance with paragraph 3. 
Article8 
At the Commission's request, the Member States 
shall inform it of imports actually charged against 
their shares. · 
Article 9 
The Member States and the Commission shall eoop-
erate closely to ensure that this Reguiation is com-
plied with. · 
Article 10 
This Regulation shall enter into force on I January 
1984. 
This Reaulation shall be binding in. its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
~at Luxembourg. 24 October 1983. 
Updatiq supplement- 31 December 1983 
For tlie Council 
The hesident 
G. ARSENIS 
I 
'' 
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COUNCIL REGULAnON· (EBC) No JSS8/83 
. of 11 ·December 1983 
I , I 
opening, aliocatina uacl providing' tor the administratiOn 'ot COmmunity tariff 
quotas fo.- preparecl ot preserved sardines falling within SUWaeecH111 16.04 D of 
- the Common Customs Tariff and originating in Morocco (1914) 
THE COUNCIL OP THE EUROPEAN 
COMMUNmBS, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in .particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the pro~al from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
Community and Morocco (1~ supplemented by 
Council Regulation (EEq No 3511/81 of 3 December 
1981 .laying down the arrangements applicable to ttade 
between · Greece and Morocco (2). provides that 
prepared and preserved sardines, falling within sub. 
heading 16.04 D of the Common Customs Tariff and 
originating in Morocco, may be imported into the 
Community free of duty ; whereas. the detailed 
arrangements must be fixed by an exchange of letters 
between the Community and Morocco ; whereas, since 
this exchange of letters ha& not y~ taken pl~e, it is 
advisable to renew until 31 December 1984 the 
Community arrangements which wtre applied in 
1983 ; whereas it is advisable to open two Community 
tariff quo~ for importations into the Community of 
the products in question, one duty-free tariff quota of 
14 000 tonnes and the other of 6 000. tonnes at a rate 
of duty of 10 % ; whereas these tariff quotas are to 
apply from 1 January 1984 until either the conclusion 
of tl)e exchange of letters provided for in Article 19 of 
the Cooperation Agreement between the Community 
and Morocco or until such time as Community 
arratlgements for imports of the products irt question 
are applied, but until 31 December 1984 at the latest; 
Whereas it is in particular necessary to ensure for all 
Community importers equal and uninterrupted access 
to the abovementioned quot,as and uninterrupted 
applie,ation of the rates laid dowri for these quotas to 
all imports of the p~ucts concerned into all Member 
( 1) CA ASS. GEN I 114 
f) OJ No L 358, 3. 12. 1981, p. 1. 
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States. until the quotas have be'". used up ; . wh-. 
havina reprd to the p~nclples mentioned above, the 
Community- nature of the quotas can be ~ by 
. allocating the Community tariff quotas among the 
Member States ; whereas, in order to reflect • ~'"' · 
tely as possible the true trend of -the market 'in the 
products in ·question, such aHocation sb~ be in 
proportion to the requirements Of the · Nemi)er $tates, 
calculated by reference ·to the statistics for' imports · 
from Mordcco over a ~.tative reference' pep~ 
and also to _the econbmic oudook for the q~ period 1 
in question ; 
Whereas, during •e last three years for ~eh st.atistica 
are available, the corresponding impo~ into ·each of 
the Member States represent the foUowing percentages 
of the imports into the COnurtunity from Mof.occo of 
the products concerned : · 
Member States 1980 1981 1982 
-
Ben~lux 9,58 6,41 10J7 
Denmark O,o3 0,21 0,35-
Germany 9;76 11,31 11,64 
Greece 0,00 2,69 0,51 
Prance ' ' 58,63 53,28 64,64 
Ireland 0,01 0,00 0,00 
Ital't 1 0,27 0,78 OP4 
United Ki~p.n ·' 21,72 25;32•' 12,.f5 
.. 
Whereas,· in view of these ~rs and of the'~ 
. submitted .by ceft!lin Me.nther States initial shares may 
be fixed approximateJt at the followiDJ percentages·: 
Benelux 8;1 
Denmm -~ 
Germany 1Q,9 
Greece 1'~1 
France 58,3 
Ireland 0,1 
Italy / 0,4 
United Kingdom 20,3 
,I'; 
I' ,,
1 .• 
. ' 
'! ,, 
o I 
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Whe1'1e81, in order to take into ~~nt import trends 
-for the products concerned in the variOU$ Member 
States, each quota iould be ~vided into two instal.! 
meats, the first beinl · ahared among . the. Member 
sra-. and the second COtUtituting • reserve to cover at 
a later date the req~rements of the Member States 
which have used pp .their initial qllOta shares ; whereas, 
in order to. give .importers in each Member State a 
certlain, depe of security, the first ,instalment of the 
Community quotas $hould, under the circumstances, 
be fixed at 70 % respectively of the quota volumes ; 
Whereas.' the Member States' initial shares may be 
used up at ·different times ; whereas, in order to take 
this fact into account and av.,id any bre!lk in conti-
nuity, any Member State which has al~ost used up its 
initial quota shares should dra'w an additional share 
from' the corresponding reserve ; whereas th;s must be 
done by each· Member State as and when each of its 
additional shares is almost Used up, and repeated as 
many times as the reserve allows ; whereas the initial 
and additional shares must , be Valid runtil the end of 
the quota period ; whereas this method of administra-
tion requires close cooperation between the Member 
States and the Commission and the latter must be in a 
position to monitor the extent to which the quota 
, amounts have been used up and to inform Member 
~tates thereof ; . · 
Whereas, if, at a given date in the quota period, a 
substantial q~:~antity remains unused 1 in any Member 
State, it is essential that that Member State should 
return a significant proportion to the corresponding 
· reserye · to prevent 'a part of any ~ quota from 
remaining unused in one Member State when it could 
be used · in others ; 
Whereas, 11ince the Ki~om of Belsiam. the 
Kinp,m of the N~erlangs aa~ the G~d Duchy of 
Luxembourg are united within and jointly represented'' . 
by th~ Benelux Economic Union, anY opera~on Tela-
ting to the. administration of the quota shares allocated 
to that economic union may be c~ out by any of 
its D)eml;lers; · ' 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
1. Prom 1 January 1984 until .the conclusion of the 
exchange of lttters referred to in Article 19 of the 
Cooper_ation Agreement be~ the Community and 
Morocco, until such time as Community import 
arrangements .are applied or until 31 December 1984, 0 
whichever shall be the earliest, a duty-free Community 
tariff quota pf 14 000 tonnes shall be opened for 
imports into the Community of prepared or preserved 
,-refines falling within subheading 16-04 ,D of the 
Common Customs Tariff and.ori~natingoin Morocoo. 
- I 
Updatiq •upplement - 31 December 1983 
2. ~Prom I January 1.98+ until either. the c;onclulion 
of the exchange Qf letters referred to .in Article 1.9 of 
the Cooperation Aareement ~tweeo. .the Comrn\mity 
and Morocco or until auch time as Community import 
artal)Fmen~ -are applied but until 31 December 1984 
at the latest, a Community tariff 'qUOta of 6 000 tOnnes 
at a duty rate. of 10 % shall be opened fbf' importS into 
the Community of prepared or · piesetyed sardines 
falling within ~bheading 16-04 D of the ·Common 
Customs Tariff and originating in Morocco. 
~· Within the limits of these tariff quotas, Greece 
shall· apply duties calculatec;l in accordance with the 
relevant provisions in the 1979 Act of Accession, and 
Regulation (EEC) No· 3511/81. 
Artick 2 , 
. 1. The tariff quotas laid down in Article I shall be 
divided into two instalments. ' 
I. 
j 
2. A firit i~talmellt of each qubtao shall be shared 
among the Member States ; the 'respec~ shares 
which, subject to Article $, shall be valid unb1 the end 
of the period specified in Article 1 shall f?e as follOw& : 
. I rk.twJ 
Member &a~ Article I (I) ' Article t (2). 
\ 
Benelux· 850 36ii 
Denmark 20 10 
Germany 1070 458 
Greece 110 . 46 
Prance 5710 l-448 
Ireland 100 . 4 
Italy 40 16 
United Kinsdom 1990 8Sl 
9800 4200 
3. The second iDJtalment of each quota, i.e. 4 200 
and l 800 tonnes respectively, shall constitute cones-' 
pondiftg reserves. ' 
\ 
1. If 90 % or· m6re of a Member State's initi81 share 
as specified in Article 0 2 (2). or 90 % of that share 
.,minus tHe portion retUrned to the' corresponding 
, reserve where Article "5 has been applied, has been· 
used up, theil. to. the extent permitted by tbe amount 
of the reserve, that Member State shall forthwith, by 
notifyiq the Commission, dra• a second shue equal 
to 10 % of its initial share, rounded up where. neces-
sary to the ne~ uniL 
0' 
2. If. atter one of its initial shares has been used up, 
90 % or more of the second share c:IQIIm by a Member 
State has been used up, th'? that Mem~r State shall, 
/ 
I' 
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in accordance 1rith the conditions laid down in pua-
pph 1, chaw a third share equal to 5 ·~ of its initi81 
share, rounded ~p where necessary to the next unit. 
3. If, after one of its second shares has been used 
up, 90 o/o or more of the third· share dmm by a 
Member State has been used up, that Member State 
shall; in accordance with. the conditions laid down in 
parapph 1, draw a fourth share equal to the third. 
. I ' . 
This process shall continue until the reserve is used 
up. 
4. By way of deroption front paragraphs 1, 2 and 3, 
a Member State 'may ckaw shares smaller than those 
fixed in those parapphs if there is reason to beli~ 
thlt they might not be used up. It shall inform the 
Commission of its reasons for applying this parapph. 
Artick 4 
The additional shares drawn pursuant to Article 3 shall 
be valid until the end of the period specified in Article 
1. 
Artitk 5 
The Member States shall return to the reserve, not later 
than 1 October 1984, such unused portion of their . 
initial share as, on 15 Septembet: 1984, is in excess of 
20 % of the initial volume. Ther may return a larger 
quantity if there- are grounds for believing that this 
quantity may not be used. 
The Member States shall notify the Commission, not 
later than 1 October 1984, of the total quantities of the 
products in question imported up to 15 September 
1984 and eh!'~ aJ&inst the tariff quota and of any 
quantity of the initial shares returned to the reserve. 
Artick 6 
The Com?Jlission shall keep an account of the shares 
opened by the Member States pursuant to .Articles 2 
and 3 and, as soon as it is ~ shall inform each 
State of the extent to which the reserves have ~n 
used up. 
It shall inform the Member States. not later than 5 
October 1914, of the amount in each reserve after 
quantities have been returned thereto pursuant to 
Article 5. · 
It shall ensure ·that the drawing which exhausts any 
reserve does not exceed the balance available and, to 
this end, shall notify the amount of that balance to the 
Member State making the last drawing. 
Artitk 7 
1. The Member States shall take all measures neces-
sary to ensure that·additional shares drawn pursuant to 
Article 3 are opened in such a way that imports may 
be charged without interruption against their accumu-
lated shares of the tariff quota. ' 
2. The Member States shall ensu~ that-impqrters of 
the products in question have free access to the shares 
allocated to them. 
3. The extent to which a Member State ~ used up 
it,s shares shall be· detennined on the basis of the 
imports of the products concerned oriJinating in 
Morocco and entered with custOms authorities for free 
circulation. 
Artitk 8 
At the Commission's ,requeSt, the Member States shall 
inform it of imports of the products concerned · 
actUally charged against their shares. -
Artitk 9 
--. 
The. Member States ud the Commission shall coope-
rate closely·to ensure ~t this Regulation is cOmplied · 
with. . 
Art•"tlt 10 
This Rtgulation shall enter into force on 1 January 
1984. . 
This Regulation shall be bindina in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Btussels, 12 December 1983. 
Updatina supplement- 31 December 1983 
- \ 
For 11ft Ctn~nill 
n, Prui~Jnj, 
C.SIMJTIS. 
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COMMISSION REGULATION (EEC} No 3636/83 
of 1.9 December 1.983 
in~ucing retrospective surveillance of the reimportation after . outward 
processing of certain textile products originating in Morocco, Portugal, Spain 
and Tunisia 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, · 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 288/82 
of S. February 1982 on common rules for imports (1~ 
and in particular Article 10 thereof, 
After consultations within the Committee set up by 
Article s' of the said Regulation, · 
Whereas Commission Regulation (EEC) No 
2819/79 (2), as' last amended by Regulation (EEC) No 
3521/82 ('), makes imports of certain textile products 
originating in certain third countries, ~ncluding Spain 
and •Portugal, subject · to Community · surveillance 
arrangements; 
Whereas Commission Regulation (EEC) No 
2417/82' ('? makes ilt)ports · of certain textil~ products 
originating in Tunisia and Morocco subject to retro-
spective Commu9ity surveillance ; ' 
Whereas products reimported into the Community 
after outward processing were excluded from the 
surveillance measures, provided prior authorization 
· had been issued pursuant to Council· Regulation (EEC) 
No 636/82 of 16 March 1982 establishing economic 
outward processing arrangements applicable to certain 
textile and clothing products reimported into the 
Community after working or processing in certain 
third countries (') ; 
Whereas experience h&S shown that up-to-date infor-
mation is needed on the development of trade flows 
for certain particularly sensitive 'products under the 
outward processing arrangements, so that the neceSs&,Y 
measures can be taken in the event of disturbartce· of 
the Commanity market ; · 
Whereas, in order to secure such information, specific 
retrospective Community surveillance measures should 
be introduced for such imports ; whereas, in respect of 
some products, such surveillance should apply only to 
imports into particular regions of the Community, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
Reimportation into the Community after outward 
processing within . the meaning of the relevant 
Community economic outward processing rules of the 
products listed in the Annex shall, in respect of the 
third countries and Member States listed the in Annex, 
· be subject to specific retrospective . surveillanc-e 
measures. 
Article 2 
Member States shall transmit to the Commission by 
the 20th of the month following the moo~ of. impor-
tation, particulars of such impo~ expressed in units 
broken down by category, NIMEXE code md ct?untry 
of origin. 
Article J 
This Regulation shall enter into force on the third day 
following publication in the Official Journal of the. 
European Communities. · 
This Regul~tion shall be binding in its entirety and di~y applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 19 December 1983. 
(') OJ No L 35, 9. 2.' 1982, p. 1. 
e) OJ No L 320, IS. 2. 1979; p. 9. 
(-') OJ No L 369, 29. 12. 1982, p. 14. 
(") OJ No L 258, 4. 9. 1982, p. 8. 
f) ·OJ No L 76,- 2&;-3;--l-982, p. 1. 
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For the Commission· 
atienne DAVIGNON 
Vice-President 
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1ANNEX 
C.· ccr headina No NIMEXE c:ocle Dac:ription Units Third Member JOif (l!J83) countries Sutes 
4" 60-04 Under pnne•ts. knitted or crocheted. not I 000 Pottupl D, P, BNL 
BI elutic or rubberized : 0 pieces Tunisia BNL 
- 0 
11 ., 60-04-19; 20, 22, Shirts. T -shirts. li~ipt fine knit roll. b) 23, 24, 26, 41, SO, polo or turtle necked jumf.ens a~ pull- 0 I 
c) 58, 71, 79, 89 ° ovens, undervests and the lake, knitted or IV b) I aa) crocheted, not elastic 01 rubberized, 
- dd) 
I other than babies' prments. of cotton or 2 ee) 0 0 synth~tic textile fibres ; _ T -shirts and -" d) I aa) lightweight fine knit roll. polo or turtle dd) 
necked juml:'fi and pullovers, of .:tn· 0 2 dd) ented texti e flbres, other than ies' I prments 
s 60.05 Outer prments and other articles, knitted I 000 
-
Portupl D, P, I, BNL, 
A I or crocheted, not elastic or rubberized : pieces IRL, DK 
• 11 b) 4 bb) 11 aaa) 
"' A Outer garm~ts and clothing ac:cesso-bbb) ries: · 
ccc) 
ddd) 60.05-01,0 31, 33, Jerseys, pullovers, slip-oven, waistcoats. 
.eee) 34, 35, 36, 39, 40, twinsets. c:ardip,~&, ,bed jackets and 
I 22 bbb) 41, 42, 43 r jumpers, knitted or crocheted, not 
ccc) elastic or rubberized, of wool. of 'cotton 
ddd) or of man-made textile fibres 
eee) : 
fff) I 
,6 61.01 Men's and boys' outer gan;nents: 1000 SpAin D, BNL 
B V d) I pieces Morocco D, P, BNL 2 
3 Tunisia D, P, BNL 
e) 1 ' 
2 
3 
61.()2 Women's, sirls' and infants' outer 
\ B 'n e) 6 aa) garments: 
bb) B. Other: -
cc) ' I 
61.01-62, 64, 66, ~·sand boys' woven breeches, shorts 
72, 74, 76 and trousers (including .Jiac:ks) ; 
~1.02-66, 68, 72 women's, ~rls' and in-ts' woven trou-I 
sen and s ac:ks, of wool, of cotton or of 
' ·man-made textile fibres 
. 
I 
7 60.05 9'Jter garments and other articles, knitted I 000 Portugal D, P, BNL, IRL 
A 11 b) 4 aa) 22 or crocheted, not elastic or rubberized : pieces Morocco P, BNI,. 33 A Outer prments and clothiltg accesso- ' 44 -- Tunisia BNL 
ss ries: 
I 11. Other 
I Women's, sirls' infants' ' 61.02 and ourq 
8 11 e) 7 bb) prmerfts: 
cc) B. Other: dd) I 
60.05-22 ; 23 ; 24 ; BlOuses and shirt-blouses, knitted or 
' 25 crocheted (not elastic or rubberiUd}. or 
61.02-78; 82; 84 woven, for women, sirls and infants, of 
wool, of cotton or of man-made textile 
fibres 
_ou,datiaa supplement· 31 December 1913 
. Cpt.LECTEb ACTS -·EEC - MOROCCO CQ·OP. INT . 203 
_,I 
No L 360/26 ' Offic;:ial Journal of th~ European Communitie$ 23. 12. 83 
Cate- ~ headina No NINI!XE c:ode J:>e.cription Units 'lbird Member pry (1983) . ~lriel .. 
8 61.03 Men's and boys' und~eilcs, including 1000 Portugal D, P, I, BNI., 
A . i coUars, shirt fronts a cuffs : · pieces IRL, DK 
I 61.03-ll, IS, 19 Men's and boys' shirts, woven, of woo~ of MOrocco .. p 
cotton or of man-made textile fibres Tunisia D, BNL 
21 61.01 ,, Men's and boys' outer garments : 1000 Tunisia F 
BIV pieces 
6-1.02 Women's, girls' and infants' outer 
Blld) garments: 
-· 
B. Other: ' I 
.61.01-29, 31, 32, Parkas, anoraks, windcheaters, waister 
61.02-25, 26, 28 jackets and the like, woven. of woo~ of 
cotton or of man-fl!ade textile fibres 
. 26 60.05 I Outer garments. and other articles, knitted 1000 Morocco F 
A 11 b) 4 cc) 11 
\ 
or crocheted, not elastic or rubberized : pieces 
22 ' A; Outer garments and 1dothing accesso-33 
44 - ries: 
11. Other 
61.02 Women's, girls' .and. infants' outer 
' 
B lle)4bb) garments: 
cc) B. Other: -~ 60.05-45, 16· 47, Women's, girls' and infal\ts' (other than 48 babies) wo¥en and knitted or crocheted 
dresses, of wool, of cotton or of man- ' 61.02-48, 52, 53, 
made textile fibres 54 
I 
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COUNCIL REGtJI.ATION (EEC) No 3757/83 
of 19 December 1983 
No L 374/13 
oa the condusion of the Ap-cemeat in the fonn of an exchanae of letters betw~ the European . 
Economic: Community and the liaadom of Morocco c:onc:ena(ng tht inJpon into the 
Community of preserved fruit salads ori&inatina in Morocco (1984) 
(see GEN II 13) 
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COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO·OP. 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
_ developing countries 
Subject 
Council Regulation (EEC) No 2800/78 of 27 November 1978 amending Regulation 
(EEC) No 950/68 on the Common Customs Tariff ........ · ......... · • · .. • .. · .. • 
I 
Comission Regulation (EEC) No 2972/78 of 15 December 1978 re-establishing 1 
the levying of customs duties on wood sawn lengthwise, sliced or peeled but not 
lunher prepared, etc., falling within subheading 44.14 B and originating in 
Jdeveloping countries, to which the preferential tariff arrangements set out in 
Council Regulation (EEC) No 2705117 apply . . • • • . . . . . _. . . • • • 
Commission Regulation (EEC) No 2978/78 of 15 December 1978 re-establishing 
the levying of aastoms duties on thermionic, cold cathode and photo-cathode 
vah·es and tubes, etc., falling within subheadings 85.21 A, 8 and C and originating -
in developing countries, to which the preferential tarilf arrangements set out in 
Council Regulation (EEC) No 2.105117 apply • . • . . . . . . • . • . . . • 
Commission Rcgul:nion (EEC) No 2979/78 of IS December 1978 re-establishing 
the levying of aasto"ms duties on appliances, apparatus, accessories and requisites 
for gymnastics or athletics, etc., falling within subheading 97.06 B and C and 
originating in developing countries, to which the preferential tariff arrangements 
set out in Council Regulation (EEC) No 2.105m apply • • • • . • • • • • • • 
Commission R'-ogulation (EEC) No 3035/78 of 21 December 1978 re-establishing I 
the levying of customs duties on sewing machines, 'falling within wbheading 
34.41 A I b) and originating in developing countries, to which the preferential 
tariff arrangements -.et out in Council Regulation (EEC) No 2705/17 npply . 
Council Regulation (EEC) No 3154n8 of 29 December 1978 opening, allocating 1 
and providing for the administration of Community tariff quotas for certain products 
originating in developing countries .•••...•..•.•..•.••.........••.•••••••.••• 
Council Regulation (EEC) No 3l5Sn8 of 29 December 1978 opening and providing 
for the administration of preferential Community tariff ceilings for certain products ' 
originating in developing countries ..•........•..••...••••..•••.•••.••.••••••• 
Council Regulation (EEC)- No 3156/78 of 2.9 December 1978 opening preferential 
tarrifs for cert:~in products originating in developing countries .•.......•••.••.•.• 
Council Regulation (EEC) No 3157n8 of 29 December 1978 opening, allocating and . 
providing for the administration of Community tariff preferences for textile products , 
originating in developing countries and territories ...•....•......••....••.••..• 
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PREF 2 COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
list of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Council Regulation (EEC) No 3159178 of 29 December 1978 opening, allocating and 
providing for the administration of a Community tariff quota for raw or unmanufac· 
tured Virginia type tobaccos originating in developing countries ...........•...•• 
Council Regulation (EEC) No 3160178 of 29 December 1978 opening preferential 
tariffs for developing countries for raw or unmanufactured tobaccos falling within 
~ubheading 24.01 A ex 11 of the Common Customs Tariff ................••.... 
Council Regulation (EEC) No 3161178 of 29 December 19iR c:~t;tbli\hing in respect 
of certain products falling within Chapters 1 to 24 of the Common Customs Tariff 
a scheme of generalized preferences in favour of devc:loping countries ....•••.... , 
Council Regulation (EEC) No 3162178 of 29 December 1978 opening, allocating and 
providing for the administration of a Community tariff quota for cocoa butter and 
a tariff quota for soluble coffee originating in developing countries .•.••.••••••••• 
Council Regulation (EEC) No 3163/78 of 29 December 1978 opening, allocating 
and providing for the administration of a Community tariff quota for preserved 
pineapples, other than in slices, half slices or spirals, originating in developing countries 
Council Regulation (EEC) No 3164/78 of 29 December 1978 opening, allocating and 
providing for the administration of a Community tariff quota for preserved pine-
apples, in slices, half slices or spirals, originating in developing countries •••.••••• 
78/1037/ECSC: 
Decision of the representatives of the Governments of the Member States of the 
European Coal and Steel Community, JJ~eeting within the Council, of 29 December 
1978 opening, allocating and providing for the administration of tariff quotas for 
certain steel products originating in developing countries ••••.•.....•••••••••••• 
78/1038/ECSC: 
Decision of the representatives of the Governments of the Member States of the 
European Coal and Steel Community, meeting within the Council, of 29 December 
1978 opening tariff preferences for certain steel products originating in developing 
countr&cs ••••••••••••••••• • • • • •• • .•••••• • • •• •• • • • • • • • • • • • .• • •••••• • • • • • • • • 
Updatins supplement. 30 June 1980 
N° of the Official 
Journal of the EC 
L 375/1978 
11 
11 
11 
11 
11 
lt 
" 
COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EEC) No 664/79 of 4 April 1979 re-establishing the 
Je,·ying of customs duties on cotton yam, put up (or retail sale, falling within 
heading No 55.06 and originating in developing countri~. to which the preferential 
tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) =--:o 3157/78 apply . • 
Commission Regulation (EEC) No 666/79 of 4 April 1979 re-establishing the ! 
le'"}"ing of customs duties on nets and netting made of twine, cordage or rope, 
ere., falling within heading No 59.05 and originating in developing countries, to 
which the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) 
~o 3157/78 apply .......•.....•••.....••.•••• 
Commission Regulation (EEC) No 668/79 of 4 April 1979 re-establishing the -
lc\')'ing of customs duties on tarpaulins, sails, awnings, etc., falling within heading 
~o 62.04 and originating in developing countries, to which the preferential tariff 
arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3157/78 apply .... 
Commission Regulation (EEC) No 669/79 of 4 April 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on glass inners for vacuum flasks or for other vacuum 
,·csscls, falling within heading No 70.12 and originating in de•;eloping countries, 
to which the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) 
No 3156/78 apply. . • . . • . . . · · · • • • • • • 
Commission Regulation (EEC) No 670/79 of 4 April 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on spoons, forks, etc., of stainless steel, falling within 
~ubheading 82.14 A and originating in developing countries, to which the pre-
ferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3156/78 apply 
Commission Regulation (EEC) No 741/79 of 11 April 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on urea, falling within subheading 31.02 8 and originating 
in developing countries, to which the preferential tariff arrangements set out in 
Council Regulation (EEC) No 3156/78 apply ••.•.•.•.••. · ..•• 
Commission Regulation (EEC) No 778/79 of 19 April 1979 re-establishing the 
lev}·ing of customs duties on methyl alcohol, falling within subheading 29.04 A I 
and originating in developing countries, to which the preferential tariff 
arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3156/78 apply . . . • . • 
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PREF 4 COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
list of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EEC) No 780/79 of 19 April 1979 re-establishing the 
lc,·yi11g of customs duties on woven fabrits of silk, of noil or other waste silk, 
falling within heading No 50.09 and originating in developing countries, to which 
the prderential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) 
No 3157178 apply • . . • •• ; . . . . . . . . . . . . . . .•• 
Commission Regulation (EEC) No 781/79 of 19 April 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on cotton yam, not put up for retail sale, falling within 
\ubheading 55.05 A and originating in developing countries, to which the 
preferential tarilf arrangements set out in Council Rc:~ul.uiun (EEC) No 3157178 
apply . . . . . . . . .•............... 
Cummis~ion Regulation (EEC) No 782179 of 19 April 1979 re-establishing the 
b·ying of customs duties on wm·cn fabrics of r~enerarc:d tc:-.:tile fibres, falling 
within subheading 56.07 n and origin:uing in dcvelupin~ countries, to which 
the prcfercnti:tl tariff :trr:tngemcnts set out in Council Regulation (EEC) 
~~o 3157/78 apply ........................• 
Ct~mrni~sion Regulation (EEC) No 783/79 of 19 April 1979 rc·establishing the 
lc\")·ing of rustoms duties on glovn, mittens and mitts, knitted or crocheted, not 
d.htic or rubberized, falling within heading No 60.0! and originating in 
t!cwlopin::; countries, to which the prdcrential urilf arrJn~ements set out in 
Council Regul:ttion (EEC) No 3157178 apply . . . . . . . . . . . . . . 
Commis-:ion Regul:ttion (EEC) No 784/79 of 19 April 1979 re-establishing the : 
lc\"yin:; of customs duties on sacks and bags, of a kind used for the packing of 1 
goods, falling within subhe:tdings 62.03 B I a), ex b) and c:x 11 and originating 
in developing countries, to which the preferential tariff arr:mgemcnts set out in 1 
Council Regulation (EEC) No 3~57/78 apply • • • • • . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 886/79 of 3 May 1979 re-est:tblishing dte 
lev)ing of customs duties on other goat and kid skin leather, other, falling within 
subhe:tding 41.0-1 B 11 and originating in dcveloping countries, to which the 
preferential tariff arr:tngements set out ·in Council Regulation (EEC) No 3156/78 
apply •.•...•....•.••••••••....•...••• 
Conm1ission Regulation (EEC) -No 889/79 of 3 .May 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on artificial flowers, foliage or fruit and parts thereof, 
f:tllin~t within hc.1d;ng No 67.02 and originating in developin~ countries, to which 
the prcferenti:ll tariff :trr:tngements set out in Council Regulation (EEC) No 
3 I 56/78 :tpply . . . . . . . . . . . . . . . . . · · . . . . . . . · 
Commission Regulation (EEC) No 890/79 of 3 M:ty 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on knives with cutting blades, serrated or not, falling 
within heading No ex 82.09 and ori~tin:uing in developing countries, to which d1e 
preferential t:triff arrangements set out in Council Regul:ttion (EEC) No 3156178 
apply ..............•..••..........• , • 
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List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
· · developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EE.C) No 973/79 of 16 May 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on dioctyl phthalatt:s, falling within subheading 29.15 C 
ex Ill and originating in developing countries, to which the preferential tariff 
arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3156/78 apply . . • . . . 
Commission Regulation (EEC) No 974179 of 16 May 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on other sheep and lamb skin leather, other, falling 
within subheading 41.03 D Jl and originating in developing countries, to which 
the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) 
No 315~/78 apply. . • . . . , , . . . . • • . . . . . . . , . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 976/79 of 16 May 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on carpets, whether tufted or not, other than of jute-
or other textile bast fibres of heading No 57.03 or coir, falling within subheading 
58.02 ex A and originating in developing countries, to which the preferential tariff 
arr:mgements set out in Council Regulation (EEC) No 3157/78 apply . . . . .. 
Commission Regulation (EEC) No 1094/79 of 1 June 1979 re-establil>hing the 
levying of customs d1,1ties on gloves, including mittens and mitts, protective, for 
all trades, falling within subheading 42.03 B I and originating in developing 
countries, to which the preferential tariff arrangements set out in Council 
Rcg.,lation (EEC) No 31$6/78 apply ........•.......... 
Commission Regulation (EEC) No 1096/79 of 1 June 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on terry towelling and similar terry fabrics of cotton, 
falling within heading No 55.08 and originating in developing countries, to which 
the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EE.C) No 3157/78 
apply • • • • . . . . . . • . . . . . . • • . . . • • • . . • . . •• 
Cuundl lt'--gulation (EEC) No 1195/79 of 12 June 1979 opening, allocating and 
pnn-iding for the administrarion of Community tariff preferences for textile products 
originating in developing countries and territories •••••••.••••••.••.•••••.••••••• • 
Commission Regul:ttion (EEC) No 1464/79 of 13 July 1979 on the definition of 
the concept of ori:tin:ttin,; products for the purposes of the application of the tariff 
preferences granted by the European Economic Community in respect of certain 
tex~ile products from developing countries • . . . . . . . . . . . . . . • . 
Commission Regulation (EEC) No 1625/79 of 26 July 1979 re-establishing the 
le\'}"ing of customs duties on gl:tzed setts, flags and paving, hearth and wall tiles, 
falling within heading No 69.08 and origin:tting in developing countries, to which 
the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 
3155178 apply • • . · . . . • • . • . . · · • • · · · • • · · . · • • · 
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List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EEC) No 1690/79 of 31 jul}· 1979 re-establishing .the 
lc\')'ing of customs duties on wood (including blocks, strip~ and freizes for parquet 
or wood block flooring, not assembled), planed, ton)!ued, grooved, rebated, 
ch:unbercd, V-joipted, centre V-jointed, beaded, centre-headed or the like, but 
not further manufactured, falling within heading No 44.13 and originating in 
,te,·cloping countries, to which the preferential tariff arran~cments set out in 
Council Regulation (EEC) No 3156/78 apply . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 1691/79 of 31 July 1~79 re-e\tablishing the 
levying of customs duties on household utensils of wood, f.tllin~-: within heading 
1"\o ·H.24 and originating in developing countries, to which the preferential tariff 
arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3156/iN apply . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 1694/79 of 31 July 1979 re-establishing the 
levying of cust<?ms duties on lead-acid accumulators, fallin~ within subheading 
85.04 A and originating in developing countries, to which the preferential tariff 
arr:mgements set out in Council Regulation (EEC) No 3156/iS .1pply . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 1695/79 of 31 July 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on equipment for parlour, ublc and funfair games, 
f.tlling within heading No 97.04 and originating in de,·doping countries, to which 
the preferential tariff arrangements set out in Council RcJtulation (EEC) No 
3156178 apply • . . . . . . . . . . ..• · · · · · · · · · · · · • · • 
Commission Regulation (EEC) No 1721/79 of 3 August 1979 re-establishing the 
lc'·)·ing of customs duties on umbrellas Mid wnshades (including walking-stick 
umbrellas, umbrella tents, and garden and similar umbrellas), falling within 
heading No 66.01 and originating in developing countries, to which the preferential 
tariff arrangments set out in Council Regulation (EEC) No 3156/78 apply . . . 
Comntission Regulation (EEC) No 1751/79 of 8 August 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on chamois-dressed leather, falling within heading No 
41.06 and originating in developing countries, to which the preferential tariff 
arranpments set out in Council Regulacion (EEC) No 3156/78 apply ...•• 0 
Co . . . -- . I ~massaon Regulatao~ (EEC) No 185~/79 of 20 A~gust 1979 re-establishing the 
levyang of customs dutaes on gloves, mattens and matts knitted or crocheted not 
elastic _or rubberi~ed, f~lling withi? head_ing No 60.02 a~d originating in devel~ing 
co~ntraes, to whach the preferentaal tanff arrangements set out in Council Regu-
lauon (EEC) No 1195/79 apply . • . • . . . • 0 • • • • • • • • • • • • • 
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COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EEC) No 1876/79 of 24 August 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on wooden broom and brush handles, falling within 
subheading 44.25 ex B and originating in developing countries, to which the 
preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3156/78 
apply ••.•...•....••••••••••••••••.••• 
Commission Regulation (EEC) No 1877/79 of 24 August 1979 re-establishing the 
le,•ying of ctmorns duties on tableware and other articles of a kind commonly 
u~ed for domestic or toilet purposes, of other kinds of pottery, earthenware or 
fine pottery, falling within subheading 69.12 C and originating in developing coun-
tries, to which the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation 
(FEC) No 3156/78 apply .••.•• 0 •••••••••••••••• 
Commission Regulation {EEC) No 1957/79 of 5 September 1979 re-establishing 
the lo:\')oin~ of CU\toms duties on gloves, mittens, mius, stockings, socks and 
'"l'ko:tte~. not hein~-t knitted or crocheted goods, fallin;.: within heading No 61.10 
omJ origin:tting in developing countries, to \\hi eh the preferential tariff 
om.lngcments ~et out in Council Regulation (EEC) :'-:n 1195/79 apply 0 0 • • • • 
Commission Regulation {EEC) No 2527/79 of l..J November 1979 re-establishing 
the levying of customs duties on woven fabrics of regenerated man-made fibres, 
falling within subheading 56.07 Band originating in developing countries, to which 
the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) 
No I 195/79 apply . 0 0 • • • • • • • • • • • • o . . . . • 0 • • • • •• 
I 
Commission Regulation (EEC) No 2587/79 of 22 November 1979 re-establishing 
the leV)ing of customs duties on articles of jewellery and parts thereof, of precious 
mc:ul, falling within subheading 71.12 A and originating in devc:loping countrie~. 
to "hich the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) 
No 3 I 56/78 apply • • • • . . ./. . • • . • . . . . . • . . . • · • • • • 
Ccunmission R~gulation (EEC) No 2687/79 of 29 November 1979 re-establishing I 
the Jc,oying of customs duties on woven fabrics of silk, of noil or other waste 
'ilk, falling within heading No 50.09 and originating in developing countries, to 
which the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) 
No 1195/79 apply • • • • . . • . • • • • • . . • • • • • • • • • • • • 
Cununi'i'iion ReJ;ulation (EEC) No 2688/79 of 29 November 1979 re-establishing 
the lcv)oing of cu'itom~_dutics on yarn of S)'nthetic textile fibres and other yarn of 
n·.:cncratcd textile fibres, falling within subheading 51.01 A and B 11 and ' 
uri~:in:ttinJ; in tlevcloping countries, to which the preferential tariff arrangements 
set out in Council Regulation (EEC) No 1195/79 apply • . • • • . • . . • • 
Commission Regulation {EEC) No 2689/79 of 29 November 1979 re-establishing, 
the levying of customs duties on yarn of comhed sheep's or lambs' wool (worsted I 
y:un), not put up, for retail sale, falling within heading No 53.07 and originating 
in tle\·eloping countries, to which the preferential tariff arrangements set out 
in Council Regulation (EEC) No 1195/79 apply • . • • . • • . . . . . . • 
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List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Commiuion Regulation (EEC) No 2889/79 of 20 Deumber 1979 re-establishing 
the lc'1in~ of customs duties oo tubes and pipes, pipes and blanks tberefor, of 
cop~r; boUow .bars of copper, falling "";thin beading :-.:o i4.07 and originating 
iD de,·eloping countries, to which the preferential tariff arrangements set out iD 
Council Regulation (EEC) No 3156/78 apply • . • . . . · · · · • . · • • · 
Commission Regulation (EEC) No !890/79 of 20 December 1979 re-establishing 
the Je,1·in~: of customs duties on filament lamps for lighting, falling """ithiu sub-
hC'adin(: 85.20 A and originating in developing countries, to -·hicb the preferential 
tariff arrangements set out io Council Regulation (EEC) No 3156.'78 apply . 
.... . 
Council Regulation (EEC) !':o 2787/79 of 10 December 1979 opening, allocating and 
pro,·iding for the administration of Community tariff quota' for ccrrain product\ 
originating in de,·doping countries ••••.•••••••..•••••••••••.••••........••.••.. 
Council Regulation (EEC) :o.Jo 2788179 of 10 December 1979 opC'ning .-md prcwiding 
for thC' administration of preferential Community tariff ccilin~s for CC'n.tin products 
ori~naring in dc,·cloping countries •••••.••••••••••.•.•.•............•.•••.••••• 
Council Regulation (EEC) No 2789/79 of 10 DecC'mber 1979 opC'ning preferential 
tariffs for certain products originating in developin~t countnc:s .•.•.•••••..•.••••••• 
Council Regulation (EEC) No 2790.'79 of 10 December 1979 opening, allocating and 
pro,·iding for the administration of a Communitr tariff quota for raw or unmanufac-
tured Virginia t}-pe tobaccos originating in dc,·cloping countries ••.••..••.•••• , ••••• 
Council Regulation (EEC) :So :!-91:";'9 of 10 December 1979 opening preferential 
tariff\ for de,·doping countries for r.1w or unmanufactured tobaccos, other than Virgi-
ni.J r'l'e, falling "ithin subhc.Jdin~ts .!.f.OI ex A and ex 8 of the Common Customs 
T ariii , •.••••••••.••• ·• • • ·• · · · · · · · · · • ·• · •• • • • • • • • • • • •• • · • • •• • · • · • •••• • • • • • • • 
Council Regulation (EEC) No 2792, "9 of 10 December 1979 establishing in respect of 
cerro~in produe~s falling within Cho~ptcrs 1 to 2.f of the Common Customs Tariff a 
schc:me of generalized preferences in favour of developing countries .•.••.••••••••••• 
Council Regulation (EEC) So .!793/79 of tO December 1979 opening, allocating and 
pro,·iding for the admirmtrarion of a Community tariff quota for cocoa buner and a 
to~ riff quota for soluble c,offce originating in developing countric:s ••••••••••••••••••• 
Council Regulation (EEC) No 27'94179 of 10 December 1979 opening, allocating and 
pro,·idin~t for the administration of a Communit}" tariff quota for preserved pineapples, 
orher than in slices, half slices or spirals. originating in de, eloping countries ••••••••• 
U!ld:•t•ng ~upplcmcnl • 30 June 1980 
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· Ust of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating In 
developing countries 
Subject 
Council Regulaaon (EEC) So 27951':'9 of 10 December 19":"9 opening, allocating and 
prov;diog for the administration of a CommU!Ut)· unff quou for pr1$en·td pinupples, 
iD slices, half slices or spirals, originating in dneloping countries ••••••••••••••••••• 
70.'1 061iE.CSC: 
Decision of the rc:prcsmutivl$ of the Go"cmmmG of tbe ~fembcr Surcs of the 
European Coal and Stul Commumry, meeting ~ithin tbe CoiUioil, of 10 December 
19"9 opening, aUoati.ng and pro,,ding for the admtnisrution of tanff quous for·ccr· 
uin Steel product) ongi.tutiag in dndop1.11g countries •••••••••••••••••••••••••••• 
79'1 062 /ECSC: 
Dc1:ilion or tbc rc:pusmtaD\>CS of the GoHmments of the Member Sures of dte 
• Europun Coal .. and Steel Co.rnmuoi.t). me-eting "'it.b.ia the C~~ciJ •. of ~0 D"cm~er 
19:9 opmina t.ariH prefcrmccs for cen.w~ uecl products ongmatulg m developana 
cou.nrrirs ... ·· •...• · ... • • · • · · · · · · • · · · • · · · · · · · · · ·. · · · • · ·• · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · • · · • 
Council Rq;ul.:nion (EEC) No 1894/79 of 10 Decemher 1979 opening, allocating and 
pro,·iding for the adminimatio~ of Comm_uni~~ tariff preferences for textile products 1 
originating in developing countnes and terruoraes .•• · • · · • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • I 
l 
Council ReJ:ulation (EECl f'l:o 3000/79 of 20 December 1979 amending Regulation . 
(EEC) So 950!68 on the Common Customs Tariff .•••.••• · .•••••••••••.•••••••••• 
Commission Regulation (EEC) No 3067179 of 20 December 1979 on the definition of 
the con~:ept of originating products for pprposcs of the application of tariff prefercnc~s 
granted by the Eurorean Economic Community in respect of certain productS from 
de,·doping countries ..• : • ••••••.•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
Commission Regulation (EEC) No 3068179 of 20 December 1979 derogating in respect 
of the countries of the Association of South East Asian Nations from 1\t"ticles t. 6 and 
13 of Commission R~gulation (EEC) No 3067179 of 10 December 1979 on the defini· 
tion of the concert uf originating products for purposes of the application of tariff 
prc:fercnc&.'S granted b)· the European Economic Community in respect of certain pro-
ducts ff"om de,·c:lopin!l countries •••••••••••••••••••• : ••••••••••••••••••••••• , •• 
Commission Rcgulariun (EEC) No 3069179 of 20 December 1979 derogating in respect 
of the countries of the C~nu'al American Common Market from Articles 1, 6 and 13 of 
Comminion Regulation (EEC) No 3067179 of 20 December 1979 on the definition of 
the concept of origin:uint:rroducts for purposes of the application of tariff preferences 
gr:mted by the European Economic Communit)" in respect of certain products from 
dc,·c:lc,ping countries ...... : ...........•................ , .........•..•••.•...• 
Commission Regulation (EEC) No 3070/79 of 20 December 1979 derogating in respect 
uf the countries which h.1ve !>igned the Carugma Agreement (Andean Group) from Ar· 
tid'""' 1, 6 and 13 of Commi~~ion Regulation (EEC) No 3067/79 of 20 December 1979 
on the definition of the concert of originating products for purposes of the application 
of tariff preferences granted hy the European Economic Community in respect of cer-
tain products from devcluring countrics •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
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PREF 10 COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
List of Con:-munlty regulations on tariff preferences 
for certain products originating In 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EEC) No 515/80 of 28 Febfuary 1980 re-establishing the 
levying of customs duties on artificial flowers, foliage or fruit and pans thereof, 
falling within heading No 67.02 and oripa.tina in developing countries to which 
the preferential tariff arrangemcats set out in Couna1 Regulation (EEC) No 
· 2789/19 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . · . . 
Commission Regulation (EEC) No 659180 of 19 March 1980 re-establishing the 
levying of customs duties on ~loves, iDcludiq mittens and mitts, falling within· 
subheading 42.03 B I and originating in developing countries, to which the 
preferential tariff arrangements set out in Council Replation (EEC) No 2789179 
apply .•...............•....•.•.•...•.• 
Commission Regulation (EEC) No ~80 of 19 Mm& 1980 re-establishing the 
lcvyins of customs dlieies OD aJus iaaen for vacuum fJasks or for other vaCIIUIIl 
wsscls, falling within hcacliq No 70.12 ad origiaating in dcYclopiaa countries, 
to which the prefcteatial tariff al'I'UPIDCJitlld oat in Council RcauJation (EEC) 
No 2789/79 apPly • . . • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • . • • 
Commission RClJillation (EEC) No 770/80 of 28 March 1980 re-establishing the 
levying of customs duties on methanol (methyl alcohol), falling within subheading 
29.04 A I and originatina in developing coaabies, to which the preferential 
tariff arrangements set out in Council Replation (EEC) No 2789/79 apply . . . 
Commission Replation (EEC) No 898/80 of 11 April 1980 re-establisbing the 
levying of customs duties on aoat ud kidskin leather, ac:ept leather falliq within 
heading No 41.06 or 41.08, other, other, fallina within subheadina 41.04 B D and 
originatina in developina countries, to which the preferential tariff arraniCJMDtl 
set O!J~ in Council R ... tion (EEC) No 2789179 apply • • . • . . • . • . • • 
Commission Replation (EEC) No 899/80 of 11 April 1980 re-establishing the 
levying of customs duties on imap projectors (other than ~topaphic 
projectors); photopaphic (ac:ept cinematopaphic) ealarprs and reduc:en, falling 
within heading No 90.09 •d originating in dcYcloping countries, to which the 
preferential tariff arrangements set out in Council Replation (EEC) No 2789/79 
apply ..............•..... • ...•....•.••• 
Commission Regulation (EEC) No '"'80 of 14 April 1980 re-cstabJiahma the 
levying of customs duties OD bhrcs, falling within subheading 82.09 A, oriainatina 
in developina countries, to which the prefercadal tariff arraqcJilCJlts set out in 
Council Reaulation (EEC) No 2788/79 apply . • • • • . . . • . . . . . . . 
Updating supplement· 30 June 1980 
N° of the Official 
Journal of the EC 
L .58 /1980 
L 74 /1980 
. n 
L 85 /1980 
L 97 /1980 
" 
. L 101/1980 
COLLECTED ACTS - SEC - MO'ROCCO CO-QP. 
List of Community regulations ori tariff preferences 
for certain products originating In 
developing countries 
S~o~bjec:t .. 
O»mmissiOD .R.eplatioo, (EEC) No 1199180 Of ·u May 1980 I'Hitablisbiaa the 
levying o1 customs dudes . on tube ~ pipes ud blaab tberefor, ol copper ; 
hollow bus of copper, fal1iq withiD hetdiftl No 14J11 aad oftain•tina iD 
developina countries to which the prcfereotial tariff uraapaaents set out ill 
· Council lleplatiOD (EEC) No 2789/79 apply • . . . . . . . • . . • . . . . 
!CommissiOD ReplatiOD tEEC) No 1399/80 of 3 Jane 1,.0 I'Hitablishillg the 
levying of customs duties OD dioctyl phthalates, falliag within subheading 29.15 C 
ex m, originating ill developing countries, to which the preferential tariff arraqe-
ments set out ill O»uncil RegulatiOD (EEC) No 2789/79 apply . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 1502/80 of 16 June 1980 re-establishing the . 
levying of customs duties on rubber ryres, eyTe cases, other (including tyre cases 
with sewn-in inner tubes, for racing bic:yc:les, ud tyre flaps), falling within heading . 
No ex 40.11 and originating in developing countries, to which the preferential· 
tariff arrangements set out in Q)uncil ReaulatiOD (EEC) No 2789/79 apply . . • , 
Commission Regulation (EEC) No 1507/80 ol 16 Juae 1980 re-establishing the 
levying of customs duties OD carpets, carpeting, rup. mats· ud matting, of' sisal, 
of other fibres, ere., products of category 142 (code 1420), oripating iD developing 
countries, to which the preferential tariff arrangements set out in Council 
RegulatiOD (EEC) No 2894179 apply • • • • • • • . • • • • • • . • • . . 
Commission Regulation (EEC) No 1508/80 of 16 June 1980 re-establishing the 
levt;ng of customs duties OD twine, corcf.tge, ropes and cablts of abaca (Manila 
hemp) or of• true hemp, products of c:atqory 145 (code 1450), originating in 
developing countries, to which the preferential tariff arruaemen& set oat in · 
Council Regulation (EEC) No 2894179 apply • . • • : • • • • • • • . • • • 
Co"!missioa Re~JatiOD (EEC) No 1'26/80 ol 26 jUDe 1l'IO re-establishing the 
l"Ytna of eusroms duties oa inDcr rabes ud ryre cues (DeW or ued) of the 
kind-used on birydes, etc., fallin& 1rirhiD beacliq No a 40.11 ad oricinalina in 
ckvcloping countries, to which dae preferential tarill arranpments" MC out iD 
CouDc:il Replation (£E.C) No l'78'm .ppJy • • • • • • • • • • • • • • • . 
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PREF 12 COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
ltst of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating ln 
de~eloping countries 
Subject 
Council Regulation (EEC) No 1712180 of 27 June 1980 opc:ning, alloc.aring and 
providing !or th: administration of a Communif)' tariff quota for rum. arrack and tafia 
falling ~ithin subheading 22.09 C 1 of the Common Custom~ Tariff and originating in 
the o~erseas countrie~ and ierritories associated Y.ith the European Economie 
Co mm unit) ( 1980/81 ) ....................................................... . 
Commission Regulation (llC) No 1761/80 of 4 July 1980 ~tablishing the 
leV}·ing of eus toms duties on ·articles o{ jr-wellery and part5 thereof, of precious 
metal, falling witbin subbeading 71.12 A and originating in developing cou.ntfics 
to whicb the prefern~tial tariH arrangements let out in Council Regulation (EEC) 
No 2789/79 apply . . . . . . . . • . . . . • • • . . . • .. , • . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) 1No 1846/80 of 11 July 1980 re.:C:Stablishing the 
levying of customs duties on melamine, falling within subheading 29.35 ex Q 
and originaring in developing countries. to which the preferential tarif( arrange-
m.ents set our in Council Regulation (EEC) No 2789;79 apply . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) '!li;o 1847/80 of 11 July 1980 re-establishing the 
levying of custom~ dnties on· wood (including blocks, strips and frieze~ for 
parquet or wood blocl< flooring, not asHembledl, planed, tongued, grooved, 
rtbate.d. cha.mfercd, \'-jointed, centre \'-jointed, beaded, centre-beaded or the 
like, j,'ut not further manufacrured, falling within heading Ne 44.13 and originating 
in developin~ countries, to which the prefere'ntial tariH arrangemeins set out in 
Counc:il Regulation (EEC) No 2789179 apply . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 18-48/80 of 11 July 1980 re-establishing the 
levying of cusroms dutics on umbrcllas and sunshades (including y.·alking-stick 
umbrellas, umbrella tents, and garden and similar umbrellas), faUing within 
heading No 66.01 and oriJinating in Singaporc:, to which the preferential tariH 
IJlangements set out in Coundl Regulation (EEC) No 2789/79 apply . . . . 
. . . 
Commissi011 Regulatiœ (E.EC) No 1'32/80 al 18 July i980 re-establishiD& r:be 
~"YÎDI of customs dutia on woodeD broom md brush haocle5, W1ioa witbin 
. subheading 4-4.25 n B and arigina1ing in dndopina c:ountrie5, co ....tùc:h rite 
Jlltt>fermtial tarif! arraor-menu tet out ill Council Recuàtion CU.:Cl No 2789/79 
apply ................. · .. · · · · · · · · · · · · · 
Commission ReJUlation (EEC) No l074/80 of 1 AUJUSt nso rr-establishing the 
lrvyiog of c:ustces dutics on flax or ramie yam, not pUit op for retail *c, ~uca 
of cat.e~ory 115 (code lUO), orisinatina ill cS"elopina eoafltrics, to which 1hc 
prd'n-mtial tariH .rTan&~~Mnts .. oat ill Coundl Jteplltioo (f.E.C) No 2194179 
apply ................................ . 
N° of the Official 
Journal of the EC 
L 167/1980 
L 172/1980 
L 181/1980 
" 
lt 
L 186/1980 
L 202/1980 
COLLECTED 'ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
list of Community regulations on tariff preferences 
for certain 'products originating in 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EEC) No .Z20910 of 19 Auaust 1910 re-establishin& 
the 1«"~-ying of cuHoms duties on glutamic add and its salts, fallin& within 
subhrading :!9.23 D m and Orij;inaring in developing countries. to •·hich Jhe 
prTftrential tariff arnngemencs •et out in Council Resulation (EEC) No 
:·aa/79 appl) . . . . . . • ·. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 2:!56/10 of 2i' August 1910 re-escablishin& 
the levyina of customs duties on benzoic acid and its aala and escen, fallina 
within subheading .29.1" D I and oriainatin& in developin& countries, to 
which !be prdercntii1 u.!"iff arranaemenu set out in Council Regulation 
(EEC) No 2719/79 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .· . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 1157110 of 27 Aup~~t 1910 re-escabliahins 
!be levyin& of customs duties on chamois-dressed leacher, fallina within 
headina No 41.06 and oriainatina ia developina countries. to which me 
pre~erenria! tariff arranaemena wt out in Council Reaulation (EEC) No 
:719179 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . · · . . . · . . . · 
Commission Regulation (EEC) No 1337/10 of I September 1910 
~-establishing thr Je,-ying of c:uctoms dunes on citric acid. falling within 
subhead1ng :5.lfl A JV a) and originating in developing countnes tc "~••hJch 
thr prderrntial.tarif! arransements set our in Council Regulation (EEC) No 
:"'89?-~ apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission ReJularion (EEC) No 233&/10 of I September 1910 
re-establishin& the levyin& of eU.toms duties on umbrellas and sunshades. 
etc., fallina wicb1n beadina No 66.01 and o;;rinarina in dneJopina countries 
to which the prefe~nrial tariflarranaemcna set out in Council Reaularion 
(EEC) No 2719/79 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No l<C21/SO of 22 September 1'10 
f'f-eswbJishing t!'e levyina of customs duties on electrical capacitors. fixed 
or variable, falllna wsthin ~eading No IS.ll and oriainatinJ in developina 
countries. to which me preferential tariff !lrTallJCmena set out itl' Council 
Regulation (EEC) No l719r9 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission .. Regulation (EEC) No 2505/80 of 30 September 1910 
re-establishing the levying of customs duties on wrouaht placet, sheets and 
strip, of copper, falling within heading No i'<C.O<C and originatina in develo-
ping countries. to v.·hich the ·preferential tariff arranaemena set out in 
Council Regulation (EEC) No 2719/79 apply. . . . . . . . . . . . . . . 
Updating supplement - 31 March 1981 
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PREF 14 COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EEC) No 2581180 of a October 1.980 ~-establishing 
the Jevying of customs duties on other articles of iron or steel, falling v.-ithin 
heading No 73.40 and originating in developing countries, to which the 
p~ferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 
2789/79 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No ;2623/10 . of . 13 . Octo~r .1~0 
re-establishing the levying o( customs dunes on aahcyhc ac1d, falhng .W1dnn 
subheading 29.16 B 1 a) and originating in developing countrie~ to wbtch the 
preferentiel tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 
1789/79 apply . . . . . . . . . . . . . . · · · · 
Commission Regulation (EEC) No 2710/80 of 23 October 1980 
~-establishing the levying of customs duties on filament lamps for lighting, 
falling within subheading 85.20 A and originating in developing countries, 
to which the prderential tariff arrangements set out in Council Regulation 
(EEC) No 2789/79 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 2787/10 of 30 October 1.980 
~-esrablishing the levying· of customs duties on carboxyimide-function 
compounds, falling within subheading 2.9.26 A 1 and originating in 
developing countries. to which the prderential tariff arrangemènts set out in 
Council Regulation (EEC) ~o 2719/7.9 •P.ply. . . . . . . . 
Commission Regulation ·(EEC) No 2718/10 of 30 October 1.910. 
~-establishing the levying of custoin·s duties on glazed setts, flags and 
paving, hearth and wall tiles, falling v.-ithin heading No 6.9.08 and origina-
ting in developing countries to which the preferentiel tarif( arrangements 
-set out in Council Regulation (EEC) No 2711/79 apply . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 2.902/10 of 10 November 1.910 
re-establishing the levying of customs duties on ethylene glycol, falling 
within subheading 2.9.04 C e:x 1 and originating in developin~ countries, to 
~hich the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation 
(EEC) No 271.9/7.9 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
N° of the Official 
Journal of the EC 
L 265/1980 
L 269/1980 
L 280/1980 
L 288/1980 
n 
L 301/1980 
COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
.. 
list of Co.mmunlty regulations on tariff preferences 
for certain products originating In 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EEC) No 2907/80 of 11 November 1910 
re-establishing the lnying of customs duties on other woods. s.awn, etc., 
falling v.·ithin subheadins 44.14 8, originatins in developing countries to 
which the preferential tariff arransements set out in Council Regulation 
(EEC) No 2719/:"9 apply 0 0 0 0 • . • • • • 
Commission Regulation (EEC) No 2908/10 of 1 J November 1910 
re-establishins the levying of customs duties on tableware and other articles 
of a kind commonly used for domestic or toilet purposes, of porcelain or 
china (including biscuit porcelain and parian), fallins within heading No 
69011, orisinating in developing countries to which the preferential tariff 
arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 2719/79 apply . . 
Commiuion Regulation (EEC) No 2909/80 of 11 November 1910 
re-establishins the levying of customs duties, on appliances, apparatus. 
·accessories and requisites for gymnastics or athletics, or for sports and 
outdoor games, falling within subheading fJ7 .06 8 and C, orisinatina in 
· df'vrloping countries to which the preferential tariff arrangemenes set out in 
Council Regulation (EEC) No 2719179 apply. . 0 0 • • • • • • • • • • • 
Commission Regulation (EEC) No 2959110 of 14 November 1910 
re-establishing the levying of customs ~uties on lead borosilieates, fallina 
within subheading 32.08 ex B. originating in developing countries, to which 
the preferential tariff arrangemenes set out in Council Regulation (EEC) No 
2719/79 apply . . . . . . . . . . • · . . 0 • • • • • • • • • • 0 • • • •0 • 
Commission Regulation (EEC) No 3001/10 of 20 November 1980 
re-establishing the levying of customs duties on fibre buildins boards of 
wood or other vegetable material, falling within headina No 44.11 and 
originating in developing countries, to which the preferential tariff arrange-
1nents set out in Council Regulation (EEC) No 271fJ/79 apply . . . . . . 
Council Regulation (EEC) No 3000/80 of 28 October 1980 amending Regulation 
(EEC) No 950/68 on the Common Customs Tariff •••.•........•••.•........•.... 
Commission Regulation (EEC) No 3129/80 of 3 December 1980 
~e~establish~ng ~e _levying. of customs dutie~ ?n builders' carpentry and 
JO~nery, fal~ang wathan head~ng N? 44.23 and onganating in developing coun~ 
tries to whach the preferential tanff arrangements set out in Council Regula-
tion (EEC) No 2789/79 apply . 0 0 • • • • • • • • • • 0 • • • • • • • • 
Updating supplement - 31 March 19RI 
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PREF 1Ei COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
-Commi~sion Regulation (EEC) No 3131110 of 4 December 1,.0 
re-establishing the levying of customs duties on raw or unmanufactured 
tobaccos other than Virginia type, falling within subheadings H.Ot elt A and 
elt B and originating in developing countries to which the preferential tariff 
arnngements set C?Ut in Council Regulation (EEC) No f-791179 apply . . 
Council Regulation (EEC) No 3320180 of 1~ December 1980 opening, allocating 
aatl pro~iding for the admhristratlon of Community tariff preferences for textile 
products originating in developing countries and territories .................. . 
Councif Regulation (EEC) No 3321180 of 16 Decen~ber 1980 applying generalized 
tariff preferences for 1981 in respect of certain agricultural products originating in 
dneloping countries ................................................... . 
Council Regulation (EEC) No 3322/80 of 16 December 1980 establishlag a 
multianaual scheme of generalized tariff prefereaces and Its application for 1981 
In respect of certain industrial products ori1iutln1 in denlopin1 countries 
. 80/118S/ECSC: 
Decision of the representatives of the Governments of the Member States of the 
European Coal and Steel Commuaity, meeting within the Council, of 16 December 
1980 applying for 1981 the 1eneralized tariff preferences for certain steel products 
origlnatlna in developing countries ....................................... . 
Commi~sion Regulation (EEC) No 3510/80 of i3 December 1980 on the definition of., 
the concept of originating products for purposes of the application of tariff preferences · 
granted by the European Ec:onotnic Community in respect of certain products from 
developing countries ••.••••.•••.••••••••••••••••••••••••••......•••..••.••.• ·j 
Commission Regulation (EEC) No 3511/80 of23 December 1980 derogating in respect . 
of the countries of the Association of South East Asian Nations from Articles 1, 6 11 
and 12 of Commis5ion Regulation (EEC) No 3510180 of 23 December 1980 on the 
de~nition of the concept of originating products ~or pu~ o! the application of 
1
. 
unff prefer~ces granted by the European Ec:onomac Commuruty tn respect of certain 
products from developing countries •••..•.••.••••••••••••..••....•••••.••...••• 
Updating supplement - 31 March 1981 
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COLLECTED ACTS - EEC - MOROCCO CO-OP. 
List of Community regulations on tariff preferences. 
for certain products .originating in 
developing countries 
Subject 
Commission Rt"gularion (EEC) No 3512"80 of 23 December 1980 dero~arin~ in respect 
of the counrries of the Central American Common Market from Articles 1, 6 and 12 of Commis~ion RepJiation tEEC) No 3510 80 of 23 December 1980 on the definition of 
the concept of originating product~ for purposes of the application of tariff preferences 
(!;rantc:d by the European Economie Community in respect of cen:iin product5 from 
. dtvdopin(!. counrries ............•.•...•.... · · .. · .... · . ·: · · · · • · · · • · · · · · · · · · · · · 
Commission Regulation (EEC) No 3513-'80 of l3 December 1980 derogating in respect 
of the: countri~ "·hich baH signed the Cartagena Al!leemc:nt (Andean Gtoup) ~om 
Articles 1, 6 and 12 of Commission Regulation (EEC) No 3510/80 of 23 Dccember 
1980 on the definition of the: concept of originaàng products for purposes of the 
application of tariff preferences granted by the European Economie Communirf in 
respect of cenain pwducts from devcloping countries ..........•..... · . · · · · · • · · · · • 
Commission Regulation (EEC) No 7~8/8 1 of 20 March 1981 re-~stablishing 
the le\)'ing of customs duties on carpets, products of category 142 (code 
1420), originating in developing countries, to which the preferential tariff 
arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3320/80 apply. . . 
Council Regulation (EEC) No 3300/81 of 16 Novc:mbc:r 1981 amc:nding Regulation 
(EEC) No 950/68 on the Common Customs Tariff .............................. . 
Commission Regulation (EEC) No 3486/81 of 4 December 1981 
re-establishing the levying of customs duâes on raw or unmanufactured 
tobaccos other than Virginia type, falling within subheadings 14.01 ex A and 
ex B and originating in developing countries, to which the preferenâal tariff 
arrangements set out in Coun.c:il R~~~~ation (EEC) No 33l1~~c; ap?ly .. 
Council Regulation (EEC) No 3601/81 of 7 December 1981 applying generalized 
tariff preferences for 1982 in respect of certain industrial products originating in 
de,·eloping countries ................................................... . 
Council Regulation (EEC) No 3602/81 of 7 December 1981 applying generalized 
tariff preferences for 1982 in respect of textile products originating in developing 
countries ............................................................ . 
Council Regulation (EEC) No 3603/81 of 7 December 1981 applying generalized 
tariff preferences for 1982 in respect of certain agricultural products originating in 
developing countries ................................................... . 
Decision of the representatives of the Governments of the Member States of the 
European Coal and Steel Community, meeting within the Council, of 7 December 
1981 applying generalized tariff preferences for 1982 in respect of certain steel 
products originating in developing countries ............................... . 
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List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subjeét 
Commission Regulation (EEC) No 3817/81 of 23 December 1981 on the definition of . 
the concept of originating products for purposes of the application of tarif{ preferences 
granted by the European Economie Community in respect of certain products from 
developing countries .••...•••....••••••••......••..•.....••.••••..•....••.•.. 
Commission Regulation (EEC) No 3818/81 of 23 December 1981 derogating in respect 
of the countrics of the Association of South-East Asian Nations from Articles 1, 6 and 
12 of Regulation (EEC) No 3817/81 on the definition of the concept of originating 
products for purposes of the application of tariff preferences granted by the European 
Economie Community in respect of certain products from developing countries •.•.•.. 
Commission Regulation (EEC) No 3819/81 of 23 December 1981 derogating in respect 
of the countries of the Central Arnerican Common Market from Articles 1, 6 and 12 of 
Regulation (EEC) No 3817/81 on the definition of the concept of originating products 
for purposes of the application of tariff preferences granted by the European Economie 
Community in respect of certain products from developil'lg countries ...••.•..•....•. 
Commission Regulation (EEC) No 3820/81 of 23 December 1981 derogating in respect 
of the countries which have signed the Cartagena Agreement (Andean Group) from 
Articles 1, 6 and 12 of Regulation (EEC) No 3817/81 on the definition of the concept 
of originating products for purposes of the application of tariff preferences granted by 
the European Economie Community in respect of certain products from developing 
countries ...••••••....•••..••..••.•..••..••••.•.•.•.•...••.•.•..•.•••.•••••• 
Council Regulation (EEC) No 3000/82 of 19 October 1982 amending Regulation 
(EEC) No 950/68 on the Common Customs Tariff .................... . 
Council Regulation (EEC) No 3377/82 of 8 December 1982 applying generalized 
preferences for 1983 in respect of certain industrial products originating in devel-
oping countries ....................................................... · 
Council Regulation (EEC) No 3378/82 of 8 December 1982 applying generalized 
tariff preferences for 1983 to textile products originating in developing countries . 
Council Regulation (EEC) No 3379/82 of 8 December 1982 applying generalized 
tariff preferences for 1983 in respect of certain agricultural products originating in 
developing countries . . . . .............................................. . 
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82/862/ECSC: 
Ust of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating In 
developing countries 
Subject 
DtdsiOII of the represeatatms of tile Goft,...nts of the Memlaer St.aes of the 
Earopean' Coal •• Steel C..manity, ....... within the Coalldl of I·Decemlaer 
1982 applyiaa for 1983 tile aeunlized tariff prefereaees for certain steel products 
oriaiutina in dl\'elopiaa countries .............. , ....................... . 
Commilsion Replation (EEC) No 3606/82 of 23 December 1982 on the definition of 
the concept of onpaating prodllc:ts for the purposes of the application of tariff 
prefercaces J1Uted by the European EcoDomic Community iD rnpect of certain 
prc»d.UCII &om cle\relopiaa COIIII'IIies •••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
Commission Replation (EEC) No 3607/82 of 23 December 1982 deroptiaB iD respect 
of the countries of the Association of South-East Asian Nations from Articles 1, 6 and 
12 of Replation (EEC) No 3606/82 on the definition of the concept of originatiaB 
prOducts for purposes of the application of tariff preferences panted by the European 
Economic Community in respect of certain products from developina countries ••••••• 
Commission Replation (EEC) No 3608/82 of 23 December 1982 deroptiaB in rnpect 
of ~e countries of the Central Americ:an Common Market frOill Articles 1, 6 and 12 of 
Replation (EEC) No 3606/82 on the definition of the coac:ept of oripnating products 
for purposes of the applic:ation of tariff prefe,rences panted by the European Economic 
Community in rnpect of certain products frOill cle\reloping countries •••••••••••••••• 
Commission Replation (EEC) No 3609/82 of 23 December 1982 deropting in mpCct 
of the coUiltries wbida bave siped the Caftaaeaa' Aareement (Andean Group) &om 
Articles 1, 6 and 12 of Replation (EEC) No 3606/82 on the definition of the concept 
of oftaiaatiaB products for the purposes of the application of tariff prefercaces panted 
by the EaropeaD Ecoaomic C«-muaity in rnpect of certain products from developina 
a:JaDtriel • • • • • • • • • • • . • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 
Commission Regulation (EEC) No 2128/13 of 28 July 1983 amending for the 
second time Regulation (EEC) No 3606/82 on the definition of the concept of 
oriainatiq proc1ucts for the purpoaes of the application of tariff preferences 
gnated by tke European Economic Community in respect o~ certain 
proclucts from clev•lopin8 countries ....•. ; •.......... 
Council Replation (EEC) No 3333/83 of 4 November 1983 anaendilaa Replation 
(EEC) No 950/68 on the Conunon Customs Tariff ...•......•...••.••••..• 
UJ;dltilll ....,.__ - 31 Decemlter 1913 
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List of Community regulations on tariff preferences 
' for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EEC) No 3205/83 of 11 November 1983 
re-establishing the levying of customs duties on raw or unmanufactured 
tobaccos other than Virginia type, falling within subheadings 24.01 ex A and 
ex B and originating in developing countries benefiting from the preferen-
tial tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3379/82 . 
Council Regulation (EEC) No 3569/83 of 16 December 1983 applying generalized 
preferences for 1984 in respect of certain industrial products originating in devel-
oping countries ....................................................... . 
Council Regulation (EEC) No 3570/83 of 16 December 1983 applying generalized 
tariff preferences for 1984 to textile products originating in developing countries 
Council Regulation (EEC) No 3571183 of 16 December 1983 applying generalized 
tariff preferences for 1984 in respect of certain agricultural products originating in 
developing countries .................................................. . 
83/645/ECSC: 
Decision of the representatives of the Governments of the Member States of the 
European Coal and Steel Community, meeting within the Council of 16 December 
1983 applying for 1984 the generalized tariff preferences for certain steel products 
originating in developing countries ............................. · ..... · .. · 
Commission Regulation (EEC) No 3749/83 of 23 December 1983 on the definition of 
the concept of originating products for purposes of the application of tariff preferences 
granted by the European Economie Community in respect of certain products from 
developing countries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 3750/83 of 23 December 1983 derogating in 
respect of the countries of the Association of South-East Asian Nations from Articles 1, 
7 and 13 of Regulation {EEC) No 3749/83 on the definition of the concept of 
originating products for purposes of the application of tariff preferences granted by the 
European Economie Community in respect of certain products from developing 
co un tries 
Commission Regulation (EEC) No 3751/83 of 23 December 1983 derogating in 
respect of the countries of the Central American Common Market from Articles 1, 7 
and 13 of Regulation (EEC) No 3749/83 on the definition of the concept of originating 
products for purposes of the application of tariff preferences granted by the European 
Economie Community in respect of certain products from developing countries .... 
Commission Regulation {EEC) No 3752/83 of 23 December 1983 derogating in 
respect of the countries which have signed the Cartagena Agreement (Andean Group) 
from Articles 1, 7 and 13 of Regulation {EEC) No 3749/83 on the definition of the 
concept of originating products for purposes of the application of tarifE preferences 
granted by the European Economie Community in respect of certain products from 
developing countries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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